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Per i suoi prodotti, MASTICI VOTTERO fornisce un servizio 
di riempimento e di personalizzazione del package 

(cartucce, secchielli, unipack, tubetti, bombole ecc..)

For its products MASTICI VOTTERO gives you a service 
of filling and customization of the package(cartridges, 

buckets unipack, tubes, bottles and so on..)

IL NOSTRO SILICONE - IL VOSTRO MARCHIO

OUR SILICONE - YOUR BRAND



l’A
ZI

EN
D

A

the COMPANY

La MASTICI VOTTERO nasce nel dicembre 1982 producendo MASTICE per vetri. 
Dopo pochi anni, la ricerca di materiali innovativi da affiancare ai mastici, ha portato 
all’introduzione e alla lavorazione di articoli ancor poco conosciuti ma in rapida ascesa 
nel mercato italiano, i SIGILLANTI SILICONICI.
Con il passare degli anni, la vasta gamma di prodotti professionali, affiancata da 
materiali destinati alla grande distribuzione, non di minor qualità ed affidabilità, ha 
permesso all’azienda di ottenere un rapporto solido e continuativo con una clientela 
storica e molto estesa.
Nel 2005 l’azienda si sposta nella nuova sede a La Cassa (TO) e dopo un lungo 
processo di ricerca, nel 2007, inizia le prime prove di laboratorio per lo sviluppo 
degli HYBRID POLYMER, prodotti altamente tecnologici, ad alte prestazioni e 
rispettosi dell’ambiente. Dopo dieci anni dalla presentazione sul mercato, la linea 
MASTERS POLYMER vanta una produzione di oltre 500 tonnellate di prodotto 
l’anno che trovano applicazione in edilizia, industria e grande distribuzione.
La volontà costante di produrre materiali innovativi, ricercare la qualità e la 
soddisfazione del cliente ha permesso alla MASTICI VOTTERO di crescere 
ed essere apprezzata a livello mondiale.
Grazie al nuovo laboratorio efficiente e strumentalmente accessoriato
MASTICI VOTTERO è proiettata verso il futuro. Gran parte delle 
risorse vengono spese in innovazione, ricerca e soluzioni richieste 
per realizzare prodotti su misura al fabbisogno della clientela. 
Nei trentacinque anni della sua attività ha sempre seguito e 
vuole continuare sulla strada segnata da CORRETTEZZA, 
verso i clienti, fornitori, collaboratori interni ed esterni, 
e CRESCITA, nella qualità, nell’innovazione e nei 
servizi.

MASTICI VOTTERO was born 
in December 1982 with the production 

of MASTICS for glass. Some years later, 
the research of innovative materials to aid mastics 

introduced and produced articles not very known, but 
in quick expansion on the Italian market: ONE-PART 

SEALANT.  
Years pass by and the large range of professional products, 

aided by materials addressed to the large retail sector, not of low 
quality and reliability, allowed the company to ensure a permanent 

relation with a loyal customer base. 
In 2005 the company moved its headquarter to La Cassa (TO) and after 

a long research process, in 2007 started the first laboratory experiments 
to develop HYBRID POLYMER, environmental friendly-high technology 

products with high performances. Ten years after the presentation on market, 
the MASTERS POLYMER line, with a production of over 500 tons for year, 

claims over 100 recipes which can be used in building industry, industrial 
production and large retail sector. 

The desire of producing innovative materials, researching quality and satisfying 
costumers enabled MASTICI VOTTERO to grow and be appreciate in all over the 

world.
Thanks to a new, efficient and tools accessorized laboratory MASTICI VOTTERO 
is projected into the future. Large part of the resources are spent in innovation, 
research and solutions required to realize made-to-measure products for costumers 
needs. In 35 years the company has always respected the values of FAIRNESS 
towards costumers, providers, freelances and partners, and GROWING in quality, 
innovation and services.

oltre 15 milioni di cartucce 
prodotte in un anno

over 15 million cartridges 
produced in one year

laboratorio interno

internal laboratory

oltre 500 clienti in 
tutto il mondo

5.000mq coperti di azienda su 
una superficie di 12.000 mq

sul mercato 
da oltre 35 

anni

il Nostro silicone
il vostro Marchio

oltre 3200 tonnellate di materia 
prima acquistata ogni anno

over 3200 tons of raw material 
purchased every year

over 500 customers 
around the world

5.000sm factory on 
12.000sm lot area

more than 
35 years of 
experience

Our silicone
your Brand



the COMPANY

**MASTICI VOTTERO ha i requisiti per la produzione di un sistema di gestione della qualità atto a migliorare l’efficacia e l’efficienza nella realizzazione del prodotto e 
nell’erogazione del servizio ed ottenere e incrementare la soddisfazione del cliente. L’azienda ha inoltre un sistema di gestione adeguato per tenere sotto controllo gli impatti 
ambientali delle proprie lavorazioni, cercando sistematicamente di migliorarne il grado di sostenibilità in modo coerente ed efficace.
**MASTICI VOTTERO has the requirements for the production of a quality management system, designed to improve the efficiency of the products services delivery and to 
achieve and increase customer satisfaction. The company also has an appropriate management system to monitor the environmental impacts of its operations, systematically 
seeking to improve the sustainability in a consistent and effective manner.
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MASTERS 60
silicone acetico antimuffa 
anti-mould acetic sealant

package / confezione
• cartuccia 280/300/310 ml, scat. 

24 pz
• tubetto 60 ml, scat 24 pz
• cartridge 280/300/310 ml, box 

24 pc
• tube 60 ml, box 24 pc

colori/colours

transparent
trasparente

white
bianco

RAL 9010

ivory
avorio

RAL 1013

grey
grigio

RAL 7004

brown
marrone

RAL 8011

dark brown
testa di moro

RAL 8019

black
nero

RAL 9005

IT - MASTERS 60
Sigillante siliconico acetico antimuffa
CARATTERISTICHE
Ottima resistenza a funghi e muffe
Di semplice applicazione
Resistente ai raggi UV
Elasticità permanente
Ottima adesione su molti materiali
APPLICAZIONI
Sigillatura di porte e finestre
Giunti in edilizia
Sigillatura bagni docce lavandini lavelli e altri 
apparati sanitari
Sigillatura di piastrelle ceramiche
Molteplici riparazioni domestiche

ES – MASTERS 60
Sigilante de siliconas acético antimoho
CARACTERÍSTICAS 
Buena resistencia a hongos y mohos
Aplicación fácil
Resistencia a los UV
Elasticidad permanente
Buena adhesión sobre materiales diferente.
APLICACIONES
Sellar puertas y ventanas
Juntas en el sector de la construción
Sellar baños, duchas, fregaderos, lavabos y otros 
aparatos sanitarios
Sellar baldosas de céramica 
Diferentes reparaciones domésticas

EN – MASTERS 60
One-part acetic anti mold sealant
SPECIFICATIONS
Mold and mildew resistant
Easy to apply
UV resistant
Permanent flexibility 
Excellent adhesion on many materials.
APPLICATIONS
To seal doors and windows
Building joints
To seal baths, showers, washbasins, sinks and 
others sanitary fittings
To seal ceramic tiles
Various household repairs

SRB – MASTERS 60
Acetatni silikonski zaptivač protiv buđi
KARAKTERISTIKE
Visoka otpornost na gljivice i buđ
Jednostavno se nanosi
Otporan na UV zrake
Trajna elastičnost
Odlično prijanjanje na mnoge materijale
PRIMENA
Zaptivanje vrata i prozora
Spojevi u građevinarstvu
Zaptivanje kupatila, tuševa, umivaonika, sudopera 
i drugih sanitarnih uređaja
Zaptivanje keramičkih pločica
Razne popravke u kući

FR – MASTERS 60
Adhésif à base de silicone acétique anti-moisissure
CARACTÉRISTIQUES
Résistance excellente aux champignons et 
moisissure
Facile à appliquer
Résistant aux UV
Elasticité permanente
Adhésion excellente sur beaucoup de matériels. 
APPLICATIONS
Sceller portes et fenêtres
Joints dans le secteur du bâtiment
Sceller bains, douches, éviers, lavabos et autres 
appareils sanitaires
Sceller les carreaux en céramique 
Différents réparations domestiques

MASTERS 60 - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Uncured paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 25°C
Densità a 25°C ISO 1183 -1 A [g/cm3] 0,98 - 1,01
Consistency
Consistenza ISO 7390, profile U 20 non-sag
Extrusion rate - volume flow at 23°C
Tasso di estrusione a 23°C [ml/min] 800
Skin forming time at 23°C / 50% r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 50 % r.h. [min] 25

Cured paste / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza alla trazione ISO 8339 [N/mm2] 0,6
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 8339 [%] 150
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 8339 [N/mm2] 0,36
Hardness - Shore A
Durezza - Shore A ISO 868 18
Tear Strength
Resistenza alla lacerazione ISO 34, method C [N/mm] 4,0

• EN 15651-1:F-EXT-INT-CC 
          CLASS - 20LM
• EN15651-2: G-CC
  CLASS - 20LM
• EN 15651-3:S 
  CLASS - XS1

storage / conservazione
+5 / +25°C - 14 mesi
+5 / +25°C - 14 months



MASTERS 70
silicone acetico professionale
professional acetic sealant

package / confezione
• cartuccia 310 ml, scat. 24 pz
• sacchetto 600 ml, scat. 24 pz
• fustini 20 kg
• cartridge 310 ml, box 24 pc
• unipac 600 ml, box 20 pc
• drums 20 kg

MASTERS 70 - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Uncured paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 25°C
Densità a 25°C ISO 1183 -1 A [g/cm3] 1,01
Consistency
Consistenza ISO 7390, profile U 20 non-sag
Extrusion rate - volume flow at 23°C
Tasso di estrusione a 23°C [ml/min] 500
Skin forming time at 23°C / 50% r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 50 % r.h. [min] 20

Cured paste / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza alla trazione ISO 8339 [N/mm2] 0,7
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 8339 [%] 250
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 8339 [N/mm2] 0,38
Hardness - Shore A
Durezza - Shore A ISO 868 18
Tear Strength
Resistenza alla lacerazione ISO 34, method C [N/mm] 4,5

colori/colours

IT - MASTERS 70
Sigillante siliconico acetico antimuffa 
professionale di alta qualità
CARATTERISTICHE
Esente da ritiro
Ottima resistenza agli agenti atmosferici
Ottima resistenza UV
Elasticità permanente da -40 a +160 °C
Rapida vulcanizzazione
Adesione eccellente su vetro e alluminio
Ottima adesione su vasta gamma di supporti
APPLICAZIONI
Sigillatura di giunti su costruzioni metalliche
Sigillatura di vetrate in edilizia
Sigillatura di lucernari
Sigillatura di giunti su piastrelle
Sigillatura di giunti tra vetro ed elementi strutturali

ES – MASTERS 70 
Sigilante de siliconas acético antimoho profesional 
de alta calidad
CARACTERÍSTICAS 
Exento de retracción
Buena resistencia a las intemperie
Resistencia a los UV
Elasticidad permanente a una temperatura entre 
-40°C y +160°C
Vulcanización rapida
Adhesión excelente sobre vidrio y aluminio
Buena adhesión sobre una amplia gama de 
soportes
APLICACIONES
Sellar juntas en costrucciones metálicas
Sellar cristaleras en el sector de la construcción
Sellarclaraboyas
Sellar juntas sobre baldosas 
Sellar juntas entre vidrio y otros elementos 
structurales

EN – MASTERS 70
High quality professional one-part acetic anti mold 
sealant 
SPECIFICATIONS
Exempt from withdrawal
Weather resistant
Excellent UV resistance
Permanent flexibility at a temperature between 
-40°C and +160°C
Quick vulcanization
Excellent adhesion on glass, aluminum and on a 
large range of supports
APPLICATIONS
To seal joints on metal constructions
To seal building glass walls
To seal skylights
To seal joints on tiles 
To seal joints between glass and structural 
elements

SRB – MASTERS 70
Acetatni profesionalni visokokvalitetni silikonski 
zaptivač protiv buđi 
KARAKTERISTIKE
Ne povlači se
Visoka otpornost na atmosferske agense
Visoka otpornost na UV zrake
Trajna elastičnost od -40 do +160 ° C
Brza vulkanizacija
Odlično prijanjanje na staklo i aluminijum
Odlično prijanjanje na široki spektar podloga
PRIMENA
Zaptivanje spojeva na metalnim konstrukcijama
Zaptivanje prozora u građevinarstvu
Zaptivanje krovnih prozora 
Zaptivanje spojeva na pločicama
Zaptivanje spojeva između stakla i strukturalnih 
elemenata

FR – MASTERS 70
Adhésif à base de silicone acétique anti-
moisissure professionnel de haute qualité
CARACTÉRISTIQUES
Exempt du retrait
Excellente résistance aux intempéries 
Résistant aux UV
Elasticité permanente à une température entre 
-40°C et +160°C
Vulcanisation rapide
Adhésion excellente sur verre et aluminium
Bonne adhésion sur nombreux supports
APPLICATIONS
Sceller joints sur constructions métalliques 
Sceller vitraux dans le secteur du bâtiment
Sceller les lucarnes
Sceller joints sur les carreaux 
Sceller joints entre verre et autres éléments 
structurales

transparent
trasparente

white
bianco

RAL 9010

• EN 15651-1:F-EXT-INT-CC
         CLASS - 25LM
• EN 15651-2:G-CC
  GLASS - 25LM
• EN 15651-3:S 
  CLASS - XS1

storage / conservazione
+5 / +25°C - 16 mesi
+5 / +25°C - 16 months



MASTERS 100
silicone acetico multiuso
universal acetic sealant

colori/colours

package / confezione
• cartuccia 280/300/310 ml, scat. 

24 pz
• cartridge 280/300/310 ml, box 

24 pc

MASTERS 100 - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Uncured paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C at 1013 hPa
Densità a 23°C a 1013 hPa [g/cm3] 0,96
Extrusion rate - volume flow at 23°C
Tasso di estrusione a 23°C internal method [ml/min] 1000
Skin forming time at 23°C / 50% r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 50 % r.h. [min] 20

Cured paste / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength at break
Resistenza alla trazione a rottura ISO 8339 [N/mm2] 0,60
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 8339 [%] 250
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 8339 [N/mm2] 0,30
Hardness - Shore A
Durezza - Shore A ISO 868 14
Tear Strength
Resistenza alla lacerazione ISO 34, method C [N/mm] 5,0

IT - MASTERS 100
Sigillante siliconico acetico
CARATTERISTICHE
Di semplice applicazione
Resistente ai raggi UV
Elasticità permanente
Ottima adesione su molti materiali
APPLICAZIONI
Sigillatura di porte e finestre
Giunti in edilizia
Molteplici riparazioni domestiche
Svariate sigillature per uso domestico

ES – MASTERS 100
Sigilante de siliconas acético 
CARACTERÍSTICAS 
Aplicación fácil
Resistencia a los UV
Elasticidad permanente
Buena adhesión sobre materiales diferentes
APLICACIONES
Sellar puertas y ventanas
Juntas en el sector de la construción
Diferentes reparaciones domésticas 
Sellador de uso doméstico

EN – MASTERS 100
One-part acetic sealant
SPECIFICATIONS
Easy to apply
UV resistant
Permanent flexibility
Excellent adhesion on many materials
APPLICATIONS
To seal doors and windows
Building joints
Various household repairs 
Many household sealings 

SRB – MASTERS 100
Acetatni silikonski zaptivač 
KARAKTERISTIKE
Jednostavno se nanosi
Otporan na UV zrake
Trajna elastičnost
Odlično prijanjanje na mnoge materijale
PRIMENA
Zaptivanje vrata i prozora
Spojevi u građevinarstvu
Razne popravke u kući
Razna zaptivanja za kućnu upotrebu

FR – MASTERS 100
Adhésif à base de silicone acétique 
CARACTÉRISTIQUES
Facile à appliquer
Résistant aux UV
Elasticité permanente 
Adhésion excellente sur beaucoup de matériels
APPLICATIONS
Sceller portes et fenêtres
Joints dans le secteur du bâtiment
Différentes réparations domestiques 
Différentes scellements domestiques

transparent
trasparente

white
bianco

RAL 9010

• EN 15651-1:F-EXT-INT-CC
• EN 15651-3:S
  CLASS - S1

storage / conservazione
+5 / +25°C - 14 mesi
+5 / +25°C - 14 months

grey
grigio

RAL 7004

black
nero

RAL 9005



MASTERS 170
adesivo sigillante siliconico acetico strutturale per acquari
acetic structural adhesive sealant for aquariums

colori/colours

IT - MASTERS 170
Sigillante siliconico acetico professionale per 
acquari
CARATTERISTICHE
Esente da ritiro
Ottima resistenza agli agenti atmosferici
Ottima resistenza UV
Elasticità permanente da -40 a +180 °C
Rapida vulcanizzazione
Non provoca danni per i pesci
Adesione eccellente su vetro e alluminio e 
ceramica
Ottima adesione su vasta gamma di supporti
APPLICAZIONI
Adatto per la costruzione di acquari
Sigillatura di giunti esposti ad alte sollecitazioni 
meccaniche
Sigillatura di giunti che necessitano di una rapida 
messa in opera
Incollaggio e sigillatura tra elementi in vetro
Sigillature fai da te in campo acquariofilia

ES – MASTERS 170 
Sigilante de siliconas acético profesional para 
acuarios
CARACTERÍSTICAS 
Exento de retracción
Buena resistencia a las intemperie
Resistencia a los UV
Elasticidad permanente a una temperatura entre 
-40°C y +180°C
Vulcanización rapida
Adhesión excelente sobre vidrio, aluminio y 
cerámica
Buena adhesión sobre una amplia gama de 
soportes
APLICACIONES
Perfecto para la construcción de acuarios
Sellar juntas expuestas a fuertes esfuerzos 
mecánicos 
Sellar juntas que necesitan una rápida puesta 
en obra
Pegar y sellar elementos en vidrio 
Selladuras autónomas de acuarios

EN – MASTERS 170
Professional one-part acetic sealant for aquaria
SPECIFICATIONS
Exempt from withdrawal
Weather resistant
Excellent UV resistance
Permanent flexibility at a temperature between 
-40°C and +180°C 
Quick vulcanization
No danger for fish 
Excellent adhesion on glass, aluminum and 
ceramics
Excellent adhesion on a large range of supports
APPLICATIONS
Suitable for the construction of aquaria
To seal joints exposed to high mechanical stress
To seal joints which need to act quickly
To stick and seal two or more glass elements
It can be used in do-it-yourself aquarium industry

SRB – MASTERS 170
Acetatni profesionalni silikonski zaptivač za 
akvarijume
KARAKTERISTIKE
Nema povlačenja
Visoka otpornost na atmosferske agense
Visoka otpornost na UV zrake
Trajna elastičnost od -40 do +180 °C
Brza vulkanizacija
Ne šteti ribama
Odlično prijanjanje na staklo, aluminijum i 
keramiku
Odlično prijanjanje na široki spektar podloga
PRIMENA
Pogodno za izgradnju akvarijuma
Zaptivanje spojeva izloženih visokim mehaničkim 
naprezanjima
Zaptivanje spojeva koji zahtevaju brzo puštanje 
u rad
Lepljenje i zaptivanje staklenih elemenata
Zaptivanje ‘Uradi sam’ u oblasti pravljenja 
akvarijuma

FR – MASTERS 170
Adhésif à base de silicone acétique professionnel 
pour aquariums
CARACTÉRISTIQUES
Exempt du retrait
Excellente résistance aux intempéries
Résistant aux UV
Elasticité permanente à une température entre 
-40°C et +180°C
Vulcanisation rapide
Pas dangereux pour les poissons
Adhésion excellente sur verre, aluminium et 
céramique
Bonne adhésion sur nombreux supports
APPLICATIONS
Indiqué pour la construction de aquariums
Sceller joints exposés à hautes sollicitations 
mécaniques 
Sceller joints qui ont besoin d’une rapide mise 
en œuvre
Coller et sceller éléments en verre
Il peut être utilisé pour les aquariums fait soi-
même

MASTERS 170 - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Uncured paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C
Densità a 23°C ISO 1183-1 A [g/cm3] 1,03
Consistency
Consistenza ISO 7390, profile U 20 non-sag
Extrusion rate - volume flow at 23°C
Tasso di estrusione a 23°C [ml/min] 250
Skin forming time at 23°C / 50% r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 50 % r.h. [min] 15

Cured paste / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza alla trazione ISO 8339 [N/mm2] 0,80
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 8339 [%] 200
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 8339 [N/mm2] 0,55
Hardness - Shore A
Durezza - Shore A ISO 868 22
Tear Strength
Resistenza alla lacerazione ISO 34, method C [N/mm] 6,1

package / confezione
• cartuccia 310 ml, scat. 12/24 pz
• fustini 21 kg
• fusti 210 kg
• cartridge 310 ml, box 12/24 pc
• drums 21 / 210 kg

transparent
trasparente

black
nero

RAL 9005

storage / conservazione
+5 / +25°C - 24 mesi
+5 / +25°C - 24 months



MASTERS 900
silicone acetico alta temperatura
high temperature acetic sealant

colori/colours

red
rosso

RAL 3001

black
nero

RAL 9005

MASTERS 900 - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Uncured paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C
Densità a 23°C ISO 1183-1 A [g/cm3] 1,03
Density at 25°C  (+/- 0,02 g/cm3)
Densità a 25°C (+/- 0,02 g/cm3) ISO 1183-1 A [g/cm3] 1,03
Consistency
Consistenza ISO 7390, profile U 20 non-sag
Extrusion rate - volume flow at 23°C
Tasso di estrusione a 23°C [ml/min] 250
Skin forming time at 23°C / 50% r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 50 % r.h. [min] 20

Cured paste / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza alla trazione ISO 8339 [N/mm2] 0,70
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 8339 [%] 250
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 8339 [N/mm2] 0,45
Hardness - Shore A
Durezza - Shore A ISO 868 25
Tear Strength
Resistenza alla lacerazione ISO 34, method C [N/mm] 4,2
Temperature resistance
Resistenza alle temperature [°C] -40 / +260

IT - MASTERS 900
Sigillante siliconico acetico alta temperatura
CARATTERISTICHE
Non cola
Immediata capacità di adesione ad alte e basse 
temperature (+5°C / +40°C)
Flessibile ad alte e basse temperature (-40 / 
+260°C)
Aderisce ottimamente al vetro, superfici vetrificate, 
piastrelle in ceramica, molte materie plastiche e 
maggior parte delle vernici
Mantiene proprietà elastiche anche se esposto 
costantemente a temperature di +260°C
Resiste per brevi periodi a +275°C
Resiste a picchi di 300°C
Eccellenti caratteristiche di lavorazione per uso 
professionale
APPLICAZIONI
Incollaggio e sigillatura di forni, camini, caldaie e 
canne fumarie
Sigillatura di parti di pompe, impianti di 
riscaldamento ed elettrodomestici esposti alle alte 
temperature
Guarnizioni di motori di automobili, industriali e 
marini
Sigillatura di parti meccaniche sottoposte alle alte 
temperature

ES – MASTERS 900
Sigilante de siliconas acético altas temperaduras 
CARACTERÍSTICAS 
No cola 
Inmediata capacidad de adhesión a altas y bajas 
temperaduras (+5°C / +40°C)
Flexibilidad a temperaduras altas y bajas (-40°C / 
+260°C)
Perfecta adhesión sobre vidrio, superificies 
vitrificadas, baldodas de cerámica, muchas 
materias de plástico y la mayoría de las pinturas
Mantiene propriedad elasticas también si expuesto 
constantemente a temperaduras de +260°C
Resistente por poco tiempo a +275°C
Resistente a picos de +300°C
Excelentes características de trabajo de uso 
profesional
APLICACIONES
Pegar y sellar hornos, chimeneas, calderas y 
salidas de humo
Sellar partes de bombas, instalaciones de 
calefacción y electrodoméstico expuestos a altas 
temperaduras
Guarniciones de motores de coches, industriales 
y marinos
Sellar partes mecánicas espuestas a temperaduras 
altas

EN – MASTERS 900 
High temperature one-part acetic sealant
SPECIFICATIONS
Non-sag
Immediate adhesion capacity at high and low 
temperatures (+5°C / +40°C)
Flexible at high and low temperatures (-40°C / 
+260°C)
Excellent adhesion on glass, vitrified surfaces, 
ceramic tiles, various plastic substances and 
mostly paints
Maintain elastic property also if it is constantly 
exposed to +260°C temperature
Resistance at +275°C for a short time
Resistance at peaks of +300°C 
Excellent work specifications for professional use
APPLICATIONS
To stick and seal ovens, fireplaces, boilers and 
chimney flues
To seal pumps’ parts, heating systems and 
household appliances exposed to high 
temperatures 
Car, industrial and sea engine gaskets
To seal mechanical parts exposed to high 
temperatures

SRB – MASTERS 900 
Acetatni silikonski zaptivač za visoke temperature
KARAKTERISTIKE
Ne topi se
Trenutna sposobnost prijanjanja na visokim i 
niskim temperaturama (+5°C / +40°C)
Prilagodljiv visokim i niskim temperaturama (-40 
/ +260°C)
Odlično prijanja na staklo, staklene površine, 
keramičke pločice, brojne plastične materialjale i 
najveći broj premaza
Održava elastična svojstva i kada je stalno izložen 
temperaturi od + 260°C
Otporan u kratkim periodima na temperaturu od 
+275°C
Izdržava i na temperaturi od 300°C
Odlične karakteristike obrade za profesionalnu 
upotrebu
PRIMENA
Lepljenje i zaptivanje peći, kamina, kotlova i 
dimnjaka, zaptivanje delova pumpi, sistema 
grejanja i električnih kućnih aparata izloženih 
visokim temperaturama
Zaptivanje automobilskih, industrijskih i brodskih 
motora
Zaptivanje mehaničkih delova izloženih visokim 
temperaturama

FR – MASTERS 900
Silicone acétique hautes températures 
CARACTÉRISTIQUES
Ne coule pas
Immédiate capacité d’adhésion à hautes et basses 
températures (+5°C / +40°C)
Flexibilité à hautes et basses températures (-40°C 
/ +260°C)
Excellent adhésion sur verre, surfaces vitrifiées, 
carreaux en céramique, beaucoup de matières 
plastiques et la plupart des peintures
Maintient propriétés élastiques aussi s’il est exposé 
constamment à hautes températures de +260°C
Résistant pour peu temps à +275°C
Résistant à pics de +300°C
Excellentes caractéristiques de travail à usage 
professionnel
APPLICATIONS
Coller et sceller fours, cheminées, chaudières et 
carneaux montants 
Sceller parts de pompes, installations de chauffage 
et électroménagers exposés à hautes températures
Garnitures de moteurs de voitures, industrielles 
et marines
Sceller parties mécaniques exposées à hautes 
températures

package / confezione
• cartuccia 280/300/310 ml, scat. 

12/24 pz
• tubetto 60 ml, scat. 24 pz
• fustini da 21 kg
• fusti da 210 kg
• cartridge 280/300/310 ml, box 

12/24 pc
• tube 60 ml, box 24 pc
• drums 21/210 kg

storage / conservazione
+5 / +25°C - 24 mesi
+5 / +25°C - 24 months



MASTERS 9000
silicone acetico alta temperatura
high temperature acetic sealant

colori/colours

red
rosso

RAL 3001

black
nero

RAL 9005

MASTERS 9000 - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Uncured paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C
Densità a 23°C ISO 1183-1 A [g/cm3] 1,03
Density at 25°C  (+/- 0,02 g/cm3)
Densità a 25°C (+/- 0,02 g/cm3) ISO 1183-1 A [g/cm3] 1,03
Consistency
Consistenza ISO 7390, profile U 20 non-sag
Extrusion rate - volume flow at 23°C
Tasso di estrusione a 23°C [ml/min] 250
Skin forming time at 23°C / 50% r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 50 % r.h. [min] 20

Cured paste / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza alla trazione ISO 8339 [N/mm2] 0,70
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 8339 [%] 250
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 8339 [N/mm2] 0,45
Hardness - Shore A
Durezza - Shore A ISO 868 25
Strength
Resistenza alla lacerazione ISO 34, method C [N/mm] 4,2
Temperature resistance
Resistenza alle temperature [°C] -40 / +260

package / confezione
• cartuccia gas 200 ml, scat. 6 pz
• gas cartridge 200 ml, box 6 pc

IT - MASTERS 9000
Sigillante siliconico acetico alta temperatura
CARATTERISTICHE
Non cola
Immediata capacità di adesione ad alte e basse 
temperature (+5°C / +40°C)
Flessibile ad alte e basse temperature (-40 / 
+260°C)
Aderisce ottimamente al vetro, superfici vetrificate, 
piastrelle in ceramica, molte materie plastiche e 
maggior parte delle vernici
Mantiene proprietà elastiche anche se esposto 
costantemente a temperature di +260°C
Resiste per brevi periodi a +275°C
Resiste a picchi di 300°C
Eccellenti caratteristiche di lavorazione per uso 
professionale
APPLICAZIONI
Incollaggio e sigillatura di forni, camini, caldaie e 
canne fumarie
Sigillatura di parti di pompe, impianti di 
riscaldamento ed elettrodomestici esposti alle alte 
temperature
Guarnizioni di motori di automobili, industriali e 
marini
Sigillatura di parti meccaniche sottoposte alle alte 
temperature

ES – MASTERS 9000
Sigilante de siliconas acético altas temperaduras 
CARACTERÍSTICAS 
No cola 
Inmediata capacidad de adhesión a altas y bajas 
temperaduras (+5°C / +40°C)
Flexibilidad a temperaduras altas y bajas (-40°C / 
+260°C)
Perfecta adhesión sobre vidrio, superificies 
vitrificadas, baldodas de cerámica, muchas 
materias de plástico y la mayoría de las pinturas
Mantiene propriedad elasticas también si expuesto 
constantemente a temperaduras de +260°C
Resistente por poco tiempo a +275°C
Resistente a picos de +300°C
Excelentes características de trabajo de uso 
profesional
APLICACIONES
Pegar y sellar hornos, chimeneas, calderas y 
salidas de humo
Sellar partes de bombas, instalaciones de 
calefacción y electrodoméstico expuestos a altas 
temperaduras
Guarniciones de motores de coches, industriales 
y marinos
Sellar partes mecánicas espuestas a temperaduras 
altas

EN – MASTERS 9000
High temperature one-part acetic sealant
SPECIFICATIONS
Non-sag
Immediate adhesion capacity at high and low 
temperatures ( +5°C / +40°C)
Flexible at high and low temperatures (-40°C / 
+260°C)
Excellent adhesion on glass, vitrified surfaces, 
ceramic tiles, various plastic substances and 
mostly paints
Maintain elastic property also if it is constantly 
exposed to +260°C temperature
Resistance at +275°C for a short time
Resistance at peaks of +300°C 
Excellent work specifications for professional use
APPLICATIONS
To stick and seal ovens, fireplaces, boilers and 
chimney flues
To seal pumps’ parts, heating systems and 
household appliances exposed to high 
temperatures 
Car, industrial and sea engine gaskets
To seal mechanical parts exposed to high 
temperatures

FR – MASTERS 9000
Silicone acétique hautes températures 
CARACTÉRISTIQUES
Ne coule pas
Immédiate capacité d’adhésion à hautes et basses 
températures (+5°C / +40°C)
Flexibilité à hautes et basses températures (-40°C 
/ +260°C)
Excellent adhésion sur verre, surfaces vitrifiées, 
carreaux en céramique, beaucoup de matières 
plastiques et la plupart des peintures
Maintient propriétés élastiques aussi s’il est exposé 
constamment à hautes températures de +260°C
Résistant pour peu temps à +275°C
Résistant à pics de +300°C
Excellentes caractéristiques de travail à usage 
professionnel
APPLICATIONS
Coller et sceller fours, cheminées, chaudières et 
carneaux montants 
Sceller parts de pompes, installations de chauffage 
et électroménagers exposés à hautes températures
Garnitures de moteurs de voitures, industrielles 
et marines
Sceller parties mécaniques exposées à hautes 
températures

storage / conservazione
+5 / +25°C - 24 mesi
+5 / +25°C - 24 months

SRB – MASTERS 9000
Acetatni silikonski zaptivač za visoke temperature
KARAKTERISTIKE
Ne topi se
Trenutna sposobnost prijanjanja na visokim i 
niskim temperaturama (+5°C / +40°C)
Prilagodljiv visokim i niskim temperaturama (-40 
/ +260°C)
Odlično prijanja na staklo, staklene površine, 
keramičke pločice, brojne plastične materialjale i 
najveći broj premaza
Održava elastična svojstva i kada je stalno izložen 
temperaturi od + 260°C
Otporan u kratkim periodima na temperaturu od 
+275°C
Izdržava i na temperaturi od 300°C
Odlične karakteristike obrade za profesionalnu 
upotrebu
PRIMENA
Lepljenje i zaptivanje peći, kamina, kotlova i 
dimnjaka, zaptivanje delova pumpi, sistema 
grejanja i električnih kućnih aparata izloženih 
visokim temperaturama
Zaptivanje automobilskih, industrijskih i brodskih 
motora
Zaptivanje mehaničkih delova izloženih visokim 
temperaturama



siliconi neutri
neutral sealant



MASTERS 80
silicone neutro universale
universal neutral sealant

package / confezione
• cartuccia 280/300/310 ml, scat. 

12/24 pz
• fustini 20 kg
• cartridge 280/300/310 ml, box 

12/24 pc
• drums 20 kg

colori/colours

transparent
trasparente

white
bianco

RAL 9010

grey
grigio

RAL 7004

dark brown
testa di moro

RAL 8019

black
nero

RAL 9005

MASTERS 80 - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Unvulcanized paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C
Densità a 23°C DIN 51757 [g/cm3] 0,99
Consistency
Consistenza ISO 7390 non-sag
Extrusion rate - volume flow at 23°C
Tasso di estrusione a 23°C [ml/min] 400
Skin forming time at 23°C / 50% r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 50 % r.h. [min] 35

Vulcanized rubber / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza alla trazione ISO 8339 [N/mm2] 0,50
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 8339 [%] 250
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 8339 [N/mm2] 0,37
Hardness - Shore A
Durezza - Shore A ISO 868 24

Capacità di movimento ISO 9047 [%] 20
Tear Strength
Resistenza alla lacerazione ISO 34, method C [N/mm] 3,0

Movement capability

• EN 15651-1:F-EXT-INT 
         CLASS – 12,5 E
• EN 15651-2: G
• EN 15651-3: S
  CLASS – XS1

IT - MASTERS 80
Sigillante siliconico neutro 
CARATTERISTICHE
Esente da ritiro
Inodore
Basso modulo
Ottima resistenza agli agenti atmosferici
Ottima resistenza UV
Elasticità permanente da -40 a +120 °C
Rapida vulcanizzazione
Adesione eccellente su cemento, pietra, mattoni, 
metalli, vetro e lamiere
Buona adesione su svariate superfici in campo 
edile
APPLICAZIONI
Sigillature di giunti di dilatazione su prefabbricati
Sigillatura di giunti su costruzioni metalliche
Sigillatura di giunti su piastrelle
Idoneo per giunti di dilatazione tra differenti 
materiali in campo edile

ES – MASTERS 80
Sigilante de siliconas neutro
CARACTERÍSTICAS 
Exento de retracción
Inodoro
Bajo módulo
Buena resistencia a las intemperie
Resistencia a los UV
Elasticidad permanente a una temperatura entre 
-40°C y +120°C
Vulcanización rapida
Adhesión excelente sobre cemento, piedra, 
ladrillos, metales, vidrio y chapas
Buena adhesión sobre una amplia gama de 
soportes
APLICACIONES
Sellar juntas de dilatación sobre construcciones 
prefabricadas
Sellar juntas sobre construcciones metálicas
Sellar juntas sobre baldosas
Apto para juntas de dilatación entre diferentes 
materiales en el sector dela construcción

EN – MASTERS 80
One-part neutral sealant
SPECIFICATIONS
Exempt from withdrawal
Odourless
Low modulus
Weather resistant
Excellent UV resistance
Permanent flexibility at a temperature between 
-40°C and +120°C 
Quick vulcanization
Excellent adhesion on cement, stone, bricks, 
metals, glass and metal sheets
Good adhesion on different surfaces in building 
industry
APPLICATIONS
To seal enlargement joints on prefabricated 
buildings
To seal joints on metal constructions 
To seal joints on tiles
Suitable for enlargement joints between different 
materials in building industry

SRB – MASTERS 80
Silikonski neutralni zaptivač
KARAKTERISTIKE
Ne povlači se
Bez mirisa
Niski modul
Visoka otpornost na atmosferske agense
Visoka otpornost na UV zrake
Trajna elastičnost od -40 do +120 °C
Brza vulkanizacija
Odlično prijanjanje na cement, kamen, ciglu, 
metale, staklo i lim
Dobro prijanjanje na različite površine u 
građevinarstvu
PRIMENA
Zaptivanje dilatacionih spojeva u montažnoj 
građevini
Zaptivanje spojeva na metalnim konstrukcijama
Zaptivanje spojeva na pločicama
Pogodan za dilatacione spojeve između različitih 
materijala u građevinarstvu
Konzervacija

FR – MASTERS 80
Adhésif à base de silicone neutre
CARACTÉRISTIQUES
Exempt du retrait
Inodore
Bas module
Excellente résistance aux intempéries
Résistant aux UV
Elasticité permanente à une température entre 
-40°C et +120°C
Vulcanisation rapide
Adhésion excellente sur ciment, pierre, briques, 
métaux, verre et tôles
Bonne adhésion sur nombreux surfaces dans le 
secteur du bâtiment
APPLICATIONS
Sceller joints de dilatation sur constructions 
préfabriquées
Sceller joints sur constructions métalliques
Sceller joints sur carreaux
Il peut être utilisé pour les joints de dilatation entre 
différents matériaux dans le secteur du bâtiment

storage / conservazione
+5 / +25°C - 14 mesi
+5 / +25°C - 14 months



MASTERS 280
silicone neutro antimuffa professionale
professional anti-mould neutral sealant

package / confezione
• cartuccia 280/300/310 ml, scat. 

12/24 pz
• sacchetto 400/600 ml, scat. 24 

pz
• fustini 20 kg
• cartridge 280/300/310 ml, box 

12/24 pc
• unipac 400/600 ml, box 24 pc
• drums 20 kg

colori/colours

transparent
trasparente

white
bianco

RAL 9010

ivory
avorio

RAL 1013

grey
grigio

RAL 7004

brown
marrone

RAL 8011

dark brown
testa di moro

RAL 8019

black
nero

RAL 9005

grey
grigio

RAL 7044

tobacco
tabacco

RAL 8007

copper
rame

RAL 8004

aluminium
alluminio
RAL 9007

MASTERS 280 - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Unvulcanized paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C
Densità a 23°C DIN 51757 [g/cm3] 1,01
Consistency
Consistenza ISO 7390 non-sag
Extrusion rate - volume flow at 23°C
Tasso di estrusione a 23°C [ml/min] 300
Skin forming time at 23°C / 50% r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 50 % r.h. [min] 35

Vulcanized rubber / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza alla trazione ISO 8339 [N/mm2] 0,70
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 8339 [%] 300
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 8339 [N/mm2] 0,37
Hardness - Shore A
Durezza - Shore A ISO 868 24

Capacità di movimento ISO 9047 [%] 25
Tear Strength
Resistenza alla lacerazione ISO 34, method C [N/mm] 4,5

Movement capability

• EN 15651-1:F-EXT-INT-CC 
         CLASS - 25LM
• EN 15651-2:G-CC 
  GLASS - 25 LM
• EN 15651-3:S
  CLASS - XS1
• EN 15651-4:PW-EXT-INT-CC 

 CLASS - 12,5E

IT - MASTERS 280
Sigillante siliconico neutro antimuffa per 
serramenti
CARATTERISTICHE
Esente da ritiro
Inodore
Basso modulo
Ottima resistenza agli agenti atmosferici
Ottima resistenza UV
Elasticità permanente da -40 a +150 °C
Rapida vulcanizzazione
Ottima resistenza alla muffa
Non corrode le vernici, l’alluminio e i metalli in 
genere
Ottima adesione su svariati substrati
APPLICAZIONI
Sigillatura di porte e finestre
Adatto per la costruzione e la posa di serramenti 
in interno ed esterno
Sigillature di lavandini, vasche da bagno, lavabi, 
docce e cucina
Sigillatura di giunti di costruzione in ambienti 
molto umidi
Sigillatura di vetrate in edilizia
Sigillatura di giunti su piastrelle
Idoneo per giunti di dilatazione tra differenti 
materiali in campo edile

ES – MASTERS 280
Sigilante de siliconas neutro antimoho para las 
carpinterías
CARACTERÍSTICAS 
Exento de retracción
Inodoro
Bajo módulo
Buena resistencia a las intemperie
Resistencia a los UV
Elasticidad permanente a una temperatura entre 
-40°C y +150°C
Vulcanización rapida
Buena resistencia a los mohos
No corroe las pinturas, el aluminio y los metales 
en general
Adhesión excelente sobre diferentes sostratos
APLICACIONES
Apto para la construcción y la instalacción de las 
carpinterías de exterior y de interior
Sellar baños, duchas, fregaderos, lavabos y 
cocinas, puertas y ventanas
Sellar juntas de dilatación sobre construcciones 
en lugares muy húmedos
Sellar juntas de cristalera en el sector de la 
construcción
Sellar juntas sobre baldosas
Apto para juntas de dilatación entre diferentes 
materiales en el sector de la construcción

EN – MASTERS 280
One-part neutral anti mold sealant for doors and 
windows frames
SPECIFICATIONS
Exempt from withdrawal
Odourless
Low modulus
Weather resistant
Excellent UV resistance
Permanent flexibility at a temperature between 
-40°C and +150°C 
Quick vulcanization
Mold mildew resistant
Safe for paint, aluminum and different kind of 
metals
Excellent adhesion on different substrates
APPLICATIONS
It can be used for the construction and the 
installation of doors and windows frames inside 
and outside
To seal sinks, washbasins, baths, showers and 
kitchens
To seal construction joints in very moist places
To seal glass walls in building industry 
To seal joints on tiles
Suitable for dilatation joints between different 
materials in building industry

SRB – MASTERS 280
Silikonski neutralni zaptivač protiv buđi za 
prozorske okvire
KARAKTERISTIKE
Ne povlači se
Bez mirisa
Niski modul
Visoka otpornost na atmosferske agense
Visoka otpornost na UV zrake
Trajna elastičnost od -40 do +150°C
Brza vulkanizacija
Visoka otpornost na buđ
Ne korodira boju, aluminijum i i metale uopšte
Odlično prijanjanje na različite podloge
PRIMENA
Zaptivanje vrata i prozora
Pogodan za izgradnju i ugradnju unutrašnjih i 
spoljašnjih prozorskih okvira
Zaptivanje sudopera, kada, umivaonika, tuša i 
kuhinja
Zaptivanje spojeva konstrukcija u veoma vlažnim 
okruženjima
Zaptivanje prozora u građevinarstvu
Zaptivanje spojeva na pločicama
Pogodan za dilatacione spojeve između različitih 
materijala u građevinarstvu

FR – MASTERS 280
Adhésif à base de silicone neutre anti-moisissure 
pour bâtis
CARACTÉRISTIQUES
Exempt du retrait
Inodore
Bas module
Excellente résistance aux intempéries 
Résistant aux UV
Elasticité permanente à une température entre 
-40°C et +150°C
Vulcanisation rapide
Résistance excellente aux moisissures
Ne corrode pas les peintures, l’aluminium et 
différents métaux
Adhésion excellente sur nombreux substrats
APPLICATIONS
Sceller portes et fenêtres
Indiqué pour la construction et l’installation de 
bâtis à l’intérieur et à l’extérieur
Sceller bains, douches, éviers, lavabos et cuisines
Sceller joints de construction en lieu très humides
Sceller vitraux dans le secteur du bâtiment 
Sceller joints sur carreaux
Il peut être utilisé pour les joints de dilatation entre 
différents matériaux dans le secteur du bâtiment

storage / conservazione
+5 / +25°C - 14 mesi
+5 / +25°C - 14 months



MASTERS 180
silicone neutro per specchi e policarbonato
neutral sealant for mirrors and polycarbonate

package / confezione
• cartuccia 280/300/310 ml, scat. 

12/24 pz
• sacchetto 400/600 ml, scat. 24 

pz
• fustini 20 kg
• cartridge 280/300/310 ml, box 

12/24 pc
• unipac 400/600 ml, box 24 pc.
• drums 20 kg

colori/colours

transparent
trasparente

white
bianco

RAL 9010

MASTERS 180 - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Unvulcanized paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C
Densità a 23°C EN/ISO 1183 [g/cm3] 1,02
Consistency
Consistenza ISO 7390 non-sag
Extrusion rate at 23°C
Tasso di estrusione a 23°C [g/min] 200
Skin forming time at 23°C / 50% r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 50 % r.h. [min] 35

Vulcanized rubber / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza alla trazione ISO 8339 [N/mm2] 0,70
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 8339 [%] 300
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 8339 [N/mm2] 0,38
Hardness - Shore A
Durezza - Shore A ISO 868 24

Capacità di movimento ISO 9047 [%] 25
Tear Strength
Resistenza alla lacerazione ISO 34, method C [N/mm] 4,6

Movement capability

IT - MASTERS 180
Sigillante siliconico neutro antimuffa per specchi 
e policarbonato
CARATTERISTICHE
Esente da ritiro
Inodore
Basso modulo
Ottima resistenza agli agenti atmosferici
Ottima resistenza UV
Elasticità permanente da -40 a +180°C
Rapida vulcanizzazione
Ottima resistenza alla muffa
Non corrode le vernici, l’alluminio e i metalli in 
genere
Ottima adesione su svariati supporti
APPLICAZIONI
Sigillatura di porte e finestre
Sigillatura di giunti tra alluminio, vetro e PVC
Sigillatura di specchi
Adatto per la costruzione e la posa di serramenti 
in PVC per applicazioni esterne ed interne
Sigillatura di vetrate in edilizia
Idoneo per giunti di dilatazione tra differenti 
materiali in campo edile
Ottima adesione su svariati supporti plastici

ES – MASTERS 180
Sigilante de siliconas neutro antimoho para 
espejos y policarbonato
CARACTERÍSTICAS 
Exento de retracción
Inodoro
Bajo módulo
Buena resistencia a las intemperie
Resistencia a los UV
Elasticidad permanente a una temperatura entre 
-40°C y +180°C
Vulcanización rapida
Buena resistencia a los mohos
No corroe las pinturas, el aluminio y los metales 
en general
Adhesión excelente sobre diferentes suportes
APLICACIONES
Sellar puertas y ventanas 
Sellar juntas entre aluminio, vidrio y PVC
Sellar espejos
Apto para la construcción y la instalacción de las 
carpinterías de PCV de exterior y de interior
Sellar cristaleras en el sector de la construcción 
Se puede utilizar para juntas de dilatación 
entre diferentes materiales en el sector de la 
construcción
Buena adhesión sobre diferentes suportes de 
plástico

EN – MASTERS 180
One-part neutral anti mold sealant for mirrors and 
polycarbonate
SPECIFICATIONS
Exempt from withdrawal
Odourless
Low modulus
Weather resistant
Excellent UV rays resistance
Permanent flexibility at a temperature between 
-40°C and +180°C 
Quick vulcanization
Mold resistant
Safe for paint, aluminum and different kind of 
metals
Excellent adhesion on different supports
APPLICATIONS
To seal doors and windows
To seal joints between aluminium, glass and PVC
To seal mirrors 
It is suitable for the construction and the 
installation of PVC doors and windows frames 
inside and outside
To seal glass walls in building industry 
Suitable for dilatation joints between different 
materials in building industry
Excellent adhesion on different plastic supports

SRB – MASTERS 180
Silikonski neutralni zaptivač protiv buđi za 
ogledala i polikarbonat
KARAKTERISTIKE
Ne povlači se
Bez mirisa
Niski modul
Visoka otpornost na atmosferske agense
Visoka otpornost na UV zrake
Trajna elastičnost od -40 do +180°C
Brza vulkanizacija
Visoka otpornost na buđ
Ne korodira boju, aluminijum i i metale uopšte
Odlično prijanjanje na različite podloge
PRIMENA
Zaptivanje vrata i prozora
Zaptivanje spojeva između aluminijuma, stakla 
i PVC-a
Zaptivanje ogledala
Pogodan za izgradnju i ugradnju PVC prozora za 
unutrašnju i spoljašnju upotrebu
Zaptivanje prozora u građevinarstvu
Pogodan za dilatacione spojeve između različitih 
materijala u građevinarstvu
Odlično prijanjanje na različite plastične podloge

FR – MASTERS 180
Adhésif à base de silicone neutre anti-moisissure 
pour miroirs et polycarbonate
CARACTÉRISTIQUES
Exempt du retrait
Inodore
Bas module
Excellente résistance aux intempéries
Résistant aux UV
Elasticité permanente à une température entre 
-40°C et +180°C
Vulcanisation rapide
Résistance excellente aux moisissures
Ne corrode pas les peintures, l’aluminium et 
différents métaux
Adhésion excellente sur nombreux supports
APPLICATIONS
Sceller portes et fenêtres 
Sceller joints entre aluminium, verre et PVC
Sceller les miroirs 
Apte pour la construction et l’installation de bâtis 
en PVC à l’intérieur et à l’extérieur
Sceller vitraux dans le secteur du bâtiment 
Il peut être utilisé pour les joints de dilatation entre 
différents matériaux dans le secteur du bâtiment
Excellente adhésion sur nombreux supports en 
plastique

• EN 15651-1:F-EXT-INT-CC 
         CLASS – 25LM
• EN 15651-2:G-CC   

 GLASS - 25LM
• EN 15651-3:S
  CLASS – XS1

storage / conservazione
+5 / +25°C - 14 mesi
+5 / +25°C - 14 months



MASTERS 380
silicone neutro alta viscosità per carpenteria e lattoneria
high viscosity neutral sealant for carpentry and tinsmithery

package / confezione

colori/colours

white
bianco

RAL 9010

grey
grigio

RAL 7004

dark brown
testa di moro

RAL 8019

black
nero

RAL 9005

grey
grigio

RAL 7044

copper
rame

RAL 8004

MASTERS 380 - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Unvulcanized paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 25°C
Densità a 25°C DIN 51757 [g/cm3] 1,40
Consistency
Consistenza ISO 7390 non-sag
Extrusion rate - volume flow at 23°C
Tasso di estrusione a 23°C internal method [g/min] 130
Skin forming time at 23°C / 50% r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 50 % r.h. internal method [min] 25

Vulcanized rubber / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza alla trazione ISO 8339 - A [N/mm2] 0,50
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 8339 - A [%] 250
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 8339 - A [N/mm2] 0,40
Hardness - Shore A
Durezza - Shore A ISO 868 22
Movement capability
Capacità di movimento ISO 9047 -A [%] 25

IT - MASTERS 380
Sigillante siliconico neutro basso modulo per 
lattoneria e copertura
CARATTERISTICHE
Esente da ritiro e inodore
Specifico per lavori di lattoneria
Ottima resistenza UV e agli agenti atmosferici
Elasticità permanente da -40 a +160°C
Rapida vulcanizzazione
Non corrode le vernici, l’alluminio e i metalli in 
genere
Ottima adesione su svariati supporti come lamiera 
zincata, lamiera preverniciata, rame ferro, bronzo, 
acciaio, acciaio inossidabile, piombo, banda 
stagnata, alluminio, alluminio verniciato, ottone.
Ottima adesione anche su superfici porose come 
legno, mattone, pietra, calcestruzzo
APPLICAZIONI
Adatto per la posa e la sigillatura di coperture in 
lamiera
Sigillature di giunti di dilatazione su prefabbricati
Sigillatura di giunti tra strutture in vetro e di 
supporto (cornici, traverse, montanti)
Sigillature di pavimentazioni industriali
Idoneo per giunti di dilatazione tra differenti 
materiali in campo edile

ES – MASTERS 380
Sigilante de siliconas neutro bajo módulo para 
vierteaguas y cobertura
CARACTERÍSTICAS 
Exento de retracción e inodoro
Específico para trabajos de vierteaguas
Resistencia a los UV y buena resistencia a las 
intemperie, vulcanización rapida
Elasticidad permanente entre -40°C y +160°C
No corroe las pinturas, el aluminio y los metales 
en general
Adhesión excelente sobre diferentes suportes 
como chapa galvanizada, chapa anteriormente 
pintada, cobre, hierro, bronce, acero, acero 
inoxidable, plomo, hojalata, aluminio, aluminio 
pintado, latón
Adhesión excelente también sobre superficies 
porosas como madera, ladrillo, piedra, hormigón
APLICACIONES
Perfecto para instalar y sellar coberturas de chapa
Sellar juntas de dilatación sobre construcciones 
prefabricadas
Sellar juntas entre estrcturas de vidrio y de suporte 
(marcos, traviesas, montantes)
Sellar pavimentaciones industriales
Se puede utilizar para juntas de dilatación 
entre diferentes materiales en el sector de la 
construcción 

EN – MASTERS 380
One-part neutral low modulus sealant for 
tinsmithery and covering 
SPECIFICATIONS
Exempt from withdrawal and odourless
Specific for tinsmithery
Excellent UV resistance and weather resistant
Permanent flexibility at a temperature between 
-40°C and +160°C 
Quick vulcanization
Safe for paint, aluminum and different kind of 
metals
Excellent adhesion on different supports such as 
galvanized metal sheet, already painted metal 
sheet, copper, iron, bronze, steel, stainless steel, 
lead, tinplate, aluminium, painted aluminium and 
brass
Excellent adhesion also on porous surfaces like 
wood, brick, stone and concrete
APPLICATIONS
Useful to install and seal of metal sheet covering
To seal dilatation joints on prefabricated buildings
To seal joints between glass structures and support 
structures( frames, traverse beams, uprights)
To seal industrial flooring 
Suitable for dilatation joints between different 
materials in building industry

SRB – MASTERS 380
Silikonski neutralni zaptivač niskog modula za 
sanitarnu upotrebu i pokrivače
KARAKTERISTIKE
Ne povlači se i bez mirisa
Specifičan za vodovodne radove
Visoka otpornost na UV zrake i atmosferske 
agense
Trajna elastičnost od -40 do +160°C
Brza vulkanizacija
Ne korodira boju, aluminijum i i metale uopšte
Odlično prijanjanje na različite podloge kao što su 
galvanizirani lim, prelakirani lim, bakar, gvožđe, 
bronza, čelik, nerđajući čelik, olovo, limene ploče, 
aluminijum, lakirani aluminijum, mesing
Odlično prijanjanje i na porozne površine kao što 
su drvo, opeka, kamen, beton
PRIMENA
Pogodan za postavljanje i zaptivanje limenih 
pokrivača
Zaptivanje dilatacionih spojeva u montažnoj 
građevini
Zaptivanje spojeva između stakla i nosećih 
konstrukcija (okviri, poprečne grede, montažni 
delovi)
Zaptivanje industrijskih podnih obloga
Pogodan za dilatacione spojeve između različitih 
materijala u građevinarstvu

FR – MASTERS 380
Adhésif à base de silicone neutre bas module pour 
ferblanterie et couverture
CARACTÉRISTIQUES
Exempt du retrait et inodore
Spécifique pour les travaux de ferblanterie 
Résistant aux UV et excellente résistance aux 
intempéries
Elasticité permanente entre -40°C et +160°C
Vulcanisation rapide
Ne corrode pas les peintures, l’aluminium et 
différents métaux
Adhésion excellente sur nombreux supports comme 
tôle galvanisé, tôle déjà verni, cuivre, fer, bronze, 
acier, acier inoxydable, plomb, fer-blanc, aluminium, 
aluminium verni et laiton
Excellent adhésion aussi sur surfaces poreuses 
comme bois, brique, pierre, béton 
APPLICATIONS
Indiqué pour installer et sceller couvertures en tôle
Sceller joints de dilatation sur constructions 
préfabriquées
Sceller joints entre structures en verre et de support 
(cadres, traverses, montants)
Sceller les pavages industriels
On peut l’utiliser pour joints de dilatation entre 
différents matériaux dans le secteur du bâtiment

• cartuccia 280/300/310 ml, 
scat. 12/24 pz

• sacchetto 600 ml, scat. 20 pz
• fustini 26 kg
• cartridge 280/300/310 ml, box 

12/24 pc
• unipac 600 ml, box 20 pc
• drums 26 kg

• EN 15651-1:F-EXT-INT-CC
         CLASS - 25LM
• EN 15651-2:G-CC   

 GLASS - 25LM
• EN 15651-4:PW-EXT-INT-CC  

 CLASS - 25LM

storage / conservazione
+5 / +25°C - 12 mesi
+5 / +25°C - 12 months



MASTERS 480 - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Unvulcanized paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 25°C
Densità a 25°C ISO 1183-1-A [g/cm3] 1,02
Consistency
Consistenza ISO 7390, profile U 20 non-sag
Extrusion rate - volume flow at 23°C
Tasso di estrusione a 23°C internal method [g/min] 400
Skin forming time at 23°C / 50% r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 50 % r.h. internal method [min] 15

Vulcanized rubber / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza alla trazione ISO 8339 - A [N/mm2] 0,50
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 8339 - A [%] 250
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 8339 - A [N/mm2] 0,35
Hardness - Shore A
Durezza - Shore A ISO 868 21
Movement capability
Capacità di movimento ISO 9047 -A [%] 25
Tear strength
Resistenza allo strappo ISO 34, method C [N/mm] 4,0

MASTERS 480

IT - MASTERS 480
Sigillante siliconico neutro antimuffa per marmo e 
pietre naturali
CARATTERISTICHE
Privo di solventi e plastificanti siliconici
Non macchia superfici porose
Esente da ritiro
Inodore
Ottima resistenza agli agenti atmosferici
Ottima resistenza UV
Elasticità permanente da -40 a +150°C
Rapida vulcanizzazione
Ottima resistenza alla muffa
Alta resistenza all’abrasione
APPLICAZIONI
Sigillatura tra marmo e altri materiali porosi
Sigillatura di marmo e pietre naturali su diversi 
substrati
Sigillature di facciate in marmo o altre pietre 
naturali

ES – MASTERS 480
Sigilante de siliconas neutro antimoho para 
mármol y piedras naturales
CARACTERÍSTICAS 
Sin solventes y plastificantes de siliconas
No mancha superficies porosas
Exento de retracción
Inodoro
Buena resistencia a las intemperie
Resistencia a los UV
Elasticidad permanente a una temperatura entre 
-40°C y +150°C
Vulcanización rapida
Buena resistencia a los mohos
Alta resistencia a las abrasiones
APLICACIONES
Sellar mármol con otros materiales porosos
Sellar mármol y piedras naturales sobre diferentes 
sustratos
Sellar fachadas de mármol u otras piedras 
naturales

EN – MASTERS 480
One-part neutral anti mold sealant for marble and 
natural stones
SPECIFICATIONS
Without solvents and plasticizer silicone
No stain on porous surfaces
Exempt from withdrawal
Odourless
Weather resistant
Excellent UV resistance
Permanent flexibility at a temperature between 
-40°C and +150°C 
Quick vulcanization
Mold resistant
High resistance to abrasions
APPLICATIONS
To seal marble with others porous materials
To seal marble and natural stones on different 
substrates
To seal marble fronts or others natural stones 
fronts

SRB – MASTERS 480
Silikonski neutralni zaptivač protiv buđi za mermer 
i prirodni kamen
KARAKTERISTIKE
Bez rastvarača i silikonskih plastifikatora
Ne ostavlja mrlje na poroznim površinama
Ne povlači se
Bez mirisa
Visoka otpornost na atmosferske agense
Visoka otpornost na UV zrake
Trajna elastičnost od -40 do +150°C
Brza vulkanizacija
Visoka otpornost na buđ
Visoka otpornost na abraziju
PRIMENA
Zaptivanje između mermera i drugih poroznih 
materijala
Zaptivanje mermera i prirodnog kamena na 
različitim podlogama
Zaptivanje fasada od mermera ili drugog 
prirodnog kamena

FR – MASTERS 480
Adhésif à base de silicone neutre anti-moisissure 
pour marbre et pierres naturelles 
CARACTÉRISTIQUES
Sans solvants et plastifiants en silicone
Ne tache pas surfaces poreuses
Exempt du retrait
Inodore
Excellente résistance aux intempéries 
Résistant aux UV
Elasticité permanente à une température entre 
-40°C et +150°C
Vulcanisation rapide
Résistance excellente aux moisissures
Haute résistance aux abrasions
APPLICATIONS
Sceller marbre avec autres matériaux poreux
Sceller marbre et pierres naturelles sur différents 
substrats
Sceller façades de marbre ou autre pierres 
naturelles

silicone neutro per marmo e pietre naturali
neutral sealant for marble and natural stones

package / confezione
• cartuccia 310 ml, scat. 12/24 pz
• sacchetto 600 ml, scat. 24 pz
• fustini 20 kg
• cartridge 310 ml, box 12/24 pc
• unipac 600 ml, box 24 pc
• drums 20 kg

• EN 15651-1:F-EXT-INT-CC 
         CLASS – 25LM
• EN 15651-2:G-CC   

 GLASS - 25LM
• EN 15651-3:S
  CLASS – XS1
• EN 15651-4:PW-EXT-INT-CC
  CLASS – 25LM

storage / conservazione
+5 / +25°C - 14 mesi
+5 / +25°C - 14 months

colori/colours

grey
grigio

RAL 7004

transparent
trasparente

grey
grigio

RAL 7044

dark grey
grigio scuro
RAL 7022



MASTERS 985
silicone neutro alta temperatura
high temperature neutral sealant

colori/colours
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black
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RAL 9005

MASTERS 985 - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Uncured paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C
Densità a 23°C ISO 1183-1 A [g/cm3] 1,05
Consistency
Consistenza ISO 7390, profile U 20 non-sag
Skin forming time at 23°C / 50% r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 50 % r.h. [min] 15
Curing time at 23°C / 50 % r.h.
Tempo di reticolazione a 23°C / 50 % r.h. [mm/24h] 2

Cured paste / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza alla trazione ISO 8339 [N/mm2] 1,20
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 8339 [%] 300
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 8339 [N/mm2] 0,50
Hardness - Shore A
Durezza - Shore A ISO 868 30
Temperature resistance
Resistenza alle temperature [°C] -40 / +200

IT - MASTERS 985
Sigillante siliconico neutro alta temperatura
CARATTERISTICHE
Non corrode/alona superfici metalliche o plastiche
Non cola
Flessibile a temperature estreme (-40 / +200°C)
Sistema a reticolazione igroindurente
Mantiene proprietà elastiche anche se esposto 
costantemente a temperature di +200°C
Resistenza picchi di +250°C
Resistente ai raggi UV
APPLICAZIONI
Incollaggio e sigillatura di forni, camini, caldaie e 
canne fumarie
Sigillatura di parti di pompe, impianti di 
riscaldamento ed elettrodomestici esposti alle alte 
temperature
Guarnizioni di motori di automobili, industriali e 
marini
Sigillatura di parti meccaniche sottoposte alle alte 
temperature
Sigillatura di giunti tra superfici con materiali 
diversi (legno, calcestruzzo, vetro, ceramica, 
mattoni, zinco, alluminio, rame e la maggior parte 
di materie plastiche)

ES – MASTERS 985
Sigilante de siliconas neutro altas temperaduras 
CARACTERÍSTICAS 
No corroe/no deja manchas sobre superficies de 
metal o de plástico
No cola 
Flexibilidad a temperaduras extremas (-40/+200°C)
Sistema reticular higroendurecedor
Mantiene propriedades elasticas también si 
expuesto constantemente a temperaduras de 
+200°C
Resistente a picos de +250°C
Resistencia a los UV
APLICACIONES
Pegar y sellar hornos, chimeneas, calderas y 
salidas de humo
Sellar partes de bombas, instalaciones de 
calefacción y electrodoméstico expuestos a altas 
temperaduras
Guarniciones de motores de coches, industriales 
y marino
Sellar partes mecánicas expuestas a temperaduras 
altas, Sellar juntas entre superficies con materiales 
diferentes (madera, hormigón, vidrio, cerámica, 
ladrillos, cinc, aluminio, cobre y la mayoría de las 
materias de plástico

EN – MASTERS 985
High temperature one-part neutral sealant
SPECIFICATIONS
No-corrosive/no-halo on metallic or plastic 
surfaces
Non-sag 
Flexible at extreme temperatures (-40°C / +200°C)
Reticulated hygrosetting system
Maintain elastic properties also if it is constantly 
exposed to +200°C temperature
Resistance at peaks of +250°C 
UV resistant
APPLICATIONS
To stick and seal ovens, fireplaces, boilers and 
chimney flues
To seal pumps’ parts, heating systems and 
household appliances exposed to high 
temperatures
Car, industrial and sea engine gaskets
To seal mechanical parts exposed to high 
temperatures
To seal joints between different materials surfaces 
(wood, concrete, glass, ceramic, bricks, zinc, 
aluminium, copper and mostly plastic substances)

SRB – MASTERS 985
Silikonski neutralni zaptivač za visoke temperature
KARAKTERISTIKE
Ne korodira metalne ili plastične površine
Ne topi se
Prilagodljiv na ekstremnim temperaturama (-40 
/ +200°C)
Sistem hygrohardening retikolacije
Održava elastična svojstva i kada je stalno izložen 
temperaturama od +200°C
Izdržava i na temperaturi od 250°C
Otporan na UV zrake
PRIMENA
Spajanje i zaptivanje peći, kamina, kotlova i 
dimnjaka 
Zaptivanje delova pumpi, sistema grejanja i 
električnih kućnih aparata izloženih visokim 
temperaturama
Zaptivanje automobilskih, industrijskih i brodskih 
motora
Zaptivanje mehaničkih delova izloženih visokim 
temperaturama
Zaptivanje spojeva između površina od različitih 
materijala (drvo, beton, staklo, keramika, cigla, 
cink, aluminijum, bakar i većina plastičnih 
materijala)

FR – MASTERS 985
Adhésif à base de silicone neutre hautes 
températures 
CARACTÉRISTIQUES
Ne corrode pas/ne laisse pas halos 
Ne coule pas
Flexibilité à extrêmes températures (-40°C / +200°C)
Système réticulant hygrodurcissant
Maintient propriétés élastiques aussi s’il est exposé 
constamment à températures de +200°C
Résistant à pics de +250°C
Résistant aux UV
APPLICATIONS
Coller et sceller fours, cheminées, chaudières et 
carneaux montants 
Sceller parts de pompes, installations de chauffage 
et électroménagers exposés à hautes températures
Garnitures de moteurs de voitures, industrielles et 
marines
Sceller parties mécaniques exposées à hautes 
températures 
Sceller joints entre surfaces avec différents 
matériaux (bois, béton, verre, céramique, briques, 
zinc, aluminium, cuivre et la plupart de métiers 
plastiques)

package / confezione
• cartuccia 310 ml, scat. 12/24 pz
• fustini 23 kg
• fusti 230 kg
• cartridge 310 ml, box 12/24 pc
• drums 23 kg
• drums 230 kg

storage / conservazione
+5 / +25°C - 14 mesi
+5 / +25°C - 14 months



MASTERS 9085

colori/colours

MASTERS 9085 - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Uncured paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C
Densità a 23°C ISO 1183-1 A [g/cm3] 1,05
Consistency
Consistenza ISO 7390, profile U 20 non-sag
Skin forming time at 23°C / 50% r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 50 % r.h. [min] 15
Curing time at 23°C / 50 % r.h.
Tempo di reticolazione a 23°C / 50 % r.h. [mm/24h] 2

Cured paste / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza alla trazione ISO 8339 [N/mm2] 1,20
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 8339 [%] 300
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 8339 [N/mm2] 0,50
Hardness - Shore A
Durezza - Shore A ISO 868 30
Temperature resistance
Resistenza alle temperature [°C] -40 / +200

package / confezione
• cartuccia gas 200 ml, scat. 6 pz
• gas cartridge 200 ml, box 6 pc

storage / conservazione
+5 / +25°C - 14 mesi
+5 / +25°C - 14 months

silicone neutro alta temperatura
high temperature neutral sealant
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IT - MASTERS 9085
Sigillante siliconico neutro alta temperatura
CARATTERISTICHE
Non corrode/alona superfici metalliche o plastiche
Non cola
Flessibile a temperature estreme (-40 / +200°C)
Sistema a reticolazione igroindurente
Mantiene proprietà elastiche anche se esposto 
costantemente a temperature di +200°C
Resistenza picchi di +250°C
Resistente ai raggi UV
APPLICAZIONI
Incollaggio e sigillatura di forni, camini, caldaie e 
canne fumarie
Sigillatura di parti di pompe, impianti di 
riscaldamento ed elettrodomestici esposti alle alte 
temperature
Guarnizioni di motori di automobili, industriali e 
marini
Sigillatura di parti meccaniche sottoposte alle alte 
temperature
Sigillatura di giunti tra superfici con materiali 
diversi (legno, calcestruzzo, vetro, ceramica, 
mattoni, zinco, alluminio, rame e la maggior parte 
di materie plastiche)

ES – MASTERS 9085
Sigilante de siliconas neutro altas temperaduras 
CARACTERÍSTICAS 
No corroe/no deja manchas sobre superficies de 
metal o de plástico
No cola 
Flexibilidad a temperaduras extremas (-40/+200°C)
Sistema reticular higroendurecedor
Mantiene propriedades elasticas también si 
expuesto constantemente a temperaduras de 
+200°C
Resistente a picos de +250°C
Resistencia a los UV
APLICACIONES
Pegar y sellar hornos, chimeneas, calderas y 
salidas de humo
Sellar partes de bombas, instalaciones de 
calefacción y electrodoméstico expuestos a altas 
temperaduras
Guarniciones de motores de coches, industriales 
y marino
Sellar partes mecánicas expuestas a temperaduras 
altas, Sellar juntas entre superficies con materiales 
diferentes (madera, hormigón, vidrio, cerámica, 
ladrillos, cinc, aluminio, cobre y la mayoría de las 
materias de plástico

EN – MASTERS 9085
High temperature one-part neutral sealant
SPECIFICATIONS
No-corrosive/no-halo on metallic or plastic 
surfaces
Non-sag 
Flexible at extreme temperatures (-40°C / +200°C)
Reticulated hygrosetting system
Maintain elastic properties also if it is constantly 
exposed to +200°C temperature
Resistance at peaks of +250°C 
UV resistant
APPLICATIONS
To stick and seal ovens, fireplaces, boilers and 
chimney flues
To seal pumps’ parts, heating systems and 
household appliances exposed to high 
temperatures
Car, industrial and sea engine gaskets
To seal mechanical parts exposed to high 
temperatures
To seal joints between different materials surfaces 
(wood, concrete, glass, ceramic, bricks, zinc, 
aluminium, copper and mostly plastic substances)

SRB – MASTERS 9085
Silikonski neutralni zaptivač za visoke temperature
KARAKTERISTIKE
Ne korodira metalne ili plastične površine
Ne topi se
Prilagodljiv na ekstremnim temperaturama (-40 
/ +200°C)
Sistem hygrohardening retikolacije
Održava elastična svojstva i kada je stalno izložen 
temperaturama od +200°C
Izdržava i na temperaturi od 250°C
Otporan na UV zrake
PRIMENA
Spajanje i zaptivanje peći, kamina, kotlova i 
dimnjaka 
Zaptivanje delova pumpi, sistema grejanja i 
električnih kućnih aparata izloženih visokim 
temperaturama
Zaptivanje automobilskih, industrijskih i brodskih 
motora
Zaptivanje mehaničkih delova izloženih visokim 
temperaturama
Zaptivanje spojeva između površina od različitih 
materijala (drvo, beton, staklo, keramika, cigla, 
cink, aluminijum, bakar i većina plastičnih 
materijala)

FR – MASTERS 9085
Adhésif à base de silicone neutre hautes 
températures 
CARACTÉRISTIQUES
Ne corrode pas/ne laisse pas halos 
Ne coule pas
Flexibilité à extrêmes températures (-40°C / +200°C)
Système réticulant hygrodurcissant
Maintient propriétés élastiques aussi s’il est exposé 
constamment à températures de +200°C
Résistant à pics de +250°C
Résistant aux UV
APPLICATIONS
Coller et sceller fours, cheminées, chaudières et 
carneaux montants 
Sceller parts de pompes, installations de chauffage 
et électroménagers exposés à hautes températures
Garnitures de moteurs de voitures, industrielles et 
marines
Sceller parties mécaniques exposées à hautes 
températures 
Sceller joints entre surfaces avec différents 
matériaux (bois, béton, verre, céramique, briques, 
zinc, aluminium, cuivre et la plupart de métiers 
plastiques)



sigillanti acrilici
acrylic sealant



colori/colours

white
bianco

RAL 9010

grey
grigio

RAL 7004

black
nero

RAL 9005

MASTERS 90
sigillante acrilico inodore per interno verniciabile
paintable odorless acrylic sealant for interior

package / confezione
• cartuccia 280/300/310 ml, scat. 

24 pz
• cartridge 280/300/310 ml, box 

24 pc

MASTERS 90 - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Unvulcanized paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C
Densità a 23°C ISO 2811 [g/cm3] 1,64
Consistency
Consistenza non-sag
Skin forming time at 23°C / 50% r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 50 % r.h. [min] 20

Vulcanized rubber / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza alla trazione ISO 37 [N/mm2] 0,80
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 37 [%] 200
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 37 [N/mm2] 0,26
Volume variation
Variazione di volume ISO 37 [%] (-13 +/-2)

IT - MASTERS 90
Sigillante acrilico
CARATTERISTICHE
Buona estrusione
Buona adesione su supporti porosi
Non corrosivo
Verniciabile
Privo di solventi
Privo di odori
Utilizzabile in giunti interni
Movimento dilatatorio ammesso 8%
Buona resistenza ai raggi UV
Ottima lavorabilità
APPLICAZIONI
Giunti di dilatazione e di raccordo tra serramenti in 
legno e muratura
Giunti di dilatazione e di raccordo tra telai porte 
e muratura
Sigillatura di calcestruzzo o intonaco
Molteplici sigillature in campo fai da te (zoccolini, 
rosoni, profili…)

ES – MASTERS 90
Sellador acrílico
CARACTERÍSTICAS 
Buena extrusión
Buena adhesión sobre suportes porosos
Resistente a la corrosión
Pintable
Sin solventes 
Inodoro
Utilizable para juntas de interior
Bueno movimento dilatatorio 8%
Resistencia a los rayos UV
Excelente adaptabilidad
APLICACIONES
Juntas de dilatación y de conexión entre 
carpinterías de madera y mampostería
Juntas de dilatación y de conexión entre telares, 
puertas y mampostería
Sellar homigón o yeso
Sellar en el sector del hazlo tú mismo ( rodapiés, 
rosetónes, perfiles)

EN – MASTERS 90
Acrylic sealant
SPECIFICATIONS
Good extrusion
Excellent adhesion on porous surfaces
Corrosion resistant
Can be painted 
Solvents free 
Odourless
Useful for interior joints
Dilatation movement 8%
Excellent UV resistance
Excellent workability
APPLICATIONS
Dilatation and fitting joints between wood doors 
and windows frames and masonry
Dilatation and fitting joints between looms, doors 
and masonry
To seal concrete or plaster
Different do-it-yourself sealings (baseboard, 
plaster ceiling roses, profiles)

SRB – MASTERS 90
Akrilni zaptivač
KARAKTERISTIKE
Dobra ekstruzija
Dobro prijanjanje na porozne površine
Nije korozivan
Može da se premazuje bojom
Bez rastvarača
Bez mirisa
Može da se koristi na unutrašnjim zglobovima
Dozvoljena dilatacija 8%
Dobra otpornost na UV zrake
Velika obradivost
PRIMENA
Dilatacioni spojevi i čvorovi između drvenih okvira 
i zida
Dilatacioni spojevi i čvorovi između ramova vrata 
i zida
Zaptivanje betona ili maltera
Razna zaptivanja u oblasti ‘uradi sam’ (ukrasne 
lajsne, rozete...)

FR – MASTERS 90
Colle acrylique pour sceller
CARACTÉRISTIQUES
Bonne extrusion
Excellente adhésion sur surfaces poreuses
Résistant à la corrosion
Peut être verni
Sans solvants 
Inodore
Peut être utilisé pour les joints internes
Mouvement dilatant 8%
Résistant aux UV
Excellente usinabilité
APPLICATIONS
Joints de dilatation et de raccord entre bâtis en 
bois et maçonnerie 
Joints de dilatation et de raccord entre métiers, 
portes et maçonnerie
Sceller béton ou plâtre
Différents scellement fait toi-même (plinthes, 
rosaces, profils)

• EN 15651-1:F-INT   
 CLASS – 7,5P

storage / conservazione
+5 / +25°C - 24 mesi
+5 / +25°C - 24 months



colori/colours

white
bianco

RAL 9010

grey
grigio

RAL 7004

MASTERS 190
sigillante acrilico professionale verniciabile
paintable professional acrylic sealant

package / confezione
• cartuccia 300/310 ml, scat. 24 

pz
• sacchetto 600 ml, scat. 20 pz
• cartridge 300/310 ml, box 24 pc
• unipac 600 ml, box 20 pc

MASTERS 190 - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Unvulcanized paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C
Densità a 23°C ISO 2811 [g/cm3] 1,58
Consistency
Consistenza non-sag
Skin forming time at 23°C / 50% r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 50 % r.h. [min] 20

Vulcanized rubber / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza alla trazione ISO 37 [N/mm2] 0,70
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 37 [%] 300
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 37 [N/mm2] 0,20
Volume variation
Variazione di volume [%] (-16 +/-2)
Movement capability
Capacità di movimento [%] 12

IT - MASTERS 190
Sigillante acrilico professionale
CARATTERISTICHE
Buona estrusione
Buona adesione su supporti porosi anche in 
esterno
Non corrosivo
Verniciabile
Privo di solventi
Privo di odori
Utilizzabile in giunti interni ed esterni
Movimento dilatatorio ammesso 13%
Buona resistenza ai raggi UV
Ottima lavorabilità
APPLICAZIONI
Giunti di dilatazione e di raccordo tra serramenti in 
legno e muratura
Giunti di dilatazione e di raccordo tra telai porte 
e muratura
Sigillatura di calcestruzzo o intonaco
Sigillatura per uso professionale su cartongesso
Sigillatura tra legno e materiali porosi
Sigillature di giunti di dilatazione su prefabbricati
Molteplici sigillature in campo fai da te (zoccolini, 
rosoni, profili…)

ES – MASTERS 190
Sellador acrílico profesional 
CARACTERÍSTICAS 
Buena extrusión
Buena adhesión sobre suportes porosos también 
en exterior
Resistente a la corrosión
Pintable
Sin solventes 
Inodoro
Utilizable para juntas de interior y de exterior
Bueno movimento dilatatorio 13%
Resistencia a los UV
Excelente adaptabilidad
APLICACIONES
Juntas de dilatación y de conexión entre 
carpinterías de madera y mampostería
Juntas de dilatación y de conexión entre telares, 
puertas y mampostería
Sellar homigón o enlucido
Selldor profesional sobre cartón yeso 
Sellador entre madera y materales porosos
Sellar juntas de dilatación sobre construcciones 
prefabricadas
Sellar en el sector del hazlo tú mismo ( rodapiés, 
rosetónes, perfiles...)

EN – MASTERS 190
Professional acrylic sealant
SPECIFICATIONS
Good extrusion
Excellent adhesion on porous surfaces also 
outside
Corrosion resistant
Can be painted 
Solvents free
Odourless
Useful for interior and exterior joints
Dilatation movement 13%
Excellent UV resistance
Excellent workability
APPLICATIONS
Dilatation and fitting joints between wood doors 
and windows frames and masonry
Dilatation and fitting joints between looms, doors 
and masonry
To seal concrete or plaster
Professional sealing with plasterboard
Sealing between wood and porous materials
To seal dilatation joints on prefabricated buildings
Different do-it-yourself sealings (baseboard, 
plaster ceiling roses, profiles...)

SRB – MASTERS 190
Akrilni profesionalni zaptivač
KARAKTERISTIKE
Dobra ekstruzija
Dobro prijanjanje na porozne površine čak i spolja
Nije korozivan
Može da se premazuje bojom
Bez rastvarača
Bez mirisa
Može da se koristi na unutrašnjim i spoljašnim 
zglobovima
Dozvoljena dilatacija 13%
Dobra otpornost na UV zrake
Velika obradivost
PRIMENA
Dilatacioni spojevi i čvorovi između drvenih okvira 
i zida
Dilatacioni spojevi i čvorovi između ramova vrata 
i zida
Zaptivanje betona ili maltera
Zaptivanje na gipsanokartonskim pločama za 
profesionalnu upotrebu 
Zaptivanje između drveta i poroznih materijala
Zaptivanje dilatacionih spojeva u montažnoj 
građevini
Razna zaptivanja u oblasti ‘uradi sam’ (ukrasne 
lajsne, rozete...)

FR – MASTERS 190
Colle acrylique professionnelle pour sceller
CARACTÉRISTIQUES
Bonne extrusion
Excellente adhésion sur surfaces poreuses aussi 
à l’extérieur
Résistant à la corrosion
Peut être verni
Sans solvants 
Inodore
Peut être utilisé pour les joints internes et externes  
Mouvement dilatant 13%
Résistant aux UV
Excellente usinabilité
APPLICATIONS
Joints de dilatation et de raccord entre bâtis en 
bois et maçonnerie
Joints de dilatation et de raccord entre métiers, 
portes et maçonnerie
Sceller béton ou plâtre
Scellements professionnel sur placoplâtre 
Scellements entre bois et matériaux poreuses
Sceller joints de dilatation sur constructions 
préfabriquées
Différents scellement fait toi-même (plinthes, 
rosaces, profils...)

• EN 15651-1:F-EXT-INT   
 CLASS - 12,5E

storage / conservazione
+5 / +25°C - 24 mesi
+5 / +25°C - 24 months

black
nero

RAL 9005



colori/colours

white
bianco

RAL 9010

MASTERS CRACK
sigilla crepe effetto intonaco verniciabile
paintable plaster effect seal cracks

package / confezione
• cartuccia 310 ml, scat. 12/24 pz
• cartridge 310 ml, box 12/24 pc

MASTERS CRACK - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Unvulcanized paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C
Densità a 23°C ISO 2811 [g/cm3] 1,60
Consistency
Consistenza non-sag
Skin forming time at 23°C / 50% r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 50 % r.h. [min] 20

Vulcanized rubber / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza alla trazione ISO 37 [N/mm2] 0,75
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 37 [%] 250
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 37 [N/mm2] 0,23
Volume variation
Variazione di volume [%] (-16 +/-2)
Movement capability
Capacità di movimento [%] 12

IT - MASTERS CRACK
Sigillante acrilico effetto intonaco
CARATTERISTICHE
Riproduce l’effetto dell’intonaco ruvido
Buona estrusione
Buona adesione su supporti porosi anche in 
esterno
Non corrosivo
Verniciabile
Privo di solventi
Privo di odori
Utilizzabile in giunti interni ed esterni
Movimento dilatatorio ammesso 11%
Buona resistenza ai raggi UV
Ottima lavorabilità
APPLICAZIONI
Giunti di dilatazione e di raccordo tra serramenti in 
legno e muratura
Giunti di dilatazione e di raccordo tra telai porte 
e muratura
Sigillatura di calcestruzzo o intonaco
Sigillatura tra legno e materiali porosi
Riempitivo di crepe e fessure su muratura

ES – MASTERS CRACK
Sellador acrílico efecto enlucido
CARACTERÍSTICAS 
Efecto enlucido áspero
Buena extrusión
Buena adhesión sobre suportes porosos también 
en exterior
Resistente a la corrosión
Pintable
Sin solventes 
Inodoro
Utilizable para juntas de interior y de exterior
Bueno movimento dilatatorio 11%
Resistencia a los UV.
Excelente adaptabilidad
APLICACIONES 
Juntas de dilatación y de conexión entre 
carpinterías de madera y mampostería
Juntas de dilatación y de conexión entre telares, 
puertas y mampostería
Sellar homigón o enlucido
Sellador entre madera y materales porosos
Rellenar grietas y hendiduras en mampostería.

EN – MASTERS CRACK
Acrylic sealant plaster effect
SPECIFICATIONS
Rough plaster effect
Good extrusion
Excellent adhesion on porous surfaces also 
outside
Corrosion resistant
Can be painted 
Solvents free
Odourless
Useful for interior and exterior joints
Dilatation movement 11%
Excellent UV resistance
Excellent workability
APPLICATIONS
Dilatation and fitting joints between wood doors 
and windows frames and masonry
Dilatation and fitting joints between looms, doors 
and masonry
Seal concrete or plaster
Sealing between wood and porous materials
To fill cracks and slots in masonry

SRB – MASTERS CRACK
Akrilni zaptivač sa efektom maltera
KARAKTERISTIKE
Reprodukuje efekat grubog maltera
Dobra ekstruzija
Dobro prijanjanje na porozne površine čak i spolja
Nije korozivan
Može da se premazuje bojom
Bez rastvarača
Bez mirisa
Može da se koristi na unutrašnjim i spoljašnim 
zglobovima
Dozvoljena dilatacija 11%
Dobra otpornost na UV zrake
Velika obradivost
PRIMENA
Dilatacioni spojevi i čvorovi između drvenih okvira 
i zida
Dilatacioni spojevi i čvorovi između ramova vrata 
i zida
Zaptivanje betona ili maltera
Zaptivanje između drveta i poroznih materijala
Ispunjavanje pukotina i proreza na zidovima

FR – MASTERS CRACK
Colle acrylique pour sceller effet plâtre
CARACTÉRISTIQUES
Effet plâtre rugueux 
Bonne extrusion
Excellente adhésion sur surfaces poreuses aussi 
à l’extérieur
Résistant à la corrosion
Peut être verni
Sans solvants 
Inodore
Peut être utilisé pour les joints internes et externes  
Mouvement dilatant 11%
Résistant aux UV
Excellente usinabilité
APPLICATIONS
Joints de dilatation et de raccord entre bâtis en 
bois et maçonnerie
Joints de dilatation et de raccord entre métiers, 
portes et maçonnerie
Sceller béton ou plâtre
Scellements entre bois et matériaux poreuses
Remplir lézardes et fêlures en maçonnerie

storage / conservazione
+5 / +25°C - 24 mesi
+5 / +25°C - 24 months

• EN15651-1:F-INT
  CLASS - 7,5P



colle di montaggio
assembly glues



MASTERS 50
adesivo acrilico antimuffa
anti-mould acrylic adhesive

colori/colours

white
bianco

RAL 9010

package / confezione
• cartuccia 440 g, scat. 12 pz
• cartridge 440 g, box 12 pc

MASTERS 50 - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Unvulcanized paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C
Densità a 23°C ISO 2811 [g/cm3] 1,58
Consistency
Consistenza non-sag
Skin forming time at 23°C / 50% r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 50 % r.h. [min] 18

Vulcanized rubber / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza alla trazione ISO 37 [N/mm2] 0,99
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 37 [%] 100
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 37 [N/mm2] 0,38
Volume variation
Variazione di volume [%] (-12 +/-2)

IT - MASTERS 50
Colla di montaggio acrilica
CARATTERISTICHE
Buona estrusione
Pronto all’uso
Non corrosivo
Verniciabile
Privo di solventi
Privo di odori
Ottima Lavorabilità
Ottima tenacità
APPLICAZIONI
Adatto per l’incollaggio di polistirolo e pannelli di 
poliuretano
Adatto per l’incollaggio di pannelli isolanti e 
pannelli di legno
Incollaggio di materiali porosi
Molteplici incollaggi in campo fai da te (moquette, 
zoccolini, fregi, rosoni, cartongesso…)

ES – MASTERS 50
Sellador acrílico para installar 
CARACTERÍSTICAS 
Buena extrusión
Listo para ser utilizado 
Resistente a la corrosión
Pintable
Sin solventes 
Inodoro
Excelente adaptabilidad
Excelente tenacidad
APLICACIONES
Perfecto para pegar poliestireno y paneles de 
poliuretano
Apto para pegar paneles aislantes y paneles de 
madera
Pegar materiales porosos
Sellar en el sector del hazlo tú mismo (moqueta, 
rodapiés, frisos, rosetónes, perfiles, cartón yeso...)

EN – MASTERS 50
Acrylic sealant for installation
SPECIFICATIONS
Good extrusion
Ready-to-use
Corrosion resistant
Can be painted 
Solvents free
Odourless
Excellent workability
Excellent toughness 
APPLICATIONS
Useful to stick Styrofoam and polyurethane panels
Suitable to stick isolating panels and wooden 
panels
To stick porous materials
Different do-it-yourself sealings (fitted carpet, 
baseboard, friezes, plaster ceiling roses, profiles, 
plasterboard…)

SRB – MASTERS 50
Akrilni lepak za montažu
KARAKTERISTIKE
Dobra ekstruzija
Spreman za upotrebu
Nije korozivan
Može da se premazuje bojom
Bez rastvarača
Bez mirisa
Velika obradivost
Velika izdržljivost
PRIMENA
Pogodan za lepljenje polistirena i poliuretanskih 
panela
Pogodan za lepljenje izolacionih i drvenih panela 
Lepljenje poroznih materijala
Razna lepljnja u oblasti ‘uradi sam’ (moketi, 
ukrasne lajsne, frizevi, rozete, gipsanokartonske 
ploče...)

FR – MASTERS 50
Colle acrylique pour installer 
CARACTÉRISTIQUES
Bonne extrusion
Prêt à l’emploi 
Résistant à la corrosion
Peut être verni
Sans solvants 
Inodore
Excellente usinabilité
Excellente ténacité
APPLICATIONS
Indiqué pour coller polystyrène et panneaux en 
polyuréthane
Apte pour coller panneaux isolants et panneaux 
en bois
Coller matériaux poreux
Différents scellement fait toi-même (moquette, 
plinthes, frises, rosaces, profils, placoplâtre…)

storage / conservazione
+5 / +25°C - 24 mesi
+5 / +25°C - 24 months



MASTERS NO CHIODI
colla di montaggio, effetto ventosa
adhesive to mount, suction effect

colori/colours

white
bianco

RAL 9010

package / confezione
• cartuccia 310 ml, scat. 12 pz
• cartridge 310 ml, box 12 pc

MASTERS NO CHIODI - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Unvulcanized paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C
Densità a 23°C ISO 2811 [g/cm3] 1,6
Consistency
Consistenza non-sag
Skin forming time at 23°C / 50% r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 50 % r.h. [min] 12

Vulcanized rubber / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza alla trazione ISO 37 [N/mm2] 0,94
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 37 [%] 100
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 37 [N/mm2] 0,39
Volume variation
Variazione di volume [%] (-13 +/-2)

IT - MASTERS NO CHIODI
Colla di montaggio acrilica effetto ventosa
CARATTERISTICHE
Elevata presa iniziale (effetto ventosa)
Pronto all’uso
Non corrosivo
Verniciabile
Privo di solventi
Privo di odori
Ottima Lavorabilità
Ottima tenacità
APPLICAZIONI
Adatto per l’incollaggio di polistirolo e pannelli di 
poliuretano
Adatto per l’incollaggio di pannelli isolanti e 
pannelli di legno
Incollaggio di materiali porosi
Molteplici incollaggi in campo fai da te (moquette, 
zoccolini, fregi, rosoni, cartongesso…)

ES – MASTERS NO CHIODI
Sellador acrílico efecto ventosa para installar 
CARACTERÍSTICAS 
Alto fraguado inicial (efecto ventosa)
Listo para ser utilizado 
Resistente a la corrosión
Pintable
Sin solventes 
Inodoro
Excelente adaptabilidad
Excelente tenacidad
APLICACIONES
Perfecto para pegar poliestireno y paneles de 
poliuretano
Apto para pegar paneles aislantes y paneles de 
madera
Pegar materiales porosos
Sellar en el sector del hazlo tú mismo (moqueta, 
rodapiés, frisos, rosetónes, perfiles, cartón yeso...)

EN – MASTERS NO CHIODI
Acrylic suction cup effect sealant for installation 
SPECIFICATIONS
High initial setting (suction cup effect)
Ready-to-use
Corrosion resistant
Can be painted 
Solvents free
Odourless
Excellent workability
Excellent toughness 
APPLICATIONS
Useful to stick styrofoam and polyurethane panels
Suitable to stick isolating panels and wooden 
panels
To stick porous materials
Different do-it-yourself sealings (fitted carpet, 
baseboard, friezes, plaster ceiling roses, profiles, 
plasterboard…)

SRB – MASTERS NO CHIODI
Akrilni lepak za montažu sa usisnim efektom
KARAKTERISTIKE
Veliko početno uzimanje (usisni efekat)
Spreman za upotrebu
Nije korozivan
Može da se premazuje bojom
Bez rastvarača
Bez mirisa
Velika obradivost
Velika izdržljivost
PRIMENA
Pogodan za lepljenje polistirena i poliuretanskih 
panela
Pogodan za lepljenje izolacionih i drvenih panela 
Lepljenje poroznih materijala
Razna lepljnja u oblasti ‘uradi sam’ (moketi, 
ukrasne lajsne, frizevi, rozete, gipsanokartonske 
ploče...)

FR – MASTERS NO CHIODI
Colle acrylique effet ventouse pour installer 
CARACTÉRISTIQUES
Haute prise initiale (effet ventouse)
Prêt à l’emploi 
Résistant à la corrosion
Peut être verni
Sans solvants 
Inodore
Excellente usinabilité
Excellente ténacité
APPLICATIONS
Indiqué pour coller polystyrène et panneaux en 
polyuréthane
Apte pour coller panneaux isolants et panneaux 
en bois 
Coller matériaux poreux
Différents scellement fait toi-même (moquette, 
plinthes, frises, rosaces, profils, placoplâtre…)

storage / conservazione
+5 / +25°C - 24 mesi
+5 / +25°C - 24 months



MASTERS RAPID
colla rapida per assemblaggio
rapid glue for assembly

colori/colours

beige
beige

RAL 1001

package / confezione
• cartuccia 310 ml, scat. 12 pz
• cartridge 310 ml, box 12 pc

MASTERS RAPID - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Unvulcanized paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C
Densità a 23°C ISO 2811 [g/cm3] 1,60
Consistency
Consistenza non-sag
Skin forming time at 23°C / 50% rh
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 50 % r.h. [min] 20
Curing time at 20°C / 45% r.h.
Tempo di reticolazione a 20°C / 45% r.h. [mm/24h] 2

Vulcanized rubber / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Volume variation
Variazione di volume [%] -20
Temperature resistance
Resistenza alle temperature [°C] -40 / +100

IT - MASTERS RAPID
Colla di montaggio a base di lattice butadienico
CARATTERISTICHE
Elevata presa iniziale (effetto ventosa)
Pronto all’uso
Non corrosivo
Verniciabile
Privo di solventi
Privo di odori
Ottima lavorabilità
Ottima tenacità
APPLICAZIONI
Incollaggio di elementi e applicazioni fai da te
Incollaggio di elementi in legno o PVC
Montaggio di piastrelle e elementi di ceramica 
a muro
Applicazione di materiali isolanti ed elementi in 
polistirene
Pannelli in poliuretano, cornici ed elementi in 
gesso
Rivestimenti in sughero

ES – MASTERS RAPID
Sellador acrílico a base de látex butadiene para 
instalar 
CARACTERÍSTICAS 
Alto fraguado inicial (efecto ventosa)
Listo para ser utilizado 
Resistente a la corrosión
Ser puede pintar
Sin solventes 
Inodoro
Excelente adaptabilidad
Excelente tenacidad
APLICACIONES
Pegar elementos y aplicaciones en el sector del 
hazlo tú mismo
Pegar elementos de madera o PVC
Instalar baldosas y elementos de céramica sobre 
las paredes
Aplicaciones de materiales aislantes y elementos 
de poliestireno
Paneles de poliuretano, marcos y elementos de 
yeso
Rivestimentos de corcho

EN – MASTERS RAPID
Acrylic butadiene latex sealant for installation 
SPECIFICATIONS
High initial setting (suction cup effect)
Ready-to-use
Corrosion resistant
Can be painted 
Solvents free
Odourless
Excellent workability
Excellent toughness 
APPLICATIONS
To stick do-it-yourself elements and applications
To stick PVC or wooden elements
To install tiles and ceramic elements on the wall
The application of isolating materials and 
styrofoam elements
Polyurethane panels, frames and gypsum 
elements 
Cork covering

SRB – MASTERS RAPID
Lepak za montažu na bazi butadienskog lateksa
KARAKTERISTIKE
Veliko početno uzimanje (usisni efekat)
Spreman za upotrebu
Nije korozivan
Može da se premazuje bojom
Bez rastvarača
Bez mirisa
Velika obradivost
Velika izdržljivost
PRIMENA
Lepljenje elemenata i upotreba ‘uradi sam’ 
Lepljenje drvenih ili PVC elemenata
Montaža pločica i zidnih keramičkih elemenata
Nanošenje izolacionih materijala i polistirenskih 
elemenata
Poliuretanski paneli, okviri i gipsani elementi
Obloge od plute

FR – MASTERS RAPID
Colle acrylique à base de latex butadiène pour 
installer 
CARACTÉRISTIQUES
Haute prise initiale (effet ventouse)
Prêt à l’emploi 
Résistant à la corrosion
Peut être verni
Sans solvants 
Inodore
Excellente usinabilité
Excellente ténacité
APPLICATIONS
Coller éléments et applications fait toi-même
Coller éléments en bois ou PVC
L’installation de carreaux et éléments en 
céramique sur les murs 
L’application de matériaux isolants et éléments en 
polystyrène, panneaux en polyuréthane cadres et 
éléments en craie
Revêtements en liège

storage / conservazione
+5 / +25°C - 12 mesi
+5 / +25°C - 12 months



altri
others



MASTERS 1200
sigillante refrattario
refractory sealant

colori/colours

white
bianco

RAL 9010

grey
grigio

RAL 7030

black
nero

RAL 9005

IT - MASTERS 1200
Sigillante refrattario
CARATTERISTICHE
Incombustibile di classe A1
Esente da solventi
Pronto all’uso
Inodore
Inorganico
Adesione senza primer (calcestruzzo, mattoni, 
mattoni refrattari, pietre e metalli)
Buona estrusione
Ottima lavorabilità
Levigabile
Resistenza alle fiamme
Resistenza alla temperatura fino a 1200°C
Non genera odori
Non genera fumi
APPLICAZIONI
Sigillatura di camini, forni, barbecue
Sigillatura di stufe e canne fumarie
Sigillatura di forni industriali
Idoneo per la posa di mattoni refrattari o di 
manufatti sottoposti ad altissime temperature
Riempimento di fessure tra mattoni refrattari

ES – MASTER 1200
Sigilante de siliconas refractario 
CARACTERÍSTICAS
Incombustible de clase A1
Sin solventes
Listo para ser utilizado
Inodoro
Inorgánico
Adhesión sin primer (hormigón, ladrillos, ladrillos 
refractarios, piedrasy metales)
Buena extrusión
Excelente adaptabilidad
Apto para ser pulido
Resistente al fuego
Resistente a las temperaduras hasta +1200°C
No produce olores
No produce humos 
APLICACIONES 
Sellar chimeneas, hornos, barbacoas
Sellar estufas y salidas de humo; para sellar 
hornos industriales
Apto para el acabado y el almacenamiento de 
ladrillos refractarios o de arfecatos expuestos a 
temperaduras altísimas;
Rellenar hendiduras entre ladrillos refractarios

EN – MASTERS 1200
One-part refractory sealant
SPECIFICATIONS
Class A1 incombustible 
Solvents free
Ready-to-use
Odourless
Inorganic
Adhesion without primer (concrete, bricks, 
refractory bricks, stones and metals)
Good extrusion
Excellent workability
Smoothness 
Fire resistant
Temperature resistance up to +1200°C
No odour produced 
No smoke produced
APPLICATIONS 
To seal fireplaces, ovens and barbecues
To seal stoves and chimney flues
To seal industrial ovens
Suitable for the installation of refractory bricks or 
artefacts exposed to very high temperatures
To fill cracks in refractory bricks

SRB – MASTERS 1200
Vatrostalni zaptivač
KARAKTERISTIKE
Nezapaljivost klase A1
Bez rastvarača
Spreman za upotrebu
Bez mirisa
Neorganski
Prijanjanje bez prajmera (beton, cigla, vatrostalne 
cigle, kamen i metal)
Dobra ekstruzija
Velika obradivost
Može da se glanca
Otpornost na plamen
Otpornost na temperaturu do +1200°C
Ne proizvodi neprijatne mirise
Ne stvara dim
PRIMENA
Zaptivanje dimnjaka, pećnica, roštilja
Zaptivanje peći i dimnjaka
Zaptivanje industrijskih peći
Pogodan za postavljanje vatrostalnih cigli ili 
materijala izloženih visokim temperaturama
Popunjavanje pukotina između vatrostalnih cigli

FR – MASTERS 1200
Adhésif à base de silicone réfractaire
CARACTÉRISTIQUES 
Incombustible de classe A1
Sans solvants
Prêt à l’emploi
Inodore
Inorganique
Adhésion sans primer (béton, briques, briques 
réfractaires, pierres et métaux)
Bonne extrusion 
Excellent usinabilité
Polissable
Résistance aux flammes 
Résistance aux températures jusqu’à +1200°C
Ne produit pas odeurs 
Ne produit pas fumée
APPLICATIONS
Sceller cheminées, fours, barbecues
Sceller poêles e carneaux montants
Sceller fours industriels
Indiqué pour l’installation de briques réfractaires 
ou de artefacts exposés à très hautes 
températures
Remplir lézardes de briques réfractaires

MASTERS 1200 - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Unvulcanized paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C
Densità a 23°C ISO 1183 - 1 [g/cm3] 1,78 / 1,80
Consistency
Consistenza ISO 7390 non-sag
Cure rate at 23°C / 50% r.h.
Tasso di indurimento a 23°C / 50% r.h. [mm/24h] 3
Skin forming time at 23°C / 50% r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 50 % r.h. PV 08112 [min] 6

Vulcanized rubber / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Hardness - Shore D
Durezza - Shore D ISO 868 45
Temperature resistance
Resistenza alle temperature [°C] -40 / +1200

package / confezione
• cartuccia 280/300/310 ml, 

scat. 12 pz
• cartridge 280/300/310 ml, 

box 12 pc

storage / conservazione
+5 / +25°C - 12 mesi
+5 / +25°C - 12 months



MASTERS WT200 C
emulsione cremosa a base di silani
silane based creamy emulsion

IT - MASTERS WT200 C
Emulsione in crema a base di silani, senza 
solvente, pronto all’uso per la realizzazione di 
barriere chimiche orizzontali contro l’umidità di 
risalita capillare durevoli nel tempo
CARATTERISTICHE
Pronto all’uso
Di facile applicazione
Può essere utilizzata su molteplici murature di 
nuova/recente costruzione o su murature con 
valore storico
APPLICAZIONI
Risanamento di murature in calcestruzzo cellulare
Risanamento di murature esistenti di valore 
storico
Risanamento di murature di nuova o recente 
costruzione
Risanamento di strutture in calcestruzzo
Risanamento di molteplice murature esistenti in 
pietra, tufo, mattoni pieni e calcestruzzo
Ideale per murature in prossimità di corsi d’acqua 
o in zone lagunari

ES – MASTERS WT200 C
Emulsión cremosa a base de silano, sin solvente, 
listo para usar para la realización de barreras 
químicas horizontales contra la humedad 
ascendente capilar duradera en el tiempo
CARACTERÍSTICAS
Listo para usar
Fácil de aplicar
Se puede usar en varios muros de construcción 
nuevos/recientes o en mampostería con valor 
histórico
APLICACIONES 
Renovación de muros de hormigón celular
Renovación de muros de valor histórico existentes
Renovación de muros de construcción nuevos o 
recientes
Renovación de estructuras de hormigón
Rehabilitación de múltiples muros de piedra de 
mampostería existentes, toba, ladrillos y concreto
Ideal para muros cerca de cursos de agua o en 
áreas de la laguna

EN – MASTERS WT200 C
Silane based creamy emulsion, without solvent, 
ready to use for the realization of horizontal 
chemical barriers against capillary rising damp
lasting over time
SPECIFICATIONS
Ready to use
Easy to apply
It can be used on several new/recent construction 
walls or on masonry with historical value
APPLICATIONS
Renovation of cellular concrete walls
Renovation of existing historic value walls
Renovation of new or recent construction walls
Renovation of concrete structures
Rehabilitation of multiple existing masonry stone 
walls, tuff, bricks and concrete
Ideal for walls near waterways or in lagoon areas

SRB – MASTERS WT200 C
Kremasta emulzija na bazi silana, bez otapala, 
spreman za uporabu za realizaciju vodoravnih 
kemijskih barijera protiv kapilarne podizanja 
vlažnosti koji traju tijekom vremena
KARAKTERISTIKE
Spremno za uporabu
Jednostavan za primjenu
Može se koristiti na nekoliko novih / novijih 
građevinskih zidova ili na zidovima s povijesnom 
vrijednošću
PRIMENA
Obnova staničnih betonskih zidova
Obnova postojećih zidova povijesnih vrijednosti
Obnova novih ili novijih građevinskih zidova
Obnova betonskih konstrukcija
Rehabilitacija više postojećih zidnih kamenih 
zidova, tufa, opeke i betona
Idealno za zidove u blizini vodotoka ili u području 
lagune

FR – MASTERS WT200 C
Emulsion crémeuse à base de silane, sans 
solvant, prêt à l’emploi pour la réalisation de 
barrières chimiques horizontales contre l’humidité 
ascensionnelle capillaire durable dans le temps
CARACTÉRISTIQUES
Prêt à l’emploi
Facile à appliquer
Il peut être utilisé sur plusieurs murs de 
construction neufs/récents ou sur des 
maçonneries avec une valeur historique
APPLICATIONS
Rénovation de murs en béton cellulaire
Rénovation de murs de valeur historique existants
Rénovation de murs de construction neufs ou 
récents
Rénovation de structures en béton
Réhabilitation de plusieurs murs en pierre de 
maçonnerie, tuf, briques et béton existants
Idéal pour les murs près des cours d’eau ou dans 
les zones lagunaires

MASTERS WT200 C - Product data / Dati tecnici

General characteristics unit Value
Proprietà Unità Valore

Appearance Creamy
Aspetto Cremoso
Colour White
Colore Bianco
Density
Peso specifico [kg/l] 0,99
pH
pH 7
Application temperature
Temperatura di applicazione [°C] +5 / +35

package / confezione
• cartuccia 300/310 ml, scat. 

12/24 pz
• sacchetto 600 ml, scat. 24 pz
• cartridge 300/310 ml, box 

12/24 pc
• unipac 600 ml, box 24 pc

storage / conservazione
+5 / +25°C - 12 mesi
+5 / +25°C - 12 months

colori/colours

white
bianco



MASTERS WT100 K
liquido idrorepellente e antimacchia
waterrepellent and stain-resistant liquid

package / confezione
• bottiglia 1 litro, scat. 6 pz
• bottle 1 litre, box 6 pc

IT - MASTERS WT100 K
È un liquido protettivo idrorepellente e antimacchia 
a base di silossani a bassissimo peso molecolare. 
Blocca l’assorbimento dell’acqua prevenendo la 
formazione di muffe o alghe senza bloccare la 
traspirazione dei vari substrati
CARATTERISTICHE
Invisibile e traspirante
Monocomponente pronto all’uso 
Non necessita una seconda mano
Previene muffe e alghe
Elevata penetrazione
Non forma pellicole superficiali garantendo la 
traspirazione
Nessuna variazione cromatica dei substrati 
Durata 10 anni
APPLICAZIONI
E’ indicato per il trattamento di:
Terrazzi
Piastrelle
Fughe
Davanzali
Mattoni
Gres
Calcestruzzo
Pietra Naturale e Artificiale

ES – MASTERS WT100K
Líquido protectivo repelente al agua y antimancha 
a base de siloxanos con peso molecular muy 
bajo. Bloquea la absorción del agua y previene 
la formación de mohos o algas sin bloquear la 
transpiración de los sustratos
CARACTERÍSTICAS
Invisible y transpirante
Monocomponente listo para ser utilizado
Non necesita de una segunda capa
Previene mohos y algas
Elevada prenetación
No forma carretes superficiales y asegura la 
transpiración
Ninguna variación cromática de los sustratos
Duración de 10 años
APLICACIONES
Apto para tratar:
Terrazas
Baldosas
Fugas
Alféizar
Ladrillos
Gres
Hormigón 
Piedra natural y artificial

EN – MASTERS WT100K
It’s a protective water and stain repellent liquid 
based on low molecular weight siloxanes. It stops 
water absorption by preventing the growth of 
mould and algae without stopping the transpiration 
of different substrates
SPECIFICATIONS
Invisible and breathable
One component ready-to-use
Second coat not necessary
It prevents the growth of mould and algae
High penetration 
It doesn’t form superficial film and it guarantees 
transpiration 
No chromatic change of substrates 
Lasting up to 10 years 
APPLICATIONS 
Suitable for the treatment of:
Terraces
Tiles
Leaks 
Windowsills
Bricks
Gres (stoneware)
Concrete
Natural and artificial stone

SRB – MASTERS WT100K
Zaštitna vodoodbojna tečnost otporna na mrlje na 
bazi siloksana niske molekularne težine. Blokira 
apsorpciju vode sprečavajući stvaranje buđi ili algi 
a ne blokira isparavanje različitih podloga
KARAKTERISTIKE
Nevidljiv i isparava
Jednokomponentan i spreman za upotrebu 
Nije potrebna druga ruka 
Sprečava buđ i alge
Velika moć prodiranja
Ne formira površinske filmove garantujući 
isparavanje
Nema varijacije boje podloga
Trajanje 10 godina
PRIMENA
Pogodan za tretiranje:
Terasa
Pločica
Fugni
Prozorskih dasaka
Cigala
Peščanika
Betona
Prirodnog i veštačkog kamena

FR - MASTERS WT100K
Liquid de protection imperméable et anti-tache 
à base de siloxane avec poid moléculaire très 
bas. Il bloque l’assimilation de l’eau et prévient 
la formation de moisissures sans bloquer la 
transpiration des différents substrats
CARACTÉRISTIQUES
Invisible et transpirant 
Mono composant prêt à l’emploi 
Il ne faut pas d’une deuxième couche
Prévient moissures et algues 
Pénétration élevée 
Ne forme pas films superficiels et il garantit la 
transpiration
Les substrats ne changent pas à niveau 
chromatique
Durée de 10 ans 
APPLICATIONS
Indiqué pour traiter:
Terraces 
Carreaux 
Fugues 
Rebords 
Briques 
Grès
Beton
Pierre naturelle et artificielle

storage / conservazione
+5 / +25°C - 18 mesi
+5 / +25°C - 18 months

MASTERS WT100 K - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Appearance transparent liquid
Aspetto liquido trasparente
Density
Densità [g/cm3] 0,80
Concentration of the active substance
Concentrazione del principio attivo [%] > 35
Yield: depending on the absorption of the treated substrate
Resa: in funzione dell'assorbimento del supporto trattato [g/m2] 150 / 250
Contact angle with water, water repellency index
Angolo di contatto con acqua, indice di idrorepellenza 130°
Stability to acid or alkaline solutions Excellent
Stabilità a soluzioni acide o alcaline Ottima



BITUMPHALTE 100
sigillante bituminoso monocomponente
one-component bitominous sealant

IT - BITUMPHALTE 100
Collante sigillante elasto-bituminoso al solvente 
utilizzato per incollare diversi materiali isolanti e 
saldare a freddo i giunti delle membrane bitume-
polimero
CARATTERISTICHE
Di facile applicazione
Permette la posa in opera in totale sicurezza 
grazie all’eliminazione del bruciatore
Può essere applicato su zinco, supporti metallici, 
supporti in TPE, membrane bitume-polimero, 
pannelli isolanti poliuretanici
APPLICAZIONI
Sigillatura di vecchie guaine bituminose
Sigillatura di membrane e cartone catramato
Sigillatura immediata di dettagli costruttivi su 
coperture come camini,lucernari, antenne, 
grondaie, pozzi di luce
Incollaggio di tegole bituminose
Sormonti di membrane bituminose
Sconsigliato nell’applicazione di pannelli 
di polistirolo, polistirene e di altri materiali 
incompatibili con solvente
Non idoneo al calpestio o al transito di veicoli

ES – BITUMPHALTE 100
Adhesivo elasto-bituminoso con solvente para 
sellar utilizado para pegar diferentes materiales 
aislantes y soldar en frío juntas de mebranas 
bitume-polímero
CARACTERÍSTICAS
Fácil de aplicar
Permite la installación en completa seguridad 
gracias a la eliminación del quemador
BITUMPHALTE 100 puede ser aplicado sobre 
zinc, suportes metálicos, suportes de TPE, 
membranas bitume-polímero, peneles de 
aislamiento de poliuretano
APLICACIONES 
Sellar viejas vainas bituminosas
Sellar membranas y cartón alquitranado
Sellar rápidamente detalles de construcción sobre 
coberturas como chimeneas, faroleros, antenas, 
pozos de agua
Pegar tejas bituminosas
Solapados de membranas bituminosas
El producto es desaconsejado en la aplicación 
de paneles de poliestireno, poliéster y de otros 
materials incompatibles con el solvente
No apto para ser pisado o para el tránsito de 
vehículos

EN – BITUMPHALTE 100
One-part elasto-bitumenous solvent sealant used 
to stick different insulating materials and cold 
welding of joints’ bitumen-polymer membranes
SPECIFICATIONS
Easy-to-apply
It ensure the installation in complete security 
thanks to the elimination of the burner
It can be applied on zinc, metal supports, 
TPE supports, bitumen-polymer membranes, 
polyurethane insulating panels
APPLICATIONS
To seal old bituminous sheaths 
To seal membranes and tar cardboard
Immediate sealing of construction details on 
covering such as fireplaces, skylights, antennas, 
gutters, light wells
To stick bituminous roof tiles
Overlaps of bituminous membranes
The product is not recommended for the 
application of Styrofoam or polystyrene panels 
and others solvents incompatible materials
Unsuitable for foot traffic or vehicles transit

SRB – BITUMPHALTE 100
Elastično-bitumenski zaptivni lepak na bazi 
rastvarača koji se koristi za vezivanje različitih 
izolacionih materijala i hladno zavarivanje 
zglobova bitumen-polimernih membrana
KARAKTERISTIKE
Lako se nanosi
Omogućava primenu u potpunoj sigurnosti 
zahvaljujući eliminaciji gorionika
Može se nanositi na cink, metalne nosače, 
TPE nosače, bitumen-polimerne membrane, 
poliuretanske izolacione ploče
PRIMENA
Zaptivanje starih bitumenskih kanala
Zaptivanje membrana i nakatranisanih kartona
Neposredno zaptivanje konstruktivnih detalja na 
pokrivačima kao što su kamini, krovni prozori, 
antene, oluci, svetlosni otvori
Lepljenje bitumenskih crepova
Preklapanje bitumenskih membrana
Ne preporučuje se upotreba na pločama od 
polistirena i drugih materijala koji nisu kompatibilni 
sa rastvaračem
Nije pogodan za gnječenje ili tranzit vozila

FR – BITUMPHALTE 100
Adhésif scellant elasto-bitumineux avec solvant 
utilisé pour commzr différents matériaux isolants 
et pour sceller à froid joints des membranes 
bitume-polymère
CARACTÉRISTIQUES
Facile à appliquer 
Il permet l’installation en complète sécurité grâce 
à l’élimination du brûleur. BITUMPHALTE 100 
s’applique sur zinc, supports metalliques, supports 
en TPE, membranes bitume-polymère, panneaux 
isolants de polyuréthane
APPLICATIONS
Sceller vieilles gaines bitumineux
Sceller membranes et carton goudronné 
Sceller rapidement détails de construction 
sur couvertures comme cheminées, lucarnes, 
paraboles, gouttières, puits de lumière
Collage de tuiles bitumineux
Surmonts de membranes bitumineux
On déconseille l’emploi dans l’application de 
panneaux en polystyrène et autres matériaux pas 
compatibles avec le solvant. Il n’est pas indiqué 
pour y marcher dessus ou pour le passage de 
véhicules

BITUMPHALTE 100 - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Appearance Tixotropic paste
Aspetto Pasta Tixotropica
Colour Black
Colore Nero
Stability in original closed packages [months]
Stabilità nei vasi originali chiusi [mesi] 24
Dry residue at 130°C
Residuo secco a 130°C EN ISO 3251 [%] 85 / 95
Viscosity Brookfield at 25°C (gir. N. 7 - 2 rpm)
Viscosità Brookfield a 25°C (gir. N. 7 - 10 rpm) EN ISO 3219 9000 P ± 2000
Specific weight at 20°C
Peso specifico a 20°C EN ISO 2811-1 [kg/l] 1,44 ± 0,04
Closed cup flash point
Punto di infiammabilità a vaso chiuso [°C] > 30

package / confezione
• cartuccia 310 ml, scat. 12 pz
• cartridge 310 ml, box 12 pc

storage / conservazione
+5 / +25°C - 24 mesi
+5 / +25°C - 24 months

colori/colours

black
nero

RAL 9005



BITUMPHALTE 130
adesivo bituminoso monocomponente
one-component bituminous adhesive

IT - BITUMPHALTE 130
Collante bituminoso al solvente di consistenza 
pastosa per l’incollaggio di gomma e PVC 
semirigido a cemento, legno, conglomerati 
bituminosi e metalli
CARATTERISTICHE
Pronto all’uso
Di facile applicazione
Applicabile sia in orizzontale che in verticale
I tempi di essiccazione sono relativi allo spessore 
dello strato applicato e alla tipologia (materiale) 
del supporto
APPLICAZIONI
Il collante è utilizzabile per l’incollaggio di 
pavimentazioni in gomma, pavimentazioni 
viniliche e per il fissaggio al fondo stradale di coni 
per la segnaletica

ES - BITUMPHALTE 130 
Adhesivo bituminoso con solvente, consistencia 
pastosa para pegar goma y PVC semi-rígido con 
cemento, madera, conglomerados bituminosos 
y metales
CARACTERÍSTICAS 
Listo para ser utilizado
Fácil de aplicar
Aplicable tanto en horizontal come en vertical
Tiempo de desecación relacionado con el espesor 
de la capa aplicada y con el tipo de suporte
APLICACIONES
BITUMPHALTE 130 se utiliza para pegar los 
pavimentos de goma y de vinilo y para la fijación 
sobre el asfalto de los conos para la señalización 

EN – BITUMPHALTE 130
Bituminous adhesive with solvent, doughy texture 
to stick rubber and semi-rigid PVC with cement, 
wood, bituminous conglomerations and metals
SPECIFICATIONS
Ready-to-use
Easy-to-apply
Applicable both horizontally and vertically 
Drying time depending on the thickness of the 
layer applied and on the kind of support
APPLICATIONS 
It can be used to stick rubber and vinyl pavement 
and to fit the signage road cones

SRB – BITUMPHALTE 130
Kremasti bitumenski lepak na bazi rastvarača za 
lepljenje gume i polutvrdog PVC-a na cementu, 
drvetu, bitumenskim konglomeratima i metalima
KARAKTERISTIKE
Spreman za upotrebu
Lako se nanosi
Primjenljiv i horizontalno i vertikalno
Vreme sušenja zavisi od debljine nanetog sloja i 
tipa (materijala) podloge
PRIMENA
Lepak je upotrebljiv za lepljenje gumenih podnih 
obloga, vinilskih podnih obloga i fiksiranje čunjeva 
za signalizaciju za površinu puta

FR – BITUMPHALTE 130
Collant bitumineux avec solvant, consistance 
pâteux pour coller gomme et PVC semi-rigide en 
ciment, bois, conglomérat bitumineux et métaux
CARACTÉRISTIQUES
Prêt à l’emploi
Facile à appliquer 
Applicable tant horizontalement que verticalement 
Temps de séchage différents selon l’épaisseur du 
strate appliqué et selon la typologie du support
APPLICATIONS
BITUMPHALTE 130 est utilisé pour coller 
revêtement en gomme et en vinyle et pour la 
fixation sur la surface de la route de cônes pour 
la signalisation

BITUMPHALTE 130 - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Appearance Tixotropic paste
Aspetto Pasta Tixotropica
Colour Black
Colore Nero
Stability in original closed packages [months]
Stabilità nei vasi originali chiusi [mesi] 24
Dry residue at 130°C
Residuo secco a 130°C EN ISO 3251 [%] 73 / 81
Viscosity Brookfield at 25°C (gir. N. 7 - 10 rpm)
Viscosità Brookfield a 25°C (gir. N. 7 - 10 rpm) EN ISO 3219 850 P ± 150
Specific weight at 20°C
Peso specifico a 20°C EN ISO 2811-1 [kg/l] 1,10 ± 0,03
Closed cup flash point
Punto di infiammabilità a vaso chiuso [°C] > 30
Operating temperature
Temperatura di esercizio [°C] -10 / +35

package / confezione
• secchiello in banda stagnata 

5 kg
• fustino 20 kg
• tin bucket 5 kg
• drums 20 kg

storage / conservazione
+5 / +25°C - 24 mesi
+5 / +25°C - 24 months

colori/colours

black
nero

RAL 9005



MASTERS SL7510
guaina siliconica impermeabilizzante
waterproof sealant sheath

IT - MASTERS SL7510
Guaina siliconica a reticolazione neutra a bassa 
viscosità
CARATTERISTICHE
Monocomponente pronta all’uso, Elasticità > 400%
Elasticità permanente anche a basse temperature
Facilmente applicabile a pennello, rullo o airless
Inodore, Adesione senza primer
Resistente alla pioggia dopo 12 ore 
dall’applicazione,Ottima lavorabilità
Proprietà adesive inalterate nel tempo su molti 
substrati, Pedonabile solo per manutenzione
Ottima resistenza anche in zone con acqua 
stagnante, Ottima resistenza (-30 / +150°C)
Ottima resistenza UV: lampade UVB > 20.000 h
APPLICAZIONI
Impermeabilizzazione per tetti o sottotegola
Impermeabilizzazione di cantine e zone umide
Barriera di umidità sotto i massetti
Ripristino di crepe e fessure in orizzontale e in 
verticale, Riparazione di coperture
Rivestimento impermeabile di vasi e fioriere
Ripristino di crepe e fessure presenti su grondaie
Impermeabilizzazione di pali in legno usati in 
agricoltura, Rivestimento impermeabile di molteplici 
substrati esposti continuamente ad agenti atmosferici

ES - MASTERS SL7510
Vaina de siliconas a reticolación neutra caracterizado 
por una viscosidad baja
CARACTERÍSTICAS 
Elasticidad > 400%, Elasticidad permanente también 
a temperaduras bajas, Fácilmente aplicable con 
pincel, rodillo o airless, Inodoro, Excelente stabilidad 
cromática, Resistente a la lluvia después 12 horas 
desde la aplicación, Propriedad adhesivas inalterado 
nel tiempo sobre sustratos diferentes, Transitable 
solo para manutención, Excelente adaptabilidad, 
Excelente resistencia también en zonas con agua 
estancada, Excelente resistencia (-30 / +150°C) 
Excelente resistencia UV: lámpara UVB > 20.000 h
APLICACIONES
Indicada y estudiada para la impermeabilización 
y la reparación de sustratos diferentes, 
Impermeabilización para techos y bajo baldosas
Impermeabilicación de sótanos y zonas húmedas
Reparación de coberturas, Barreras de humedad 
bajo llas soleras para el suelo, Restablecimiento de 
grietas y hendiduras en horizontal y en vertical 
Revestimiento impermeable de jarrones y jardineras, 
Restablecimiento de giretas y hendiduras sobre 
desagües, Impermeabilización de postes de madera 
usados para cercas en agricultura, Revestimiento 
impermeable de iferentes sustratos expuestos 
constantemente a intemperie

EN – MASTERS SL7510
Low viscosity, sealing sheath with neutral 
reticulation
SPECIFICATIONS
One component ready-to-use, Flexibility > 400%
Permanent flexibility also at low temperatures
Easy- to-apply by using brush, roller or airless
Odourless, Adhesion without primer
Great chromatic stability, Excellent workability
Rain resistant after 12 hours since the application
Adhesion properties unchanged over time on many 
substrates, Walkable only for maintenance
Excellent resistance also in areas with stagnant 
water, Excellent resistance (-30 / +150°C)
Excellent UV resistance: UVB lamp > 20.000 h
APPLICATIONS
Suitable and studied for waterproofing and 
reparation of different substrates, Waterproofing for 
roofs or under roof tiles, Waterproofing of caves and 
humid areas, Covering reparation, Humidity barrier 
under the screeds, Horizontally and vertically crack 
and fissures recovery, Waterproofing covering of 
vases and planters
Crack and fissures recovery on gutters, 
Waterproofing of wood posts used for agriculture, 
Waterproofing recovery of many substrates 
constantly exposed to different weather conditions

SRB – MASTERS SL7510
Neutralni retikolarni silikonski zaptivač niske 
viskoznosti
KARAKTERISTIKE
Jednokompontni i spreman za upotrebu
Elastičnost > 400%
Trajna elastičnost čak i pri niskim temperaturama
Lako se nanosi četkom, valjkom ili sprejom
Bez mirisa, prijanjanje bez prajmera
Otporan na kišu nakon 12 sati od nanošenja, velika 
obradivost
Adhezivna svojstva nepromenjena tokom vremena 
na mnogim podlogama, može se gaziti samo zbog 
održavanja
Visoka otpornost čak i u područjima sa stajaćom 
vodom, visoka otpornost (-30 / +150°C)
Visoka otpornost na UV zrake: lampe UVB > 20.000 h
PRIMENA
Hidroizolacija za krovove ili područje ispod crepova
Hidroizolacija podruma i vlažnih područija
Sprečava vlagu ispod košuljica, Popunjavanje pukotina 
horizontalno i vertikalno, popravka prekrivača
Vodonepropusni premaz saksija i žardinjera
Popunjavanje pukotina prisutnih na olucima
Hidroizolacija drvenih stubova koji se koriste kao 
ograda u poljoprivredi
Vodootporni premaz raznih podloga koje su stalno 
izložene atmosferskim agensima

FR – MASTERS SL7510
Gaine en silicone à réticulation neutre caractérisé par 
une viscosité basse
CARACTÉRISTIQUES
Elasticité > 400%, Elasticité permanent aussi à 
basses températures, Facilement applicable avec 
pinceau, rouleau ou airless, Inodore, Excellent stabilité 
chromatique, Résistant à la pluie après 12 heures 
de l’application, Propretés adhésifs inchangées au 
fil du temps sur substrats différents, Adhésion sans 
primer, Accessible à pied seulement pour manutention, 
Excellent usinabilité, Résistance excellente aussi dans 
les zone avec eau stagnant, Résistance (-30 / +150°C) 
Résistance excellent aux UV: lampe UVB > 20.000 h
APPLICATIONS
Indiquée et étudiée pour l’imperméabilisation et la 
réparation de différents substrats, Imperméabilisation 
pour toits ou bardeaux, Imperméabilisation de caves 
et zones humides, Réparation de couvertures, Barrière 
d’humidité sous les chapes, Rétablissement de lézardes 
et fêlures horizontalement et verticalement, Revêtement 
imperméable de vases et pot à fleurs, Rétablissement 
de lézardes et fêlures sur gouttières 
Imperméabilisation de poteau en bois utilisé pour 
agriculture, Revêtements imperméable de différents 
substrats exposés constamment aux intempéries

MASTERS SL7510 - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Unvulcanized paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C
Densità a 23°C internal method [g/cm3] 1,17
Appearance Self-leveling
Aspetto Autolivellante
Polymerisation system Hygrosetting
Sistema di polimerizzazione Igroindurente
Skin forming time at 20°C / 45 % r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 20°C / 45 % r.h. [min] 40
Curing time at 20°C / 45 % r.h.

floorings are walkable, only for maintenance, after 8 days from application
Velocità di reticolazione a 20°C / 45 % r.h.

le pavimentazioni sono pedonabili solo per manutenzione dopo 8 giorni dall'applicazione [mm/24h] 2.00
Recomended thickness Spessore consigliato
   Waterproof    Come Impermeabilizzante [mm] 1,2 / 1,6
   Flat roofs    Tetti Piani [mm] 1,8 / 2,2
   Stagnant water areas    Zone Stagnanti [mm] 2,6 / 3,0
Usage Consumo
   Waterproof    Come Impermeabilizzante [kg/m2] 1,4 / 1,9
   Flat roofs    Tetti Piani [kg/m2] 2,1 / 2,5
   Stagnant water areas    Zone Stagnanti [kg/m2] 3,0 / 3,5

Vulcanized rubber / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza a rottura ISO 37 [N/mm2] 1,35
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 37 [%] 200
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 37 [N/mm2] 0,75
Hardness - Shore A
Durezza - Shore A DIN 53505 35
Volume loss
Calo volumetrico [%] 5.0
Temperature resistance
Resistenza alle temperature [°C] -40 / +150
UV Stability (QUV-B)
Stabilità UV (QUV-B) [h] > 20.000

package / confezione
• secchiello in plastica 1 kg
• secchiello in plastica 5 kg
• fusti 15 kg
• fusti 200 kg
• plastic bucket 1 kg
• plastic bucket 5 kg
• drums 15 kg
• drums 200 kg

storage / conservazione
+5 / +25°C - 14 mesi
+5 / +25°C - 14 months

colori/colours

white
bianco

RAL 9010

grey
grigio

RAL 7030

black
nero

RAL 9005

terracotta
terracotta
RAL 8004



MASTERS POLYMER ST5830
guaina ibrida impermeabilizzante pedonabile
walkable waterproof hybrid sheath

MASTERS POLYMER ST5830 - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Unvulcanized paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C
Densità a 23°C ISO 2811 [g/cm3] 1,30
Appearance Self-leveling
Aspetto Autolivellante
Polymerisation system Hygrosetting
Sistema di polimerizzazione Igroindurente
Skin forming time at 23°C / 50 % r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 50 % r.h. [min] 65
Recomended thickness Spessore consigliato
   Waterproof    Come Impermeabilizzante [mm] 1,2 / 1,3
   Flat roofs    Tetti Piani [mm] 1,8 / 2,2
   Stagnant water areas    Zone Stagnanti [mm] 2,6 / 3,0
Usage Consumo
   Waterproof    Come Impermeabilizzante [kg/m2] 1,9 / 2,2
   Flat roofs    Tetti Piani [kg/m2] 2,4 / 3,0
   Stagnant water areas    Zone Stagnanti [kg/m2] 3,5 / 4,0

Vulcanized rubber / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza a rottura ISO 37 [N/mm2] 8,00
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 37 [%] 120
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 37 [N/mm2] 7,50
Hardness - Shore D
Durezza - Shore D DIN 53505 25
Volume loss
Calo volumetrico [%] < -2
Temperature resistance
Resistenza alle temperature [°C] -40 / +110
UV Stability (QUV-B)
Stabilità UV (QUV-B) [h] > 12000

IT - MASTERS POLYMER ST5830
Guaina impermeabilizzante a base di polimeri 
ibridi
CARATTERISTICHE
Esente da isocianati e solventi
Esente da plastificanti
Pronto all’uso
Facilmente applicabile a pennello e a rullo
Notevole durezza superficiale
Grande stabilità cromatica
Inodore e pedonabile
Ottima resistenza UV: lampade UVB > 12000 h
Ottima adesione senza primer su svariati substrati
APPLICAZIONI
Impermeabilizzazione di balconi e terrazze
Impermeabilizzazione per tetti e sotto tegola
Impermeabilizzazione di cantine e zone umide
Ripristino di crepe e fessure
Barriera all’umidità

ES – MASTERS POLYMER ST5830
Vaina impermeable a base de polímero híbrido
CARACTERÍSTICAS 
Exento de isocianatos y solventes 
Exento de plastificantes 
Listo para ser utilizado 
Fácil de aplicarr con pincel y rodillo
Buena dureza superficial
Excelente stabilidad cromática 
Inodoro y transitable
Buena resistencia a los UV: lámpara UVB > 
12000 h
Buena adhesión sin primer sobre sustratos 
diferentes
APLICACIONES 
Impermeabilización de balcones y terrazas 
Impermeabilización de techos y tejas 
Impermeabilización de sótanos y zonas húmedas 
Restablecimiento de grietas y hendiduras
Barrera contra la humedad 

EN – MASTERS POLYMER ST5830
Waterproof sheath based on hybrid polymer 
SPECIFICATIONS 
Exempt from isocyanate and solvents
Exempt from plasticizers 
Ready-to-use
Easy to apply using brush and roller
Great superficial hardness
Great chromatic stability 
Odourless and walkable
Excellent UV resistance: UVB lamp > 12000 h
Excellent adhesion without primer on different 
substrates 
APPLICATIONS 
Waterproofing of balconies and terraces
Waterproofing of roofs and under roof tiles
Waterproofing of cellars and humid areas 
Reinstatement of cracks and slots
Humidity barrier

SRB – MASTERS POLYMER ST5830
Hidroizolacioni sloj na bazi hibridnih polimera
KARAKTERISTIKE
Bez izocijanata i rastvarača
Bez plastifikatora
Spreman za upotrebu
Lako se nanosi četkom i valjkom
Velika površinska tvrdoća
Velika stabilnost boje
Bez mirisa i može da se gazi
Visoka otpornost na UV zrake: lampe UVB > 
12000 h
Odlično prijanjanje bez prajmera na različite 
podloge
PRIMENA
Hidroizolacija balkona i terasa
Hidroizolacija za krovove i područija ispod crepova
Hidroizolacija podruma i vlažnih područija
Popunjavanje pukotina
Sprečava vlagu

FR – MASTERS POLYMER ST5830
Gaine imperméable à base de polymère hybride
CARACTÉRISTIQUES
Exempt de isocyanates et solvants 
Exempt de plastifiants
Prêt à l’emploi 
Facile à appliquer avec brosse et rouleau 
Bonne dureté superficiel
Excellent stabilité chromatique
Inodore et pour les piéton 
Résistant aux UV: lampe UVB > 12000 h
Excellent adhésion sans primer sur différents 
substrats
APPLICATIONS
Imperméabilisation de balcons et terrasses 
Imperméabilisation de toits et bardeaux
Imperméabilisation de caves et zones humides 
Rétablissement de lézardes et fêlures
Barrière contre l’humidité

package / confezione
• secchiello in plastica 1 kg
• secchiello in plastica 5 kg
• fusti 15 kg
• fusti 200 kg
• plastic bucket 1 kg
• plastic bucket 5 kg
• drums 15 kg
• drums 200 kg

storage / conservazione
+5 / +25°C - 18 mesi
+5 / +25°C - 18 months

colori/colours

white
bianco

RAL 9010

grey
grigio

RAL 7030

black
nero

RAL 9005

terracotta
terracotta
RAL 8004



MASTERS ONE
mastice per vetri
mastic for glass

package / confezione
• pani 1 kg, scat. 20 pz
• pani 5 kg, scat. 4 pz
• loaf 1 kg, box 20 pc
• loaf 5 kg, box 4 pc

colori/colours

white/ivory
bianco/avorio

grey
grigio

green
verde

red
rosso

IT - MASTERS ONE
Pasta sigillante a base di oli e oleine con cariche 
inerti
CARATTERISTICHE
Pronto all’uso
Non corrosivo
Verniciabile
Privo di solventi
Utilizzabile in giunti interni ed esterni
Ottima lavorabilità
APPLICAZIONI
E’ indicato per la sigillatura di:
Vetro e serramento in legno
Legno e ferro
Ferro e vetro
Riempitivo per antivibrazione o anti-rumore

ES - MASTERS ONE
Pasta para sellar a base de aceites y oleínas con 
cargas inertes 
CARACTERÍSTICAS
Listo para ser utilizado
No corroe
Pintable
Sin solventes
Apto para juntas internas y externas
Excelente adaptabilidad
APLICACIONES 
Apto para sellar
Vidrio y carpintería de madera
Madera y hierro
Hierro y vidrio
Relleno para antivibración o anti ruido

EN – MASTERS ONE
Sealing paste based on oils and oleins with inert 
charge 
SPECIFICATIONS
Ready-to-use
No corrosive 
Can be painted
Solvents free 
Can be used for internal and external joints
Excellent workability
APPLICATIONS
Suitable to seal:
Glass and wood doors and windows frames
Wood and iron
Iron and glass 
Anti-vibration and anti-noise filler

SRB – MASTERS ONE
Zaptivna masa na bazi ulja i oleina sa inertnim 
punjenjima
KARAKTERISTIKE
Spremna za upotrebu
Nije korozivna
Može da se premazuje bojom
Bez rastvarača
Može da se koristi na unutrašnjim i spoljašnim 
zglobovima
Velika obradivost
PRIMENA
Pogodna za zaptivanje:
Stakla i drvenih prozorskih okvira
Drveta i gvožđa
Gvožđa i stakla
Punjenje koje štiti od vibracija ili buke

FR - MASTERS ONE
Pâte de collage à base de huile oleines avec 
charges inertes 
CARACTÉRISTIQUES
Prêt à l’emploi
Ne corrode pas
Peut être verni 
Sans solvants 
Utilisable en joints internes et externes 
Excellent usinabilité 
APPLICATIONS 
Indiqué pour sceller:
Vitre et bâtis en bois 
Bois et fer
Fer et vitre 
Remplissage pour anti-vibration ou anti-bruit

MASTERS ONE - Product data / Dati tecnici

General characteristics unit Value
Proprietà Unità Valore

Base Vegetal Oil
Base Oli vegetali
Appearance
Aspetto Paste / Pasta
Density
Densità [g/cm3] 2,10
Operating Temperature
Temperatura d'esercizio [°C] -20 / +80
Application Temperature
Temperatura d'applicazione [°C] +5 / +50



hybrid polimer



adesivo sigillante ibrido cristallino
hybrid crystal sealant adhesive

MASTERS POLYMER CRYSTAL

package / confezione
• cartuccia 290 ml, scat. 12/24 pz
• cartuccia trasparente 300/310 ml, 

scat. 24 pz
• tubetto trasparente 125 ml
• sacchetto 400/600 ml, scat. 24 pz
• fustini da 20 kg
• fusti da 200 kg
• cartridge 290 ml, box 12/24 pc
• transparent cartridge 300/310 ml, 

box 24 pc
• transparent tube 125 ml
• unipac 400/600 ml, box 24 pc
• drums 20 kg
• drums 200 kg

colori/colours

crystal
cristallino

MASTERS POLYMER CRYSTAL - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Unvulcanized paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C
Densità a 23°C ISO 2811 [g/cm3] 1,04
Consistency
Consistenza non-sag
Curing time at 23°C / 50 % r.h.
Velocità di reticolazione a 23°C / 50 % r.h. [mm/24h] 3
Skin forming time at 23°C / 50 % r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 50 % r.h. [min] 40

Vulcanized rubber / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza a rottura ISO 37 [N/mm2] 1,40
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 37 [%] 350
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 37 [N/mm2] 0,65
Hardness - Shore A
Durezza - Shore A DIN 53505 35
Volume loss
Calo volumetrico [%] < -2
Temperature resistance
Resistenza alle temperature [°C] -40 / +100

IT - MASTERS POLYMER CRYSTAL
Adesivo sigillante cristallino a base di polimero 
ibrido a terminazione silanica
CARATTERISTICHE
Ottima trasparenza
Esente da ritiro
Esente da isocianati e solventi
Inodore
Ottima resistenza UV
Elasticità permanente
Ottima adesione senza primer su svariati substrati
Ottima resistenza alla muffa (conforme ISO 846)
Grande stabilità cromatica
APPLICAZIONI
È indicato per la sigillatura e l’incollaggio di una 
vasta quantità di supporti: 
vetro, porcellana e ceramiche, legno grezzo, 
piallato e sughero, materiali per edilizia 
come mattoni, calcestruzzo, cartongesso e 
laterizio, metalli come alluminio, alluminio 
verniciato, piombo, rame, ferro e acciaio, PVC e 
policarbonato
È indicato per la sigillatura di cucine, lavabi e 
box doccia

ES - MASTERS POLYMER CRYSTAL
Sigilante de siliconas cristalino a base de 
polímero híbrido de terminación silánica
CARACTERÍSTICAS 
Transparencia excelente 
Exento de retracción
Exento de isocianatos y solventes
Inodoro 
Buena resistencia a los UV
Elasticidad permanente
Buena adhesión sin primer sobre sustratos 
diferentes
Buena resistencia a mohos (ISO 846)
Excelente stabilidad cromática
APLICACIONES
Perfecto para sellar y pegar diferentes suportes:
vidrio, porcelana, cerámicas, madera bruta, 
cepillado y corcho, materiales en el sector de la 
construción como ladrillos, hormigón, cartón yeso,
metales como aluminio, aluminio pintado, plomo, 
cobre, hierro y aciero, PVC y policarbonato
Sellar cocinas, lavabos y duchas

EN - MASTERS POLYMER CRYSTAL
One-part crystal sealant based on hybrid polymer 
silane ending
SPECIFICATIONS
Excellent transparency
Exempt from withdrawal
Exempt from isocyanate and solvents
Odourless
Excellent UV resistance
Permanent flexibility
Excellent adhesion without primer on different 
substrates 
Excellent mold resistance (ISO 846)
Great chromatic stability
APPLICATIONS
Useful to seal and stick different supports:
glass, porcelain and ceramics, rough wood, 
planed and cork, materials for building industry 
such as bricks, concrete, plasterboard, metals like 
aluminium, painted aluminium, lead, copper, iron 
and steel, PVC and polycarbonate 
It is suitable to seal kitchens, washbasins and 
showers

SRB - MASTERS POLYMER CRYSTAL
Kristalni zaptivni lepak na bazi hibridnog polimera 
sa silanskim završetkom
KARAKTERISTIKE
Velika transparentnost
Ne povlači se
Bez izocijanata i rastvarača
Bez mirisa
Visoka otpornost na UV zrake
Trajna elastičnost
Odlično prijanjanje bez prajmera na različite 
podloge
Visoka otpornost na buđ (u skladu sa normom 
ISO 846)
Velika stabilnost boje
PRIMENA
Pogodan za zaptivanje i lepljenje širokog spektra 
materijala:
stakla, porcelana i keramike, sirovog drveta, 
izglačanog drveta i plute, građevinskih materijala 
poput cigle, betona, gipsanokartonskih ploča i 
blokova, metala kao što su aluminijum, lakirani 
aluminijum, olovo, bakar, gvožđe i čelik, PVC-a i 
polikarbonata
Zaptivanje kuhinja, umivaonika i tuš kabina

FR - MASTERS POLYMER CRYSTAL
Adhésif à base de silicone cristallin à base de 
polymère hybride à terminaison de silane 
CARACTÉRISTIQUES
Excellent transparence 
Exempt de retrait
Exempt de isocyanates et solvants
Inodore
Résistant aux UV
Elasticité permanente
Excellent adhésion sans primer sur différents 
substrats
Résistance excellente à la moisissure (ISO 846)
Excellent stabilité chromatique 
APPLICATIONS
Indiqué pour coller et sceller différents supports:
verre, porcelaine et céramiques, bois brut, raboté 
et liège, matériaux pour le secteur du bâtiment 
comme briques, béton, placoplâtre, métaux 
comme aluminium, aluminium verni, plombe, 
cuivre, fer et acier, PVC et polycarbonate
Sceller cuisines, lavabos et douches

• EN 15651-1:F-EXT-INT 
         CLASS - 20HM
• EN 15651-3:S    

 CLASS – XS1

storage / conservazione
+5 / +25°C - 24 mesi
+5 / +25°C - 24 months



adesivo sigillante ibrido universale
hybrid universal sealant adhesive

MASTERS POLYMER P40

package / confezione
• cartuccia 290 ml, scat. 12/24 pz
• sacchetto 600 ml, scat. 20 pz
• fustino 26 kg
• fusti 260 kg
• cartridge 290 ml, box. 12/24 pc
• unipac 600 ml, box 20 pc
• drums 26 kg
• drums 260 kg

colori/colours

white
bianco

RAL 9010

grey
grigio

RAL 7004

brown
marrone

RAL 8011

black
nero

RAL 9005

MASTERS POLYMER P40 - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Unvulcanized paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C
Densità a 23°C ISO 2811 [g/cm3] 1,56
Consistency
Consistenza non-sag
Curing time at 20°C / 45 % r.h.
Velocità di reticolazione a 20°C / 45 % r.h. [mm/24h] 3
Skin forming time at 23°C / 45 % r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 45 % r.h. [min] 35

Vulcanized rubber / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza a rottura ISO 37 [N/mm2] 1,86
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 37 [%] 300
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 37 [N/mm2] 0,95
Hardness - Shore A
Durezza - Shore A ISO 868 52
Volume loss
Calo volumetrico [%] < -2
Temperature resistance
Resistenza alle temperature [°C] -40 / +100

IT - MASTERS POLYMER P40
Adesivo sigillante universale a base di polimero 
ibrido a terminazione silanica
CARATTERISTICHE
Esente da ritiro
Esente da isocianati e solventi
Inodore
Ottima resistenza UV: lampade UVB > 4500 h
Elasticità permanente
Ottima adesione senza primer su svariati substrati
Ottima resistenza alla muffa (conforme ISO 846)
Grande stabilità cromatica
APPLICAZIONI
È indicato per la sigillatura e l’incollaggio di una 
vasta quantità di supporti: 
vetro, specchi, porcellana e ceramiche, legno 
grezzo, piallato e sughero, materiali per edilizia 
come mattoni, calcestruzzo, cartongesso e 
laterizio, metalli come alluminio, alluminio 
verniciato, piombo, rame, ferro e acciaio, PVC e 
policarbonato
Giunti di pareti industriali e altre svariate 
applicazioni in campo edile
Giunti tra piastrelle

ES - MASTERS POLYMER P40
Sigilante de siliconas universal a base de 
polímero híbrido de terminación silánica
CARACTERÍSTICAS
Exento de retracción
Exento de isocianatos y solventes
Inodoro 
Buena resistencia a los UV: lámpara UVB > 
4500 h
Elasticidad permanente
Buena adhesión sin primer sobre sustratos 
diferentes
Buena resistencia a mohos (ISO 846)
Excelente stabilidad cromática
APLICACIONES
Perfecto para sellar y pegar diferentes suportes:
vidrio, espejos, porcelana, cerámicas, madera 
bruta, cepillado y corcho, materiales en el sector 
de la construción como ladrillos, hormigón, cartón 
yeso, metales como aluminio, aluminio pintado, 
plomo, cobre, hierro y aciero, PVC y policarbonato
Juntas de paredes industriales y diferentes 
aplicaciones en el sector de la construción
Juntas entre baldosas

EN - MASTERS POLYMER P40
One-part universal sealant based on hybrid 
polymer silane ending
SPECIFICATIONS
Exempt from withdrawal
Exempt from isocyanate and solvents
Odourless
Excellent UV resistance: UVB lamp > 4500 h
Permanent flexibility
Excellent adhesion without primer on different 
substrates 
Excellent mold resistance (ISO 846)
Great chromatic stability
APPLICATIONS
Useful to seal and stick different supports:
glass, mirrors, porcelain and ceramics, rough 
wood, planed and cork, materials for building 
industry such as bricks, concrete, plasterboard, 
metals like aluminium, painted aluminium, lead, 
copper, iron and steel, PVC and polycarbonate 
Industrial walls joints and others different 
applications in building industry
Joints between tiles

SRB - MASTERS POLYMER P40
Univerzalni zaptivni lepak na bazi hibridnog 
polimera sa silanskim završetkom
KARAKTERISTIKE
Ne povlači se
Bez izocijanata i rastvarača
Bez mirisa
Visoka otpornost na UV zrake: lampe UVB > 
4500 h
Trajna elastičnost
Odlično prijanjanje bez prajmera na različite 
podloge
Visoka otpornost na buđ (u skladu sa normom 
ISO 846)
Velika stabilnost boje
PRIMENA
Pogodan za zaptivanje i lepljenje širokog spektra 
materijala:
stakla, ogledala, porcelana i keramike, sirovog 
drveta, izglačanog drveta i plute, građevinskih 
materijala poput cigle, betona, gipsanokartonskih 
ploča i blokova, metala kao što su aluminijum, 
lakirani aluminijum, olovo, bakar, gvožđe i čelik,
PVC-a i polikarbonata
Spojeva industrijskih zidova e druge primene u 
građevinarstvu
Spojeva između pločica

FR - MASTERS POLYMER P40
Adhésif universel à base de silicone à base de 
polymère hybride à terminaison de silane 
CARACTÉRISTIQUES
Exempt du retrait
Exempt de isocyanates et solvants
Inodore
Résistant aux UV: lampe UVB > 4500 h
Elasticité permanente
Excellent adhésion sans primer sur différents 
substrats
Résistance excellente à la moisissure (ISO 846)
Excellent stabilité chromatique 
APPLICATIONS
Indiqué pour coller et sceller différents supports :
verre, miroirs, porcelaine et céramiques, bois 
brut, raboté et liège, matériaux pour le secteur 
du bâtiment comme briques, béton, placoplâtre, 
métaux comme aluminium, aluminium verni, 
plombe, cuivre, fer et acier, PVC et polycarbonate 
Joints de murs industriels et autre différents 
applications dans le secteur du bâtiment
Joints entre carreaux

• EN 15651-1:F-EXT-INT
         CLASS - 20HM
• EN 15651-3:S   

 CLASS - XS1

storage / conservazione
+5 / +25°C - 24 mesi
+5 / +25°C - 24 months

dark brown
testa di moro

RAL 8017



adesivo sigillante ibrido professionale
hybrid professional sealant adhesive

MASTERS POLYMER 500

MASTERS POLYMER 500 - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Unvulcanized paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C
Densità a 23°C ISO 2811 [g/cm3] 1,42
Consistency
Consistenza non-sag
Curing time at 20°C / 45 % r.h.
Velocità di reticolazione a 20°C / 45 % r.h. [mm/24h] 3
Skin forming time at 23°C / 45 % r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 45 % r.h. [min] 30

Vulcanized rubber / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza a rottura ISO 37 [N/mm2] 2,10
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 37 [%] 400
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 37 [N/mm2] 1,10
Hardness - Shore A
Durezza - Shore A ISO 868 45
Volume loss
Calo volumetrico [%] < -2
Temperature resistance
Resistenza alle temperature [°C] -40 / +100

IT - MASTERS POLYMER 500
Adesivo sigillante professionale a base di polimero 
ibrido a terminazione silanica
CARATTERISTICHE
Esente da ritiro e inodore
Esente da isocianati e solventi
Ottima resistenza UV: lampade UVB > 5500 h
Elasticità permanente e grande stabilità cromatica
Ottima adesione senza primer su svariati substrati
Ottima resistenza alla muffa (conforme ISO 846)
APPLICAZIONI
È indicato per la sigillatura e l’incollaggio di: 
vetro, specchi, porcellana e ceramiche, legno 
grezzo, piallato e sughero, materiali per edilizia 
come mattoni, calcestruzzo, cartongesso e 
laterizio, incollaggio e sigillatura di pannelli di 
cartongesso, pannelli in poliuretano, polistirolo, 
metalli come alluminio, alluminio verniciato, 
piombo, rame, ferro e acciaio, PVC e policarbonato
Giunti di dilatazione in campo edile
Sigillature ed incollaggi di componenti nell’industria 
del freddo e nella produzione di container
Sigillatura di cucine, lavabi e box doccia
Componenti soggetti a continue vibrazioni

ES - MASTERS POLYMER 500
Sigilante de siliconas profesional a base de 
polímero híbrido de terminación silánica
CARACTERÍSTICAS
Exento de retracción e inodoro
Exento de isocianatos y solventes
Buena resistencia a los UV: lámpara UVB > 
5500 h
Elasticidad permanente
Buena adhesión sin primer sobre sustratos 
diferentes, Excelente stabilidad cromática
Buena resistencia a mohos (ISO 846)
APLICACIONES
Perfecto para sellar y pegar diferentes suportes:
vidrio, espejos, porcelana, cerámicas, madera 
bruta, cepillado y corcho, materiales en el sector 
de la construción como ladrillos, hormigón, cartón 
yeso, pegar y sellar paneles de catón yeso, 
paneles de poliuretano, poliestireno, metales 
como aluminio, aluminio pintado, plomo, cobre, 
hierro y aciero, PVC y policarbonato
Juntas de dilatación en el sector de la construción
Sellar y pegar componentes de la industria del frío 
y en la producción de contaniers
Sellar cocinas, lavabos y duchas
Componentes expuestas a vibraciones continuas

EN - MASTERS POLYMER 500
One-part professional sealant based on hybrid 
polymer silane ending
SPECIFICATIONS
Exempt from withdrawal and odourless
Exempt from isocyanate and solvents
Excellent UV resistance: UVB lamp > 5500 h
Permanent flexibility and great chromatic stability
Excellent adhesion without primer on different 
substrates, Excellent mold resistance (ISO 846)
APPLICATIONS
Useful to seal and stick different supports:
glass, porcelain and ceramics, rough wood, 
planed and cork, materials for building industry 
such as bricks, concrete, plasterboard, to stick 
and seal plasterboard panels, polyurethane 
panels, styrofoam, metals like aluminium, painted 
aluminium, lead, copper, iron and steel, PVC and 
polycarbonate 
Dilatation joints in building industry
To seal and stick components of refrigeration 
industry and to produce containers
To seal kitchens, washbasins and showers
Components exposed to continuous vibrations

SRB - MASTERS POLYMER 500
Profesionalni zaptivni lepak na bazi hibridnog 
polimera sa silanskim završetkom
KARAKTERISTIKE
Ne povlači se i bez mirisa
Bez izocijanata i rastvarača
Visoka otpornost na UV zrake: lampe UVB > 
5500 h
Trajna elastičnost i velika stabilnost boje
Odlično prijanjanje bez prajmera na različite 
podloge
Visoka otpornost na buđ (u skladu sa normom 
ISO 846)
PRIMENA
Pogodan za zaptivanje i lepljenje:
stakla, ogledala, porcelana i keramike, sirovog 
drveta, izglačanog drveta i plute, građevinskih 
materijala poput cigle, betona, gipsanokartonskih 
ploča i blokova, lepljenje i zaptivanje 
gipsanokartonskih ploča, panela od poliuretana i 
polistirena, metala kao što su aluminijum, lakirani 
aluminijum, olovo, bakar, gvožđe i čelik, PVC-a i 
polikarbonata
Dilatacionih zglobova u građevinarstvu
Zaptivanje i lepljenje komponenata u hladnoj 
industriji i proizvodnji kontejnera
Zaptivanje kuhinja, umivaonika i tuš kabina
Komponenata podložnih stalnim vibracijama

FR - MASTERS POLYMER 500
Adhésif professionel à base de silicone à base de 
polymère hybride à terminaison de silane 
CARACTÉRISTIQUES
Exempt du retrait et inodore
Exempt de isocyanates et solvants
Résistant aux UV: lampe UVB > 5500 h
Elasticité permanente
Excellent adhésion sans primer sur différents 
substrats, Excellent stabilité chromatique
Résistance excellente à la moisissure (ISO 846)
APPLICATIONS
Indiqué pour coller et sceller différents supports:
verre, miroirs, porcelaine et céramiques, bois 
brut, raboté et liège, matériaux pour le secteur du 
bâtiment comme briques, béton, placoplâtre, coller 
et sceller panneaux en placoplâtre, panneaux 
en polyuréthane, polystirène, métaux comme 
aluminium, aluminium verni, plombe, cuivre, fer et 
acier, PVC et polycarbonate 
Joints de dilatation dans le secteur du bâtiment 
Sceller et coller components dans l’industrie du 
froid et dans la production de containers
Sceller cuisines, lavabos et douches
Components exposés aux vibrations continues

package / confezione
• cartuccia 290 ml, scat. 12/24 pz
• sacchetto 600 ml, scat. 20 pz
• fustino 25 kg
• fusti 250 kg
• cartridge 290 ml, box. 12/24 pc
• unipac 600 ml, box 20 pc
• drums 25 kg
• drums 250 kg

• EN 15651-1:F-EXT-INT 
         CLASS - 20HM
• EN 15651-3:S    

 CLASS – XS1

storage / conservazione
+5 / +25°C - 24 mesi
+5 / +25°C - 24 months

colori/colours

white
bianco

RAL 9010

grey
grigio

RAL 7004

black
nero

RAL 9005



MASTERS POLYMER F 25
sigillante ibrido basso modulo per edilizia
low-modulus hybrid sealant for building industry

IT - MASTERS POLYMER F-25
Sigillante adesivo monocomponente basso 
modulo a base di polimero ibrido con terminazione 
silanica, caratterizzato da un’ottima adesione e un 
eccellente allungamento elastico
CARATTERISTICHE
Esente da isocianati e solventi
Antimuffa, Inodore, Notevole elasticità
Grande stabilita cromatica, Ottimo ritorno elastico
Proprietà adesive inalterate nel tempo
Flessibile alle Basse (-40°C) e alta temperature 
(+100°C)
Sovraverniciabilità (si consiglia test preliminare)
Ottima estrusione, Adesione senza primer
Ottima resistenza UV: lampade UVB > 5000 h
APPLICAZIONI
Sigillatura di pareti divisorie
Sigillature di giunti di espansione in prefabbricati
Sigillatura di serramenti in legno, metallo e PVC
Sigillature tra svariati componenti sottoposti a 
continue vibrazioni
Incollaggi flessibili in strutture di caravan e mezzi 
di trasporto
Giunti di espansione e di connessione nel mondo 
dell’edilizia

ES - MASTERS POLYMER F-25
Sellador adhesivo monocomponente bajo módulo 
a base de polímero híbrido de terminación 
silánica, caracterizado por una excelente 
adhesión y una excelente elasticidad
CARACTERÍSTICAS
Exento de isocianatos y solventes
Buena elasticidad, Antimoho
Inodoro, Buena stavilidad cromática
Propriedades adhesivas inalteradads en el tiempo
Flexibilidad a temperaduras bajas (-40°C) y altas 
(+100°C), Excelente elasticidad 
Pintable (se recomenda un test preliminar)
Adhesión sin primer, Excelente extrusión
Excelente resistencia a los UV: lámpara UVB > 
5000 h
APLICACIONES
Sellar paredes separadoras 
Sellar juntas de expansión en los prefabricados 
Sellar carpintería de madera, metal y PVC
Sellar entre ellos diferentes componentes 
expuestos a vibraciones constantes
Pegar de manera flexible estructuras en las casas 
rodantes y en los medios de transporte
Juntas de expansión y de conexión en el sector 
de la construcción

EN - MASTERS POLYMER F-25
One-part one component sealant, low modulus 
based on hybrid polymer with silane ending, 
characterized by excellent adhesion and excellent 
flexibility 
SPECIFICATIONS
Isocyanates and solvents free
Great flexibility, Anti-mould 
Odourless, Great chromatic stability 
Adhesion properties intact over time
Flexible at low (-40°C) and high (+100°C) 
temperature, Excellent elastic return
Can be overpainted (preliminary test advised)
Adhesion without primer, Excellent extrusion
Excellent UV resistance: UVB lamp > 5000 h
APPLICATIONS
Sealing of partition walls
Sealing of expansion joints in prefabricated 
buildings
Sealing of wood, metal and PVC doors and 
windows frames
Sealing between different components exposed to 
continuous vibrations
Flexible bonding in caravan structures and 
transports, Expansion and connection joints in 
building industry

SRB - MASTERS POLYMER F-25
Jednokomponentni zaptivni lepak niskog 
modula na bazi hibridnog polimera sa silanskim 
završetkom, koji se odlikuje odličnim prijanjanjem 
a i odličnom elastičnim izduživanjem
KARAKTERISTIKE
Bez izocijanata i rastvarača
Protiv buđi, bez mirisa, velika elastičnost
Velika stabilnost boje, veliki elastični povratak
Adhezivna svojstva nepromenjena tokom vremena 
Prilagodljiv niskim (-40°C) i visokim 
temperaturama (+100°C)
Može da se ponovo boji (preporučuje se 
preliminarno testiranje)
Velika ekstruzija, prijanjanje bez prajmera
Visoka otpornost na UV zrake: lampe UVB > 
5000 h
PRIMENA
Zaptivanje pregradnih zidova
Zaptivanje dilatacionih spojeva u montažnoj 
građevini, Zaptivanje drvenih, metalnih i PVC 
prozorskih okvira
Zaptivanje između različitih komponenti podložnih 
stalnim vibracijama
Fleksibilno lepljenje u karavanima i prevoznim 
sredstvima
Ekspanzioni i povezujući spojevi u građevinarstvu

FR - MASTERS POLYMER F-25
Adhésif mono composant à base de silicone bas 
module à base de polymère hybride à terminaison 
de silane, caractérisé par une adhésion excellent 
et une excellent extension élastique 
CARACTÉRISTIQUES 
Exempt de isocyanates et solvants
Bonne élasticité, Anti-moisissure
Inodore, Bonne stabilité chromatique 
Propriétés adhésives inchangées au fil du temps
Flexible à basses (-40°C) et hautes températures 
(+100°C), Excellent retour élastique
On peut y vernir dessus (on recommande un test 
préliminaire)
Adhésion sans primer, Excellent extrusion 
Excellent résistance aux UV: lampe UVB > 5000 h
APPLICATIONS
Pour sceller cloisons
Pour sceller joint d’expansion dans les 
constructions préfabriquées 
Pour sceller bâtis en bois, métal et PVC 
Pour sceller différents composants exposés à 
des vibrations continues, collages flexibles dans 
caravanes et moyens de transport
Joint d’expansion et de connexion dans le secteur 
du bâtiment

colori/colours

white
bianco

RAL 9010

grey
grigio

RAL 7004

black
nero

RAL 9005

storage / conservazione
+5 / +25°C - 18 mesi
+5 / +25°C - 18 months

package / confezione
• cartuccia 290 ml, scat 12/24 pz
• sacchetto 600 ml, scat. 20 pz
• fusti 250 kg
• cartridge 290 ml, box 12/24 pc
• unipac 600 ml, box 20 pc
• drums 250 kg

MASTERS POLYMER F-25 - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Unvulcanized paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C
Densità a 23°C ISO 2811 [g/cm3] 1,38 (+/- 2%)
Consistency
Consistenza non-sag
Curing time at 20°C / 45 % r.h.
Velocità di reticolazione a 20°C / 45 % r.h. [mm/24h] 3
Skin forming time at 23°C / 50 % r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 50 % r.h. [min] 30

Vulcanized rubber / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza a rottura ISO 37 [N/mm2] 1,50
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 37 [%] 600
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 37 [N/mm2] 0,38
Hardness - Shore A
Durezza - Shore A DIN 53505 22
Volume loss
Calo volumetrico [%] < -2
Temperature resistance
Resistenza alle temperature [°C] -40 / +90
Elastic recovery
Ritorno elastico ISO 7389 - method A [%] 76

• EN 15651-1:F-EXT-INT-CC 
         CLASS - 25LM



MASTERS POLYMER F 35
adesivo sigillante ibrido professionale per edilizia
professional hybrid adhesive sealant for the construction industry

IT - MASTERS POLYMER F-35
Adesivo Sigillante professionale a base di polimero 
ibrido a terminazione silanica
CARATTERISTICHE
Esente da ritiro, Inodore
Esente da isocianati e solventi
Ottima resistenza UV: lampade UVB > 5500 h
Grande stabilità cromatica, Elasticità permanente
Ottima adesione senza primer su svariati substrati
Ottima resistenza alla muffa (conforme ISO 846)
APPLICAZIONI
Vetro, specchi, porcellana e ceramiche
Legno grezzo, piallato e sughero, materiali per 
edilizia come mattoni, calcestruzzo, cartongesso e 
laterizio, PVC e policarbonato
Incollaggio e sigillatura di pannelli di cartongesso, 
pannelli in poliuretano, polistirolo, metalli come 
alluminio, alluminio verniciato, piombo, rame, ferro 
e acciaio
Giunti di dilatazione in campo edile e raccordi tra 
piastrelle
Indicato per l’incollaggio e la sigillatura di 
componenti soggetti a continue vibrazioni
Sigillature ed incollaggi di componenti nel campo 
della serramentistica
Sigillatura di cucine, lavabi e box doccia

ES - MASTERS POLYMER F-35
Sigilante de siliconas profesional a base de 
polímero híbrido de terminación silánica
CARACTERÍSTICAS 
Exento de retracción, Inodoro
Exento de isocianatos y solventes 
Buena resistencia a los UV: lámpara UVB > 
5500 h
Buena adhesión sin primer sobre sustratos 
diferentes, Elasticidad permanente
Buena resistencia a mohos (ISO 846)
Excelente stabilidad cromática
APLICACIONES
Vidrio, espejos, porcelana, cerámicas, madera 
bruta, cepillado y corcho, materiales en el sector 
de la construción como ladrillos, hormigón, cartón 
yeso
Pegar y sellar paneles de catón yeso, paneles de 
poliuretano, poliestireno, metales como aluminio, 
aluminio pintado, plomo, cobre, hierro y aciero, 
PVC y policarbonato
Apto para pegar y sellar componentes expuestas 
a vibraciones continuas
Juntas de dilatación en el sector de la construción 
y uniones de baldosas
Sellar y pegar componentes de la industria de las 
carpinterías
Sellar cocinas, lavabos y duchas

EN - MASTERS POLYMER F-35
One-part professional sealant based on hybrid 
polymer silane ending
SPECIFICATIONS
Exempt from withdrawal, Odourless
Isocyanate and solvents free
Excellent UV resistance: UVB lamp > 5500 h
Permanent flexibility and great chromatic stability
Excellent adhesion without primer on different 
substrates, Excellent mold resistance (ISO 846)
APPLICATIONS
Glass, mirrors, porcelain and ceramics, rough 
wood, planed and cork, materials for building 
industry such as bricks, concrete, plasterboard, 
PVC and polycarbonate
To stick and seal plasterboard panels, polyurethane 
panels, stylofoam, metals like aluminium, painted 
aluminium, lead, copper, iron and steel, dilatation 
joints in building industry and connections between 
tiles
Suitable to stick and seal components exposed to 
continuous vibrations
To seal and stick components of doors and 
windows frames industry
To seal kitchens, washbasins and showers

EN - MASTERS POLYMER F-35
Zaptivni profesionalni lepak na bazi hibridnog 
polimera sa silanskim završetkom 
KARAKTERISTIKE
Ne povlači se i bez mirisa, Bez izocijanata i 
rastvarača, Visoka otpornost na UV: lampe UVB 
> 5500 h
Velika stabilnost boje i trajna elastičnost
Odlično prijanjanje bez prajmera na različite 
podloge, Visoka otpornost na buđ (u skaldu sa 
normom ISO 846)
PRIMENA
Staklo, ogledala, porcelan i keramika, sirovo drvo, 
izglačanog drvo i pluta, građevinski materijali 
kao što su cigla, beton, gipsanokartonske ploče i 
blokovi, PVC i polikarbonat
Lepljenje i zaptivanje gipsanih panela, 
poliuretanskih panela, polistirola, metali kao što 
su aluminijum, lakirani aluminijum, olovo, bakar, 
gvožđe i čelik
Dilatacioni spojevi u građevinarstvu i spojevi 
između pločica
Pogodan za lepljenje i zaptivanje komponenti 
podložnih stalnim vibracijama
Zaptivanje i lepljenje komponenti u oblasti 
proizvodnje prozorskih okvira
Zaptivanje kuhinja, umivaonika i tuš kabina

FR - MASTERS POLYMER F-35
Adhésif professionnel à base de silicone à base de 
polymère hybride à terminaison de silane 
CARACTÉRISTIQUES
Exempt du retrait, Inodore, Elasticité permanente
Exempt de isocyanates et solvants 
Résistant aux UV: lampe UVB > 5500 h
Excellent adhésion sans primer sur différents 
substrats, Excellent stabilité chromatique
Résistance excellente à la moisissure (ISO 846)
APPLICATIONS
Verre, miroirs, porcelaine et céramiques, bois 
brut, raboté et liège, matériaux pour le secteur du 
bâtiment comme briques, béton, placoplâtre
Coller panneaux en placoplâtre, panneaux 
en polyuréthane, polystirène, métaux comme 
aluminium, aluminium verni, plombe, cuivre, fer et 
acier, PVC et polycarbonate
Indiqué pour coller et sceller components exposés 
aux vibrations continues
Joints de dilatation dans le secteur du bâtiment et 
raccords entre carreaux
Sceller et coller components dans l’industrie de 
bâtis
Sceller cuisines, lavabos et douches

colori/colours

white
bianco

RAL 9010

grey
grigio

RAL 7004

black
nero

RAL 9005

storage / conservazione
+5 / +25°C - 24 mesi
+5 / +25°C - 24 months

package / confezione
• cartuccia 290 ml, scat 12/24 pz
• sacchetto 600 ml, scat. 20 pz
• fustini 25 kg
• fusti 250 kg
• cartridge 290 ml, box 12/24 pc
• unipac 600 ml, box 20 pc
• drums 25 kg
• drums 250 kg

MASTERS POLYMER F-35 - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Unvulcanized paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C
Densità a 23°C ISO 2811 [g/cm3] 1,40
Consistency
Consistenza non-sag
Curing time at 23°C / 50 % r.h.
Velocità di reticolazione a 23°C / 50 % r.h. [mm/24h] 3
Skin forming time at 23°C / 50 % r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 50 % r.h. [min] 35

Vulcanized rubber / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza a rottura ISO 37 [N/mm2] 2,20
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 37 [%] 450
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 37 [N/mm2] 0,60
Shear strength
Resistenza al taglio ISO 37 [N/mm2] 11,00
Hardness - Shore A
Durezza - Shrore A DIN 53505 35
Volume loss
Calo volumetrico [%] < -2
Temperature resistance
Resistenza alle temperature [°C] -40 / +90

• EN 15651-1:F-EXT-INT-CC 
         CLASS - 25HM
• EN 15651-3:XS1
• EN 15651-4:PW-INT 
         CLASS - 25HM



MASTERS POLYMER SPRAY

package / confezione
• cartuccia 290 ml, scat. 12/24 pz
• sacchetto 600 ml, scat. 20 pz
• fustini 25 kg
• fusti 250 kg
• cartridge 290 ml, box 12/24 pc
• unipac 600 ml, box 20 pc
• drums 25 kg
• drums 250 kg

colori/colours

white
bianco

RAL 9010

ivory
avorio

RAL 1015

grey
grigio

RAL 7004

sigillante ibrido verniciabile sprayable
hybrid paintable sprayable sealant

MASTERS POLYMER SPRAY - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Unvulcanized paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C
Densità a 23°C ISO 2811 [g/cm3] 1,40 (+/- 2%)
Consistency
Consistenza non-sag
Curing time at 20°C / 45 % r.h.
Velocità di reticolazione a 20°C / 45 % r.h. [mm/24h] 3
Skin forming time at 20°C / 45 % r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 20°C / 45 % r.h. [min] 40

Vulcanized rubber / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza a rottura ISO 37 [N/mm2] 1,75
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 37 [%] 450
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 37 [N/mm2] 0,65
Hardness - Shore A
Durezza - Shore A DIN 53505 40
Volume loss
Calo volumetrico [%] < -2
Temperature resistance
Resistenza alle temperature [°C] -40 / +100

IT - MASTERS POLYMER SPRAY
Adesivo elastico ibrido sprayable con terminazione 
silanica
CARATTERISTICHE
Esente da ritiro e inodore
Esente da isocianati e solventi
Idonea tixotropia per applicazioni a spruzzo anche 
in verticale
Elasticità permanente
Ottima adesione senza primer su svariati substrati
Grande stabilità cromatica
APPLICAZIONI
È indicato per la l’incollaggio di una vasta quantità 
di supporti: 
vetro, specchi, porcellana e ceramiche, legno 
grezzo, piallato e sughero, metalli come alluminio, 
alluminio verniciato, piombo, rame, ferro e acciaio
Indicato per l’incollaggio di componenti soggetti a 
continue vibrazioni
Incollaggio di rivestimenti nell’industria di materiali 
isolanti

ES - MASTERS POLYMER SPRAY
Sigilante de siliconas híbrido elástico spray de 
terminación silánica
CARACTERÍSTICAS 
Exento de retracción e inodoro
Exento de isocianatos y solventes 
Apto tixotropíapara aplicaciones a rocío también 
verticalmente
Elasticidad permanente 
Buena adhesión sin primer sobre sustratos 
diferentes
Excelente stabilidad cromática
APLICACIONES
Perfecto para sellar y pegar diferentes suportes:
vidrio, espejos, porcelana, cerámicas, madera 
bruta, cepillado y corcho, metales como aluminio, 
aluminio pintado, plomo, cobre, hierro y aciero
Apto para pegar y sellar componentes expuestas 
a vibraciones continuas
Para pegar rivestimentos en la industria de 
materiales aislantes

EN - MASTERS POLYMER SPRAY
One-part hybrid elastic sealant spray with silane 
ending
SPECIFICATIONS
Exempt from withdrawal and odourless
Exempt from isocyanate and solvents 
Suitable thixotropy for spurt application also 
vertically 
Permanent flexibility
Excellent adhesion without primer on different 
substrates 
Great chromatic stability 
APPLICATIONS
Useful to seal and stick different supports:
glass, mirrors, porcelain and ceramics, rough 
wood, planed and cork, metals like aluminium, 
painted aluminium, lead, copper, iron and steel
Suitable to stick and seal components exposed to 
continuous vibrations
To stick covering in isolating material industry 

SRB - MASTERS POLYMER SPRAY
Hibridni elastični lepak u spreju sa silanskim 
završetkom
KARAKTERISTIKE
Ne povlači se i bez mirisa
Bez izocijanata i rastvarača
Pogodna tiksotropnost za nanošenje sprejom čak 
i vertikalno
Trajna elastičnost
Odlično prijanjanje bez prajmera na različite 
podloge
Velika stabilnost boje
PRIMENA
Pogodan za lepljenje širokog spektra materijala:
stakla, ogledala, porcelana i keramike, sirovog 
drveta, izglačanog drveta i plute, metala kao što 
su aluminijum, lakirani aluminijum, olovo, bakar, 
gvožđe i čelik
Pogodan za lepljenje i zaptivanje komponenti 
podložnih stalnim vibracijama
Lepnjenje premaza u industriji izolacionih materijala

FR - MASTERS POLYMER SPRAY
Adhésif hybride élastique à base de silicone spray 
à terminaison de silane 
CARACTÉRISTIQUES
Exempt du retrait et inodore
Exempt de isocyanates et solvants 
Indiqué thixotropie pour applications par 
pulvérisation aussi verticalement 
Elasticité permanente
Excellent adhésion sans primer sur différents 
substrats
Excellent stabilité chromatique 
APPLICATIONS
Indiqué pour coller et sceller différents supports :
verre, miroirs, porcelaine et céramiques, bois 
brut, raboté et liège, métaux comme aluminium, 
aluminium verni, plombe, cuivre, fer et acier
Indiqué pour coller et sceller components exposés 
aux vibrations continues
Pour coller revêtements dans l’industrie de 
matériaux isolants

storage / conservazione
+5 / +25°C - 24 mesi
+5 / +25°C - 24 months



MASTERS POLYMER MARINE

package / confezione
• cartuccia 290 ml, scat 12/24 pz
• sacchetto 600 ml, scat. 20 pz
• fustini 24 kg
• fusti 240 kg
• cartridge 290 ml, box 12/24 pc
• unipac 600 ml, box 20 pc
• drums 24 kg
• drums 240 kg

colori/colours

grey
grigio

RAL 7004

black
nero

RAL 9005

adesivo sigillante per calafataggio
sealing adhesive for caulking

MASTERS POLYMER MARINE - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Unvulcanized paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C
Densità a 23°C ISO 2811 [g/cm3] 1,38 (+/- 2%)
Consistency
Consistenza non-sag
Curing time at 20°C / 45 % r.h.

Velocità di reticolazione a 20°C / 45 % r.h.

[mm/24h] 3
Skin forming time at 23°C / 50 % r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 50 % r.h. [min] 15

Vulcanized rubber / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza a rottura ISO 37 [N/mm2] 1,88
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 37 [%] 450
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 37 [N/mm2] 1,10
Hardness - Shore A
Durezza - Shore A DIN 53505 45 (+/- 3%)
Volume loss
Calo volumetrico [%] < -2
Temperature resistance
Resistenza alle temperature [°C] -40 / +100

It can be smoothed after 72 hours from the application if the temperatures of 
application showed on the technical data sheet are respected

Il prodotto è carteggiabile dopo 72 ore dall'applicazione se le temperature di 
applicazione indicate sulla scheda saranno rispettate

IT – MASTERS POLYMER MARINE
Adesivo sigillante ibrido specificamente sviluppato 
per il settore nautico a terminazione silanica
CARATTERISTICHE
Esente da isocianati e solventi, Inodore
Monocomponente pronto all’uso
Elasticità permanente
Notevole durezza superficiale
Grande stabilita cromatica
Proprietà adesive inalterate nel tempo
Sovraverniciabile 
Carteggiabile/Levigabile
Adesione senza primer
Buona estrusione
Ottima resistenza UV: lampade UVB > 5000 h
APPLICAZIONI
È indicato per l’incollaggio e la sigillatura di 
un’ampia varietà di materiali utilizzati nella 
cantieristica nautica, come:
legno, sigillatura e incollaggio del teak, pannelli 
isolanti, alluminio, alluminio verniciato, acciaio, 
acciaio inox, ferro, vetroresina

ES – MASTERS POLYMER MARINE
Adhesivo para sellar específico para el sector 
náutico a base de polímero híbrido de termación 
silánica
CARCTERÍSTICAS
Exento de isocianatos y solventes
Monocomponente listo para ser utilizado
Elasticidad permanente
Buena dureza superficial
Inodoro, Pintable
Buena stabilidad cromática
Propriedades adhesivas inalteradas en el tiempo
Apto para ser pulido
Adhesión sin primer, Buena extrusión
Excelente resistencia a los UV: lámpara UVB > 
5000 h
APLICACIONES 
Indicado para pegar y sellar una amplia gama se 
metales utilizados en la construcción naval, como:
madera, sellar y pegar el teak, paneles aislantes, 
aliminio, aluminio pintado, acero, acero inoxidable
hierro, fibra de vidrio

EN – MASTERS POLYMER MARINE
One-part sealant specific for nautical sector based 
on hybrid polymer with silane ending
SPECIFICATIONS
Isocyanates and solvents free
One component ready-to-use
Permanent flexibility
Great superficial hardness
Odourless
Great chromatic stability 
Adhesion properties unchanged over time
Can be overpainted 
Can be sanded 
Adhesion without primer 
Good extrusion 
Excellent UV resistance: UVB lamp > 5000 h
APPLICATIONS
Suitable to seal and to stick different materials 
used in shipbuilding industry such as: 
wood, sealing and bonding of teak, insulating 
panels, aluminium, painted aluminium, steel, 
stainless steel, iron, fiberglass

SRB – MASTERS POLYMER MARINE
Hibridni zaptivni lepak sa silanskim završetkom 
specijalno razvijen za nautički sektor
KARAKTERISTIKE
Bez izocijanata i rastvarača i bez mirisa
Jednokomponentan i spreman za upotrebu
Trajna elastičnost
Velika površinska tvrdoća
Velika stabilnost boje
Adhezivna svojstva nepromenjena tokom vremena
Može da se ponovi boji 
Može da se brusi/glanca
Prijanjanje bez prajmera
Dobra ekstruzija
Visoka otpornost na UV zrake: lampe UVB > 5000 h
PRIMENA
Pogodan za lepljenje i zaptivanje širokog spektra 
materijala koji se koriste u nautičkoj brodogradnji, 
kao što su:
drvo, zaprivanje i lepnjenje tikovine, izolacioni 
paneli, aluminijum, lakirani aluminijum, celik, 
nerđajući čelik, gvožđe, fiberglas

FR – MASTERS POLYMER MARINE
Adhésif à base de silicone développé pour le 
secteur nautique à base de polymère hybride à 
terminaison de silane
CARACTÉRISTIQUES 
Exempt de isocyanates et solvants
Mono composant prêt à l’emploi
Elasticité permanente
Bonne dureté superficiel 
Inodore, Polissable
Excellent stabilité chromatique
Propriétés adhésives inchangées au fil du temps 
On peut y vernir dessus 
Adhésion sans primer, Excellent extrusion 
Excellent résistance aux UV: lampe UVB > 5000 h
APPLICATIONS
Indiqué pour coller et sceller beaucoup 
de matériaux utilisés dans le secteur des 
constructions navales comme:
bois, scellement et collage du teak, panneaux 
isolants, aluminium, aluminium verni, acier, acier 
inoxydable, fer, fibre de verre

storage / conservazione
+5 / +25°C - 24 mesi
+5 / +25°C - 24 months



package / confezione
• cartuccia 290 ml, scat. 12/24 pc
• fusto 260 kg
• cartridge 290 ml, box 12/24 pc
• drums 260 kg

MASTERS POLYMER F 104 HT
adesivo ibrido effetto ventosa
suction cup effect hybrid adhesive

MASTERS POLYMER F-104 HT - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Unvulcanized paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C
Densità a 23°C ISO 2811 [g/cm3] 1,62
Consistency
Consistenza non-sag
Curing time at 20°C / 45 % r.h.
Velocità di reticolazione a 20°C / 45 % r.h. [mm/24h] 3
Skin forming time at 23°C / 45 % r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 45 % r.h. [min] 20

Vulcanized rubber / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza a rottura ISO 37 [N/mm2] 2,10
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 37 [%] 250
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 37 [N/mm2] 1,20
Hardness - Shore A
Durezza - Shore A DIN 53505 55
Volume loss
Calo volumetrico [%] < -2
Temperature resistance
Resistenza alle temperature [°C] -40 / +100

IT - MASTERS POLYMER F-104 HT
Adesivo ibrido elastico effetto ventosa a 
terminazione silanica
CARATTERISTICHE
Elevato effetto ventosa
Esente da ritiro e inodore
Esente da isocianati e solventi e plastificanti
Notevole durezza superficiale
Buona resistenza UV: lampade UVB > 2000 h
Ottima adesione senza primer su svariati substrati
APPLICAZIONI
È indicato per l’incollaggio di una vasta quantità 
di supporti: 
vetro, specchi, porcellana e ceramiche, legno 
grezzo, piallato e sughero, materiali per edilizia 
come mattoni, calcestruzzo, cartongesso e 
laterizio, incollaggio di pannelli di cartongesso, 
pannelli in poliuretano, polistirolo e rosoni in 
gesso, rivestimenti di scale e top cucina, metalli 
come alluminio, alluminio verniciato, piombo, 
rame, ferro e acciaio
Buona adesione su materie plastiche come PVC 
e policarbonato

ES – MASTERS POLYMER F-104 HT
Sigilante de siliconas híbrido elástico efecto 
ventosa de terminación silánica
CARACTERÍSTICAS 
Excelente efecto ventosa 
Exento de retracción e inodoro
Exento de isocianatos, solventes y plastificantes 
Buena dureza superficial
Buena resistencia a los UV: lámpara UVB > 
2000 h
Buena adhesión sin primer sobre sustratos 
diferentes
APLICACIONES
Perfecto para sellar y pegar diferentes suportes:
vidrio, espejos, porcelana, cerámicas, madera 
bruta, cepillado y corcho, materiales en el sector 
de la construción como ladrillos, hormigón, cartón 
yeso, pegar y sellar paneles de catón yeso, 
paneles de poliuretano, poliestireno y rosetones 
de yeso, rivestimientos de escaleras y encimeras,
metales como aluminio, aluminio pintado, plomo, 
cobre, hierro y aciero
Buena adhesión sobre materies de plástico como 
PVC y policarbonato

EN – MASTERS POLYMER F-104 HT
One-part hybrid elastic sealant suction cup effect 
with silane ending
SPECIFICATIONS
Great suction cup effect
Exempt from withdrawal and odourless
Exempt from isocyanate, solvents and plasticizers 
Great superficial hardness
Excellent UV resistance: UVB lamp > 2000 h
Excellent adhesion without primer on different 
substrates 
APPLICATIONS
Useful to seal and stick different supports:
glass, mirrors, porcelain and ceramics, rough 
wood, planed and cork, materials for building 
industry such as bricks, concrete, plasterboard, to 
stick plasterboard panels, polyurethane panels, 
stylofoam and gypsum plaster ceiling roses, stairs 
covering and counter top, metals like aluminium, 
painted aluminium, lead, copper, iron and steel
Great adhesion on plastic matters like PVC and 
polycarbonate

SRB – MASTERS POLYMER F-104 HT
Hibridni elastični lepak sa usisnim efektom i 
silanskim završetkom 
KARAKTERISTIKE
Veliki usisni efekat
Ne povlači se i bez mirisa
Bez izocijanata i rastvarača i plastifikatora
Velika površinska tvrdoća
Dobra otpornost na UV zrake: lampe UVB > 
2000 h
Odlično prijanjanje bez prajmera na različite 
podloge
PRIMENA
Pogodan za lepljenje širokog spektra materijala:
stakla, ogledala, porcelana i keramike, sirovog 
drveta, izglačanog drveta i plute, građevinskih 
materijala poput cigle, betona, gipsanokartonskih 
ploča i blokova, lepljenje i zaptivanje 
gipsanokartonskih ploča, panela od poliuretana i 
polistirena i gipsanih rozeta, prekrivanje stepeništa 
i kuhinjskih delova, metala kao što su aluminijum, 
lakirani aluminijum, olovo, bakar, gvožđe i čelik
Dobro prijanjanje na plastične materijale kao što 
su PVC i polikarbonat

FR – MASTERS POLYMER F-104 HT
Adhésif hybride élastique à base de silicone effet 
ventouse à terminaison de silane 
CARACTÉRISTIQUES
Excellent effet ventouse
Exempt du retrait et inodore
Exempt de isocyanates, solvants et plastifiants
Bonne dureté superficiel
Résistant aux UV: lampe UVB > 2000 h
Excellent adhésion sans primer sur différents 
substrats
APPLICATIONS
Indiqué pour coller et sceller différents supports :
verre, miroirs, porcelaine et céramiques, bois 
brut, raboté et liège, matériaux pour le secteur 
du bâtiment comme briques, béton, placoplâtre, 
coller panneaux en placoplâtre, panneaux en 
polyuréthane, polystirène et rosaces en plâtre, 
revêtements d’échelles et plans de travail de 
cuisine, métaux comme aluminium, aluminium 
verni, plombe, cuivre, fer et acier
Bonne adhésion sur matières plastiques comme 
PVC et polycarbonate

colori/colours

white
bianco

RAL 9010

storage / conservazione
+5 / +25°C - 24 mesi
+5 / +25°C - 24 months



package / confezione
• cartuccia 290 ml, scat. 12/24 pz.
• tubetto 125 ml
• fusto 250 kg
• cartridge 290 ml, box 12/24 pc.
• tube 125 ml
• drums 250 kg

storage / conservazione
+5 / +25°C - 24 mesi
+5 / +25°C - 24 months

adesivo ibrido a rapida reticolazione
quick cross-linking hybrid adhesive

MASTERS POLYMER F 70 HP

MASTERS POLYMER F-70 HP - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Unvulcanized paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C
Densità a 23°C ISO 2811 [g/cm3] 1,56
Consistency
Consistenza non-sag
Curing time at 20°C / 45 % r.h.
Velocità di reticolazione a 20°C / 45 % r.h. [mm/24h] 4
Skin forming time at 23°C / 45 % r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 45 % r.h. [min] 8
Functional resistance
Resistenza funzionale [min] 160

Vulcanized rubber / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza a rottura ISO 37 [N/mm2] 3,50
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 37 [%] 120
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 37 [N/mm2] 2,80
Hardness - Shore A
Durezza - Shore A DIN 53505 64
Volume loss
Calo volumetrico [%] < -2
Temperature resistance
Resistenza alle temperature [°C] -40 / +90

IT - MASTERS POLYMER F-70 HP
Adesivo ibrido elastico super rapido a terminazione 
silanica
CARATTERISTICHE
Rapida reticolazione
Capacità di tenuta in 20 minuti
Riposizionabile nei primi 5 minuti
Esente da ritiro e inodore
Esente da isocianati e solventi e plastificanti
Notevole durezza superficiale
Ottima resistenza UV: lampade UVB > 3500 h
Ottima adesione senza primer su svariati substrati
APPLICAZIONI
È indicato per l’incollaggio di una vasta quantità 
di supporti: 
vetro, specchi, porcellana e ceramiche, legno 
grezzo, piallato e sughero, materiali per edilizia 
come mattoni, calcestruzzo, cartongesso e 
laterizio, incollaggio di pannelli di cartongesso, 
pannelli in poliuretano, polistirolo e rosoni in gesso, 
rivestimenti di scale e top cucina, metalli come 
alluminio, alluminio verniciato, piombo, rame, ferro 
e acciaio
Buona adesione su materie plastiche come PVC e 
policarbonato

ES – MASTERS POLYMER F-70 HP
Sigilante de siliconas híbrido elástico super rápido 
de terminación silánica
CARACTERÍSTICAS 
Reticulación rápida
Capacidad de sellado en 20 minutos
Reposicionable en los primeros 5 minutos
Exento de retracción e inodoro
Exento de isocianatos, solventes y plastificantes 
Buena dureza superficial
Buena resistencia a los UV: lámpara UVB > 
3500 h
Buena adhesión sin primer sobre sustratos 
diferentes
APLICACIONES
Perfecto para sellar y pegar diferentes suportes:
vidrio, espejos, porcelana, cerámicas, madera 
bruta, cepillado y corcho, materiales en el sector 
de la construción como ladrillos, hormigón, cartón 
yeso, pegar y sellar paneles de catón yeso, 
paneles de poliuretano, poliestireno y rosetones 
de yeso, rivestimientos de escaleras y encimeras, 
metales como aluminio, aluminio pintado, plomo, 
cobre, hierro y aciero
Buena adhesión sobre materies de plástico como 
PVC y policarbonato

EN – MASTERS POLYMER F-70 HP
One-part hybrid elastic sealant super rapid with 
silane ending
SPECIFICATIONS
Quick reticulation 
Ability to seal in 20 minutes
Repositionable in the first 5 minutes
Exempt from withdrawal and odourless
Exempt from isocyanate, solvents and plasticizers 
Great superficial hardness
Excellent UV resistance: UVB lamp > 3500 h
Excellent adhesion without primer on different 
substrates 
APPLICATIONS
Useful to seal and stick different supports:
glass, mirrors, porcelain and ceramics, rough 
wood, planed and cork, materials for building 
industry such as bricks, concrete, plasterboard, to 
stick plasterboard panels, polyurethane panels, 
stylofoam and gypsum plaster ceiling roses, stairs 
covering and counter top, metals like aluminium, 
painted aluminium, lead, copper, iron and steel
Great adhesion on plastic matters like PVC and 
polycarbonate

SRB – MASTERS POLYMER F-70 HP
Hibridni elastični super brzi lepak sa silanskim 
završetkom 
KARAKTERISTIKE
Brza retikolacija
Kapacitet držanja 20 minuta
Može da se pomera u prvih 5 minuta
Ne povlači se i bez mirisa
Bez izocijanata i rastvarača i plastifikatora
Velika površinska tvrdoća
Visoka otpornost na UV zrake: lampe UVB > 
3500 h
Odlično prijanjanje bez prajmera na različite 
podloge
PRIMENA
Pogodan za zaptivanje i lepljenje širokog spektra 
materijala:
stakla, ogledala, porcelana i keramike, sirovog 
drveta, izglačanog drveta i plute, građevinskih 
materijala poput cigle, betona, gipsanokartonskih 
ploča i blokova, lepljenje i zaptivanje 
gipsanokartonskih ploča, panela od poliuretana i 
polistirena i gipsanih rozeta, prekrivanje stepeništa 
i kuhinjskih delova, metala kao što su aluminijum, 
lakirani aluminijum, olovo, bakar, gvožđe i čelik
Dobro prijanjanje na plastične materijale kao što su 
PVC i polikarbonat

FR – MASTERS POLYMER F-70 HP
Adhésif hybride élastique à base de silicone très 
rapide à terminaison de silane 
CARACTÉRISTIQUES
Réticulation rapide 
Capacité d’étanchéité en 20 minutes
Repositionnable dans les premiers 5 minutes 
Exempt du retrait et inodore
Exempt de isocyanates, solvants et plastifiants
Bonne dureté superficiel
Résistant aux UV: lampe UVB > 3500 h
Excellent adhésion sans primer sur différents 
substrats
APPLICATIONS
Indiqué pour coller et sceller différents supports :
verre, miroirs, porcelaine et céramiques, bois 
brut, raboté et liège, matériaux pour le secteur 
du bâtiment comme briques, béton, placoplâtre, 
coller panneaux en placoplâtre, panneaux en 
polyuréthane, polystirène et rosaces en plâtre, 
revêtements d’échelles et plans de travail de 
cuisine, métaux comme aluminium, aluminium 
verni, plombe, cuivre, fer et acier
Bonne adhésion sur matières plastiques comme 
PVC et polycarbonate

colori/colours

white
bianco

RAL 9010



MASTERS POLYMER F 71 HP
adesivo ibrido strutturale
hybrid structural adhesive

MASTERS POLYMER F-71 HP - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Unvulcanized paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C
Densità a 23°C ISO 2811 [g/cm3] 1,58
Consistency
Consistenza non-sag
Curing time at 20°C / 45 % r.h.
Velocità di reticolazione a 20°C / 45 % r.h. [mm/24h] 3
Skin forming time at 23°C / 45 % r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 45 % r.h. [min] 15

Vulcanized rubber / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza a rottura ISO 37 [N/mm2] 3,00
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 37 [%] 110
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 37 [N/mm2] 2,95
Hardness - Shore A
Durezza - Shore A DIN 53505 78
Volume loss
Calo volumetrico [%] < -2
Temperature resistance
Resistenza alle temperature [°C] -40 / +90

IT - MASTERS POLYMER F-71 HP 
Adesivo ibrido strutturale a base di polimero ibrido 
a terminazione silanica
CARATTERISTICHE
Esente da ritiro e inodore
Esente da isocianati e solventi e plastificanti
Notevole durezza superficiale
Carteggiabile
Ottima resistenza UV: lampade UVB > 5500 h
Ottima adesione senza primer su svariati substrati
Grande stabilità cromatica
APPLICAZIONI
È indicato per l’incollaggio di una vasta quantità 
di supporti: 
vetro, specchi, porcellana e ceramiche, legno 
grezzo, piallato e sughero, materiali per edilizia 
come mattoni, calcestruzzo, cartongesso e 
laterizio, incollaggio di pannelli di cartongesso, 
pannelli in poliuretano, polistirolo e rosoni in 
gesso, rivestimenti di scale e top cucina, metalli 
come alluminio, alluminio verniciato, piombo, 
rame, ferro e acciaio
Buona adesione su materie plastiche come PVC e 
policarbonato, plexiglass e corian

ES - MASTERS POLYMER F-71 HP
Sigilante de siliconas híbrido structural a base de 
polímero híbrido de terminación silánica
CARACTERÍSTICAS
Exento de retracción e inodoro
Exento de isocianatos, solventes y plastificantes 
Buena dureza superficial
Apto para ser pulido
Buena resistencia a los UV: lámpara UVB > 
5500 h
Buena adhesión sin primer sobre sustratos 
diferentes
Excelente stabilidad cromática
APLICACIONES
Perfecto para sellar y pegar diferentes suportes:
vidrio, espejos, porcelana, cerámicas, madera 
bruta, cepillado y corcho, materiales en el sector 
de la construción como ladrillos, hormigón, cartón 
yeso, pegar y sellar paneles de catón yeso, 
paneles de poliuretano, poliestireno y rosetones 
de yeso, rivestimientos de escaleras y encimeras, 
metales como aluminio, aluminio pintado, plomo, 
cobre, hierro y aciero
Buena adhesión sobre materies de plástico como 
PVC y policarbonato, plexiglass y corian

EN - MASTERS POLYMER F-71 HP
One-part hybrid structural sealant based on hybrid 
polymer silane ending
SPECIFICATIONS
Exempt from withdrawal and odourless
Exempt from isocyanate, solvents and plasticizers 
Great superficial hardness
Can be sanded 
Excellent UV resistance: UVB lamp > 5500 h
Excellent adhesion without primer on different 
substrates 
Great chromatic stability
APPLICATIONS
Useful to seal and stick different supports:
glass, mirrors, porcelain and ceramics, rough 
wood, planed and cork, materials for building 
industry such as bricks, concrete, plasterboard, to 
stick plasterboard panels, polyurethane panels, 
stylofoam and gypsum plaster ceiling roses, stairs 
covering and counter top, metals like aluminium, 
painted aluminium, lead, copper, iron and steel
Great adhesion on plastic matters like PVC and 
polycarbonate, plaxiglass and corian

SRB - MASTERS POLYMER F-71 HP
Hibridni strukturalni lepak na bazi hibridnog 
polimera sa silanskim završetkom
KARAKTERISTIKE
Ne povlači se i bez mirisa
Bez izocijanata i rastvarača i plastifikatora
Velika površinska tvrdoća
Može da se brusi
Visoka otpornost na UV zrake: lampe UVB > 
5500 h
Odlično prijanjanje bez prajmera na različite 
podloge
Velika stabilnost boje
PRIMENA
Pogodan za lepljenje širokog spektra materijala:
stakla, ogledala, porcelana i keramike, sirovog 
drveta, izglačanog drveta i plute, građevinskih 
materijala poput cigle, betona, gipsanokartonskih 
ploča i blokova, lepljenje i zaptivanje 
gipsanokartonskih ploča, panela od poliuretana i 
polistirena i gipsanih rozeta, prekrivanje stepeništa 
i kuhinjskih delova, metala kao što su aluminijum, 
lakirani aluminijum, olovo, bakar, gvožđe i čelik
Dobro prijanjanje na plastične materijale kao što 
su PVC, polikarbonat i corian

FR - MASTERS POLYMER F-71 HP
Adhésif hybride structural à base de silicone à 
base de polymère hybride à terminaison de silane 
CARACTÉRISTIQUES
Exempt du retrait et inodore
Exempt de isocyanates, solvants et plastifiants
Bonne dureté superficiel
Polissable 
Résistant aux UV: lampe UVB > 5500 h
Excellent adhésion sans primer sur différents 
substrats
Excellent stabilité chromatique 
APPLICATIONS
Indiqué pour coller et sceller différents supports :
verre, miroirs, porcelaine et céramiques, bois 
brut, raboté et liège, matériaux pour le secteur 
du bâtiment comme briques, béton, placoplâtre, 
coller panneaux en placoplâtre, panneaux en 
polyuréthane, polystirène et rosaces en plâtre, 
revêtements d’échelles et plans de travail de 
cuisine, métaux comme aluminium, aluminium 
verni, plombe, cuivre, fer et acier
Bonne adhésion sur matières plastiques comme 
PVC et polycarbonate, plexiglass et corian

package / confezione
• cartuccia 290 ml, scat. 12/24 pz.
• sacchetto 600 ml, scat. 20 pz.
• fustino 25 kg
• fusto 250 kg
• cartridge 290 ml, box 12/24 pc.
• unipac 600 ml, box 20 pc.
• drums 25 kg
• drums 250 kg

colori/colours

white
bianco

RAL 9010

grey
grigio

RAL 7004

black
nero

RAL 9005

storage / conservazione
+5 / +25°C - 24 mesi
+5 / +25°C - 24 months



MASTERS POLYMER SR 71
adesivo ibrido cristallino forte e tenace
strong and lasting hybrid crystal adhesive

MASTERS POLYMER SR-71 - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Unvulcanized paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C
Densità a 23°C ISO 2811 [g/cm3] 1,03
Consistency
Consistenza non-sag
Curing time at 23°C / 50 % r.h.
Velocità di reticolazione a 23°C / 50 % r.h. [mm/24h] 3
Skin forming time at 23°C / 50 % r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 50 % r.h. [min] 15

Vulcanized rubber / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza a rottura ISO 37 [N/mm2] 7,00
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 37 [%] 200
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 37 [N/mm2] 5,50
Hardness - Shore A
Durezza - Shore A DIN 53505 75
Volume loss
Calo volumetrico [%] < -2
Temperature resistance
Resistenza alle temperature [°C] -40 / +100

IT – MASTERS POLYMER SR-71
Adesivo universale ibrido con terminazione 
silanica, forte e flessibile per incollaggi estremi e 
soggetti a vibrazioni
CARATTERISTICHE
Esente da isocianati e solventi
Antimuffa, Inodore, Grande stabilità cromatica
Elasticità Permanente
Notevole durezza superficiale
Proprietà adesive inalterate nel tempo
Sovraverniciabilità
Riposizionabile nei primi 7 min
Adesione senza primer
Ottima adesione anche su superfici bagnate
Ottima estrusione, Ottima trasparenza
Ottima resistenza UV: lampade UVB > 4500 h
APPLICAZIONI
vetro, specchi, porcellana, ceramica, marmo, 
legno, sughero, mattoni, calcestruzzo, intonaco, 
cartongesso, alluminio, allumino verniciato, 
alluminio anodizzato, acciaio, acciaio inox, ferro, 
piombo, rame, PVC, PP, PMMA

ES – MASTERS POLYMER SR-71
Adhesivo universal monocomponente cristalino a 
base de polímero híbrido de terminación silánica. 
Caracterizado por fuerza y flexibilidad que permite 
pegar en situaciones extremas también con 
vibraciones
CARACTERÍSTICAS
Exento de isocianatos y solventes, Antimoho
Elasticidad permanente, Buena dreza superficial
Inodoro, Buena stabilidad cromática, Pintable
Propriedades adhesivas inalteradas en el tiempo 
Reposicionable en los primeros 7 minutos 
Adhesión sin primer, Excelente extrusión
Adhesión excelente también sobre superfericies 
mojadas, Transparencia excelente
Excelente resistencia a los UV: lámpara UVB > 
4500 h
APLICACIONES
vidrio, espejos, mármol, porcelana, cerámica, 
madera, corcho, ladrillos, hormigón, enlucido, 
cartón yeso, aluminio, aluminio pintado, aluminio 
adonizado, acero, acero inoxidable, hierro, plomo, 
cobre, PVC, PP, PMMA

EN – MASTERS POLYMER SR-71
One-part universal one component crystal sealant 
based on hybrid polymer with silane termination. 
It has a great strength and flexibility which permits 
hard and extreme bonding also exposed to 
vibrations
SPECIFICATIONS
Exempt from isocyanates and solvents 
Anti-mould, Permanent flexibility
Great superficial hardness, Odourless
Great chromatic stability, Adhesion properties 
unchanged over time, Overpainted 
Repositionable in the first 7 minutes
Adhesion without primer
Excellent adhesion on wet surfaces 
Excellent extrusion, Excellent transparency 
Excellent UV resistance: UVB lamp > 4500 h
APPLICATIONS
glass, mirrors, marble, porcelain, ceramic, wood, 
cork, bricks, concrete, plaster, plasterboard, 
aluminium, painted aluminium, anodize aluminium, 
steel, stainless steel, iron, lead, copper, PVC, 
PP, PMMA

SRB – MASTERS POLYMER SR-71
Hibridni univerzalni lepak sa silanskim 
završetkom, snažan i fleksibilan za ekstremno 
lepljenje podložno vibracijama
KARAKTERISTIKE
Bez izocijanata i rastvarača
Protiv buđi, bez mirisa, velika stabilnost boje
Trajna elastičnost
Velika površinska tvrdoća
Adhezivna svojstva nepromenjena tokom vremena
Može da se ponovo boji
Može da se pomera u prvih 7 min
Prijanjanje bez prajmera
Odlično prijanjanje čak i na vlažnim površinama
Odlična ekstruzija, visoka transparentnost
Visoka otpornost na UV zrake: lampe UVB > 
4500 h
PRIMENA
staklo, ogledala, porcelan, keramika, mermer, 
drvo, pluta, cigla, beton, malter, gipsanokartonske 
ploče, aluminijum, lakirani aluminijum, anodiran 
aluminijum, celik, nerđajući čelik, gvožđe, olovo, 
bakar, PVC, PP, PMMA

FR – MASTERS POLYMER SR-71
Adhésif universel mono composant cristallin à 
base de polymère hybride à terminaison de silane. 
Il a force et flexibilité considérables qui permettent 
de faire collages extrêmes et difficiles aussi 
exposés à des vibrations 
CARACTÉRISTIQUES 
Exempt de isocyanates et solvants 
Anti-moisissure, Elasticité permanente
Bonne dureté superficiel, Inodore 
Bonne stabilité chromatique, Propriétés adhésives 
inchangées au fil du temps, On peut y vernir 
dessus, Repositionnable dans les premières 
7 minutes, Adhésion sans primer, Excellent 
extrusion, Excellent adhésion aussi sur surfaces 
mouillées, Excellent transparence
Excellent résistance aux UV: lampe UVB > 4500 h
APPLICATIONS 
vitre, miroirs, marbre, porcelaine, céramique, bois, 
liège, briques, béton, plâtre, placoplâtre,
aluminium, aluminium verni, aluminium adonisé, 
acier, acier inoxydabòe, fer, plomb, cuivre, PVC, 
PP, PMMA

package / confezione
• cartuccia 290 ml, scat 12/24 pz.
• fusti 200 kg
• cartridge 290 ml, box 12/24 pc.
• drums 200 kg

storage / conservazione
+5 / +25°C - 18 mesi
+5 / +25°C - 18 months

colori/colours

crystal
cristallino



MASTERS POLYMER SR 4
adesivo ibrido strutturale per costruzioni in legno
hybrid structural adhesive for wood contructions

MASTERS POLYMER SR-4 - Product data / Dati tecnici

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Unvulcanized paste / Gomma non vulcanizzata
Density at 23°C
Densità a 23°C ISO 2811 [g/cm3] 1.30
Consistency
Consistenza non-sag
Curing time at 23°C / 50 % r.h.
Velocità di reticolazione a 23°C / 50 % r.h. [mm/24h] 2
Skin forming time at 23°C / 50 % r.h.
Tempo di formazione della pellicola a 23°C / 50 % r.h. [min] 35

Vulcanized rubber / Gomma vulcanizzata
After 4 weeks storage at 23°C / 50% rh; Dopo 4 settimane di conservazione a 23°C / 50% r.h.
Tensile strength
Resistenza a rottura ISO 37 [N/mm2] 12.00
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 37 [%] 30
Hardness - Shore D
Durezza - Shore D DIN 53505 30
Volume loss
Calo volumetrico [%] < -1
Temperature resistance
Resistenza alle temperature [°C] -40 / +120

IT - MASTERS POLYMER SR-4
Adesivo strutturale a terminazione silanica 
sviluppato appositamente per l’industria delle 
costruzioni in legno
CARATTERISTICHE
Esente da isocianati e solventi
Esente da Ftalati, Esente da Plastificanti
Non macchia/alona le superfici
Tenuta della linea collante, Inodore
Processo di lavorabilità simile all’adesivo 
poliuretanico, Notevole durezza superficiale
Non gonfia/espande in fase di reticolazione
Ottimo potere riempitivo, Tixotropico, Non cola 
Impermeabile e più resistente del legno
Proprietà adesive inalterate nel tempo
Ottima estrusione, Grande stabilita cromatica
Ottima resistenza UV: lampade UVB > 4000 h
Ottima resistenza all’ingiallimento
APPLICAZIONI
Legno, MDF, truciolato
Incollaggi tra legno metallo pietra e calcestruzzo
Incollaggi strutturali tra svariate tipologie di legno
Incollaggi di rivestimenti su legno anche in 
ambienti umidi

ES - MASTERS POLYMER SR-4
Adhesivo estructural de terminación silánica 
desarrollado para la industria de construcciones 
de madera
CARACTERÍSTICAS
Exento de isocianatos y solventes, Exento de 
ftalatos, Exento de plastificantes, Tixotrópico no 
cola, Monocomponente listo para ser utilizado
No mancha/halo, Mantiene la línea de pegamento
Proceso de adaptabilidad parecido al adhesivo 
de poliuretano, No infla/extende en fase de 
reticulación, Excelente poder de relleno 
Buena dureza superficial, Impermeable y maás 
resistente que la madera, Inodoro, Buena 
stabilidad cromática, Propriedades adhesivas 
inalteradas en el tiempo, Adhesión sin primer
Excelente extrusión
Excelente resistencia a los UV: lámpara UVB > 
4000 h
 Excelente resistencia al amarilleamiento
APLICACIONES
Madera, MDF, virutas
Pegar entre ellos madera, metal, piedra y 
hormigón
Pegar a nivel estructural diferentes típos de 
madera, Pegar rivestimientos sobre madera 
también en lugares húmedos

EN - MASTERS POLYMER SR-4
One-part structural sealant with silane ending 
developed for building industry of wood 
constructions
SPECIFICATIONS
Exempt from isocyanates and solvents
Exempt from phthalates, Exempt from plasticizers
Thixotropic non-sag, One component ready-to-
use, No-stain/ No-halo the surfaces
Keeps adhesion line, Workability process similar 
to polyurethane adhesive, No-inflating/expansion 
during reticulation phase, Excellent filling power, 
Great superficial hardness, Waterproof and more 
resistant than wood, Odourless, Great chromatic 
stability, Adhesion properties unchanged over time
Adhesion without primer, Excellent extrusion
Excellent UV resistance: UVB lamp > 4000 h
Excellent resistance to yellowing
APPLICATIONS
Wood, MDF, chipboard
Bonding between wood, metal, stone and 
concrete, Structural bonding between different 
kind of wood, 
Bonding of covering on wood, also in humid 
places

SRB - MASTERS POLYMER SR-4
Strukturalni lepak sa silanskim završetkom 
specijalno razvijen za drvnu građevinsku industriju
KARAKTERISTIKE
Bez izocijanata i rastvarača
Bez plastifikatora
Ne ostavlja fleke na površinama
Otporna linija lepka, bez mirisa
Proces obradivosti sličan poliuretanskom lepku, 
odlična površinska tvrdoća
Ne nabrekne/proširuje se u fazi retikolacije
Velika moć punjenja, tiksotropnost, ne topi se 
Vodootporan i izdržljiviji od drveta
Adhezivna svojstva nepromenjena tokom vremena
Velika ekstruzija, velika stabilnost boja
Visoka otpornost na UV zrake: lampe UVB > 
4000 h
Velika otpornost na žućenje
PRIMENA
Drvo, MDF, tanak karton
Lepljenje između drveta, metala, kamena i betona
Strukturalno lepljenje između različitih vrsta drveta
Lepljenje drvenih premaza čak i u vlažnim 
okruženjima

FR - MASTERS POLYMER SR-4
Adhésif structural à terminaison de silane 
développé pour l’industrie des constructions en 
bois
CARACTÉRISTIQUES
Exempt de isocyantes et solvants, Exempt de 
phthalates, Exempt de plastifiants, Thixotropie 
ne coule pas, Mono composant prêt à l’emploi, 
Ne tache pas/ne halo pas les surfaces, Ligne 
adhésive gardée, Procès de usinabilité semblable 
à l’adhésif au polyuréthane, Ne golfe pas/ne 
s’étend pas pendant la réticulation, Excellent 
pouvoir de remplissage, Bonne dureté superficiel, 
Imperméable et plus résistant que le bois, Inodore, 
Bonne stabilité chromatique, Propriétés adhésives 
inchangées au fil du temps, Adhésion sans primer 
Excellent extrusion
Excellent résistance aux UV: lampe UVB > 4000 h 
Excellent résistance au jaunissement
APPLICATIONS
Bois, MDF, copeaux
Collages entre bois, métal, pierre et béton, 
Collages structurales entre différents type de bois, 
Collages de revêtements sur bois aussi dans lieux 
humides

package / confezione
• cartuccia 310 ml, scat 12/24 pz.
• fusti 250 kg
• cartridge 310 ml, box 12/24 pc.
• drums 250 kg

storage / conservazione
+5 / +25°C - 18 mesi
+5 / +25°C - 18 months

colori/colours

beige
beige

RAL 1001



colori/colours

grey
grigio

RAL 7004

MASTERS POLYMER 2K S60T
adesivo ibrido bicomponente tixotropico
two-component thixotropic hybrid adhesive

MASTERS POLYMER 2K-S60T - Product data / Dati tecnici

Genearl Data / Dati Generali Component A Component B
Density at 23°C
Densità a 23°C [g/cm3] 1,45 (+/- 2%) 1,46 (+/- 2%)
Colour White Dark Grey
Colore Bianco (RAL 9010) Grigio Scuro (RAL 7024)
Viscosity - Brookfield M5 G7
Viscosità - Brookfield M5 G7 [Cps] 550,000 195,000
Mixing ratio A : B
Rapporto di miscelazione A : B 100 : 10 (+/- 2%)

General characteristics Inspection method unit Value
Proprietà Procedura di Verifica Unità Valore

Uncured mixed paste / Massa non vulcanizzata
Density at 23°C (mixed product)
Densità a 23°C (prodotto miscelato) ISO 2811 [g/cm3] 1,45 (+/- 2%)
Viscosity - Brookfield M5 G7 (mixed product)
Viscosità - Brookfield M5 G7 (prodotto miscelato) [Cps] 450,000
Hardness - Shore A after 24 h
Durezza - Shore A dopo 24 h 30
Workability time
Tempo di lavorabilità [min] 12
Curing
Tempo gelo [min] 20
Functional resistance
Resistenza funzionale [min] 80

Cured paste / Massa vulcanizzata
Tensile strength
Resistenza alla trazione ISO 37 [N/mm2] 2.25
Elongation at break
Massimo allungamento ISO 37 [%] 300
Modulus at 100% elongation
Modulo al 100% di allungamento ISO 37 [N/mm2] 1.15
Hardness - Shore A
Durezza - Shore A DIN 53505 40
Volume loss
Calo volumetrico [%] < -2
Colour Grey
Colore Grigio (RAL 7004)

ISO 2811

IT - MASTERS POLYMER 2K-S60T
Adesivo sigillante bicomponente base di polimero 
ibrido con terminazione silanica a rapido 
indurimento anche in spessori notevoli in assenza 
di umidità
CARATTERISTICHE
Esente da isocianati e solventi
Rapido indurimento anche in spessori elevati
Elasticità Permanente
Inodore
Grande stabilita cromatica
Proprietà adesive inalterate nel tempo
Sovraverniciabile
Ottima Resistenza UV
Adesione senza primer
Ottima estrusione 
Ottimo ritorno elastico
APPLICAZIONI
È indicato per l’incollaggio di una vasta quantità di 
superfici come:
vetro, ceramica, porcellana, marmo, piastrelle, 
alluminio, alluminio verniciato, acciaio,acciaio 
inox, ferro, ottone, rame, laterizio, cemento, 
cartongesso, pannelli in poliuretano, pietra, legno,
autobus, camper, caravan, veicoli furgonati

ES - MASTERS POLYMER 2K-S60T
Adhesivo para sellar bicomponente a base 
de polímero híbrido de terminación silánica a 
endurecimiento rápido también con espesores 
importantes sin humedad
CARACTERÍSTICAS
Exento de isocianatos y solventes 
Endurecimiento rápido también con espesores 
importantes
Elasticidad permanente
Inodoro
Buena stabilidad cromática
Propriedades adhesivas inalteradas en el tiempo
Pintable 
Adhesión sin primer
Extrusión excelente
Excelente resistencia a los UV
Excelente elasticidad 
APLICACIONES
Apto para pegar una amplia gama de superificies 
como:
vidrio, cerámica, porcelana, márbol, baldosas, 
aluminio, aluminio pintado, acero, acero 
inoxidable, hierro, latón, cobre, ladrillo, cemento, 
cartón yeso, paneles de poliuretano, piedra, 
madera, autobus, camiones, camper

EN - MASTERS POLYMER 2K-S60T
One-part bicomponent sealant based on hybrid 
polymer with silane ending of quick hardening also 
with great thickness without humidity 
SPECIFICATIONS
Exempt from isocyanates and solvents
Quick hardening also with great thickness 
Permanent flexibility 
Odourless
Great chromatic stability 
Adhesion properties intact over time
Overpainted 
Adhesion without primer
Excellent extrusion
Excellent UV resistance 
Excellent elastic return
APPLICATIONS 
Suitable to stick a large variety of surfaces such 
as:
glass, ceramic, porcelain, marble, tiles, 
aluminium, painted aluminium, steel, stainless 
steel, iron, brass, copper, concrete, plasterboard, 
polyurethane panels, stone, wood, buses, 
campers, caravans, trucks

EN - MASTERS POLYMER 2K-S60T
Dvokomponentni zaptivni lepak na bazi hibridnog 
polimera sa silanskim završetkom koji brzo 
očvršćava, čak i kada je u debelim slojevima u 
odsustvu vlage
KARAKTERISTIKE
Bez izocijanata i rastvarača
Brzo učvršćivanje čak i kada je u debelim 
slojevima, Trajna elastičnost, bez mirisa
Velika stabilnost boje
Adhezivna svojstva nepromenjena tokom vremena 
Može da se ponovo boji, visoka otpornost na UV 
zrake, Prijanjanje bez prajmera
Odlična ekstruzija 
Odlična elastičnost
PRIMENA
Pogodan za lepljenje širokog spektra materijala 
kao što su:
staklo, keramika, porcelan, mermer, pločice, 
aluminijum, lakirani aluminijum, čelik, nerđajući 
čelik, gvožđe, mesing bakar, blokovi, cement, 
gipsanokartonske ploče, poliuretanski paneli, 
kamen, drvo, autobusi, kamperi, karavani, kombi 
vozila

FR - MASTERS POLYMER 2K-S60T
Adhésif bi composant à base de silicone avec une 
base de polymère hybride à terminaison de silane 
à durcissement rapide aussi avec épaisseurs 
significatifs en absence d’humidité
CARACTÉRISTIQUES
Exempt de isocyanates et solvants
Durcissement rapide aussi avec épaisseurs 
significatifs 
Elasticité permanente
Inodore
Bonne stabilité chromatique 
Propriétés adhésives inchangées au fil du temps
On peut y venir dessus
Adhésion sans primer 
Excellent extrusion 
Excellent résistance aux UV
Excellent retour élastique 
APPLICATIONS
Indiqué pour coller beaucoup de surfaces comme:
vitre, céramique, porcelaine, marbre, carreaux, 
aluminium, aluminium verni, acier, acier 
inoxydable, fer, laiton, cuivre, brique, ciment, 
placoplâtre, panneaux de polyuréthane, pierres, 
bois, autobus, campeurs, caravanes, camions

package / confezione
• cartuccia bifilare 250/490 ml
• two-component cartridge 

250/490 ml

storage / conservazione
+5 / +25°C - 24 mesi
+5 / +25°C - 24 months
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Il presente catalogo sostituisce ed annulla tutti i precedenti. Queste offerte sono riservate all’industria, al commercio, all’artigianato e alle aziende.
Ci riserviamo di effettuare modifiche tecniche, di colore, di design, combinazione di set e immagini del prodotto.

L’azienda esclude ogni responsabilità sulle notizie riportate in quanto l’oggetto consegnato può essere soggetto a variazioni.
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